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L’assurance locataire app-normale   
est une formule du produit assurance habitation app-normale.

Les conditions générales qui suivent sont celles de l’assurance habitation app-normale et s’ap-
pliquent également à la formule locataire.

Cette formule locataire couvre l’assuré locataire d’un appartement de maximum 2 chambres 
pour sa responsabilité civile locative. Son contenu est couvert en premier risque jusque 25.000 
EUR. Cela signifie qu’en cas de sinistre couvert, l’assureur peut accorder une indemnisation pour 
les dommages au contenu jusqu’à concurrence de 25.000 EUR maximum.

Les garanties de base (reprises au point 5 des conditions générales) et la franchise anglaise 
(reprise au point 6.2 des conditions générales) sont incluses automatiquement dans la formule 
assurance locataire app-normale.

L’assuré locataire a la possibilité de souscrire l’Option Vol (reprise au point 6.1 des conditions 
générales).

Les autres garanties optionnelles ne peuvent pas être souscrites dans cette formule locataire.

Si l’assuré souhaite ajouter d’autres options, il peut le faire dans le cadre d’un contrat assurance 
habitation app-normale.
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De app-normale huurdersverzekering   
is een formule van het product app-normale woonverzekering.

De volgende algemene voorwaarden zijn die van de app-normale woonverzekering en zijn ook 
van toepassing op de formule huurdersverzekering.

Deze formule huurdersverzekering dekt de verzekerde huurder van een appartement met 
maximum 2 slaapkamers voor zijn burgerlijke aansprakelijkheid huurder. De inhoud is gedekt 
in eerste risico tot een bedrag van 25.000 EUR. Dit betekent dat de verzekeraar in geval van een 
gedekt schadegeval een vergoeding kan

toekennen voor schade aan de inboedel tot een maximum van 25.000 EUR.

De basiswaarborgen (vermeld in punt 5 van de algemene voorwaarden) en de Engelse franchise 
(vermeld in punt 6.2 van de algemene voorwaarden) zijn automatisch inbegrepen in de formule 
app-normale huurdersvezekering.

De huurder heeft de mogelijkheid om in te schrijven op de Optie Diefstal (vermeld in punt 6.1 
van de algemene voorwaarden). 

De andere facultatieve waarborgen kunnen in deze formule huurdersverzekering niet worden 
onderschreven.

Indien de verzekerde andere opties wenst toe te voegen, kan hij dat doen in het kader van een 
contract app-normale woonverzekering.
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Vous avez été victime d’un vol?  
Si vous avez souscrit le vol dans votre assurance app-normale.
Dans ce cas, vous devez déposer plainte auprès de la police. Dressez avec la police une liste complète des biens 
volés et transmettez-nous une copie de la feuille d’audition que la police vous fournira.

Merci de nous faire confiance pour assurer votre habitation

Un sinistre? 
Pas de panique, nous sommes là pour vous aider!

Bienvenue dans les conditions générales de votre assurance habitation app-normale.  
Vous découvrirez bientôt toutes les garanties de votre assurance. Mais, avant toute chose,  
que devez-vous faire en cas de sinistre?

Vous avez subi des dégâts et souhaitez sécuriser les lieux, éviter l’aggravation des dégâts ou procéder 
à une réparation provisoire urgente? 

Vous vous êtes enfermé(e) à l’extérieur? Vous avez perdu vos clés ou la serrure est inutilisable suite 
à une effraction? 

Vous soupçonnez une fuite d’eau ou de mazout?

Une intervention urgente est nécessaire afin de prévenir l’apparition d’un sinistre?

Appelez Home Assistance au +32 (0)2 286 70 00

Comment déclarer votre sinistre?

Rien de plus simple, vous avez le choix:
→	Via votre app Belfius (Mes assurances > Sinistres) ou en ligne sur belfius.be/sinistre: myBo, votre 

assistant virtuel intelligent, est prêt à vous aider à déclarer votre sinistre en ligne. Ultra rapide: 
vos données personnelles sont pré-encodées et votre dossier est ouvert en quelques minutes. 
Dans certains cas, vous êtes même indemnisé(e) directement. 

→	Par téléphone au +32 (0)2 286 70 00 (du lundi au vendredi, de 8 à 17h). Pour une demande  
d’assistance urgente, nous sommes disponibles à ce numéro 24h/24.

De quoi avez-vous besoin pour compléter votre déclaration de sinistre? 

Rassemblez les informations suivantes:
→	Votre n° de contrat que vous retrouvez dans 

votre app Belfius Mobile (sous Mes assuran-
ces) ou en première page de vos conditions 
particulières

→	La description du dommage
•	 Quelle en est la cause?
•	 Quand s’est-il produit (date et heure)?
•	 Quels sont les biens endommagés?
•	 Y’a –t-il des blessés? 
•	 Un procès-verbal a-t-il été établi? Si oui, 

gardez la feuille d’audition sous la main

→	Une autre personne est impliquée?
•	 Y’a-t-il des témoins (nom + adresse  

+ téléphone)?
•	 Des dommages ont-ils été causés à une 

autre personne (avec nom + adresse 
+ téléphone + son numéro de police  
d’assurance)?

•	 Une autre personne est-elle responsable 
du sinistre (avec nom + adresse + téléphone  
+ son numéro de police d’assurance)?

   Et, bien entendu: prenez un maximum 
de photos.

Vous avez besoin d’une aide urgente?

24/24, 7/7
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U bent slachtoffer van een diefstal en u zich hierop heeft onderschreven in uw app-normale 
verzekering.

Dien dan zeker klacht in bij de politie en stel samen een volledige lijst van de gestolen goederen op.  
Bezorg ons een kopie van het verhoorblad

We danken u voor uw vertrouwen!

Een schadegeval?  
Geen paniek, we zijn er om u te helpen!

Welkom in de algemene voorwaarden van uw app-normale woonverzekering. 
U ontdekt hier alle waarborgen van uw verzekering.   
Maar eerst en vooral: wat moet u doen bij een schadegeval?

U hebt schade en u wil de betrokken plek beveiligen, zwaardere schade voorkomen of een dringende 
voorlopige herstelling (laten) doen? 

U hebt uzelf buitengesloten, u bent uw sleutels kwijt of het slot is onbruikbaar na een inbraak? 

U vreest dat u een water- of stookolielek hebt?

Er is een dringende interventie nodig om schade te vermijden?

Bel Home Assistance op +32 (0)2 286 70 00

Hoe uw schade aangeven?

Heel eenvoudig en zoals u wil:
→	via uw Belfius Mobile app onder ‘Mijn verzekeringen > Schade’ of online op belfius.be/schade: 

myBo, uw slimme virtuele assistent, helpt u ermee. Supersnel: uw persoonsgegevens zijn al 
ingevuld en uw dossier wordt in enkele minuten geopend. In sommige gevallen wordt u zelfs 
onmiddellijk vergoed

→	telefonisch: +32 (0)2 286 70 00 (ma-vr van 8 tot 17 uur). Voor dringende bijstand mag u ons 24/7 
bellen

Wat hebt u nodig om uw schadeaangifte in te vullen?  

Verzamel de volgende informatie:
→	uw polisnummer, dat u vindt onder  

‘Mijn verzekeringen’ in uw Belfius Mobile app  
of op de voorpagina van uw bijzondere 
voorwaarden

→	een beschrijving van de schade:
•	 oorzaak
•	 tijdstip (datum en uur)
•	 beschadigde goederen
•	 eventuele gewonden 
•	 het verhoorblad als er een proces-
	 verbaal werd opgesteld

→	andere betrokkenen?
•	 getuigen (naam + adres + telefoon)
•	 andere persoon die schade heeft  

(naam + adres + telefoon + polisnummer)
•	 persoon die aansprakelijk is voor het 

schadegeval (naam + adres + telefoon  
+ polisnummer)

   En uiteraard: neem zoveel mogelijk foto’s. 

Hebt u dringend hulp nodig?

24/24, 7/7
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Introduction

1.1 Parties du contrat d’assurance

Le preneur d’assurance
Le preneur d’assurance est la personne physique 
ou morale qui souscrit le contrat d’assurance et 
s’engage à payer les primes. 

Nous 
Belfius Insurance SA, Place Charles Rogier 11 - 1210 
Bruxelles, agréée sous le numéro de code 0037, RPM 
Bruxelles TVA BE 0405.764.064, IBAN BE72 0910 
1224 0116, BIC GKCCBEBB, la compagnie d’assuran-
ces auprès de laquelle vous souscrivez ce contrat.

Le(s) assuré(s)
Sont considérées comme assurées les personnes 
suivantes :
-	 le preneur d’assurance et les personnes vivant à 

son foyer, même si elles séjournent temporaire-
ment ailleurs, ci-après appelés ‘Vous’,

-	 votre personnel et celui des assurés dans l’exercice 
de leurs fonctions,

-	 vos mandataires et associés dans l’exercice de 
leurs fonctions,

-	 toute autre personne désignée comme telle dans 
le contrat d’assurance.

1.2 Le(s) tiers 
Un tiers est toute personne autre qu’un assuré.

Structure de ce contrat

Le contrat d’assurance se compose de deux élé-
ments :
-	 Les conditions générales qui décrivent ce que 

nous assurons dans les garanties de base et ce 
que nous pouvons assurer par des garanties op-
tionnelles ;

-	 Les conditions particulières  qui reprennent les 
caractéristiques spécifiques de votre contrat 
d’assurance qui se basent sur les renseignements 
que vous avez fournis et les garanties optionnelles 
que vous avez choisies lors de la souscription ; 
elles prévalent sur les conditions générales.

Principes de ce contrat

Nous payons tous les dommages matériels qui 
tombent sous une garantie assurée aux biens as-
surés dont l’assuré est propriétaire ou dont il est 
responsable en qualité de locataire ou d’occupant 
(responsabilité locative), conformément aux articles 
1732 à 1735 ou 5.265 et 5.266 du Code Civil ou dis-
positions régionales analogues à condition que ces 
dommages ne soient pas exclus par les conditions 
générales ou particulières.

Biens assurés et pour quelle valeur 

4.1 Quels sont les biens assurés ?

Bâtiment
Toutes les constructions fixées et ancrées au sol 
situées à l’adresse indiquée dans les conditions 
particulières. Le risque désigné ne peut servir 
que d’habitation ou de garage privé. Il peut éga-
lement servir en partie de bureau ou à l’exercice 
d’une profession libérale (pharmacies exclues).  
Par bâtiment s’entend également :
-	 les biens attachés au fonds à perpétuelle de-

meure, tels que salle de bain aménagée ou cuisine 
équipée, appareils encastrés inclus, compteurs, 
raccordements, installations fixes de chauffage, 
etc. que le propriétaire du bâtiment a installés, 
à l’exception toutefois des biens destinés à un 
usage professionnel ;

-	 les clôtures (même sous forme de plantations), 
de même que cours intérieures, terrasses, allées 
et accès en matériaux de construction ;

-	 les panneaux solaires et pompes à chaleur  ;
-	 les matériaux apportés à pied d’œuvre et destinés 

à être incorporés au bâtiment.
Le jardin, le terrain et les plantations (autres que 
celles qui servent de clôtures) ne font pas partie du 
bâtiment. Vous pouvez les couvrir en souscrivant 
l’Option Jardin.
Les piscines intérieures et extérieures, les étangs de 
baignade et les jacuzzis fixés à l’extérieur ne font pas 
partie du bâtiment. Vous pouvez les couvrir en sous-
crivant l’Option Piscine.

Contenu
1.	Contenu privé
	 Tout bien meuble à usage privé qui appartient 

à l’assuré ou qui lui a été confié et qui se trouve 
dans le bâtiment assuré, y compris :
-	 les installations fixes et les aménagements 

apportés par le locataire ou l’occupant  ;
-	 les animaux domestiques gardés à des fins 

privées ;
-	 les biens meubles qui appartiennent aux invités 

jusqu’à concurrence de maximum 5.000 EUR  
par sinistre  ;

-	 les véhicules automoteurs de moins de 4 roues 
et ayant une cylindrée de moins de 50cc, ainsi 
que les chaises roulantes motorisées pour les 
moins-valides et les outils de jardin motorisés 
quelque soit leur cylindrée.

	 Les véhicules de minimum 50cc, remorques,  
caravanes, bateaux de plaisance et jetskis ne font 
pas partie du contenu. Vous pouvez les couvrir en 
souscrivant l’Option Véhicule stationné.

2.	Contenu professionnel 
a)	Le matériel : 

-	 biens destinés à l’exercice d’une activité pro-
fessionnelle ne constituant pas des marchan-
dises, y compris les biens meubles attachés au 
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1. Inleiding

1.1 Partijen van het verzekeringscontract

De verzekeringnemer
De verzekeringnemer is de natuurlijke of de rechts-
persoon die het verzekeringscontract afsluit en zich 
ertoe verbindt de premies te betalen. 

Wij
Belfius Insurance NV, Karel Rogierplein 11 - 1210 Brus-
sel, toegelaten onder code 0037, RPR Brussel BTW 
BE 0405.764.064, IBAN BE72 0910 1224 0116, BIC 
GKCCBEBB, de verzekeringsmaatschappij waarmee 
u dit contract sluit. 

De verzekerde(n)
Volgende personen worden beschouwd als ver-
zekerden: 
-	 de verzekeringnemer en de bij hem inwonende 

personen, zelfs indien ze tijdelijk elders verblij-
ven, hierna ‘u’ genoemd

-	 uw personeel en dat van de verzekerden bij de 
uitoefening van hun functie

-	 uw lasthebbers en uw vennoten bij de uitoefening 
van hun functie

-	 elke andere persoon die als verzekerde in het 
verzekeringscontract wordt aangeduid

1.2 De derde(n)
Een derde is elke andere persoon dan een verze-
kerde.

2. Structuur van dit contract 

Het verzekeringscontract omvat twee elementen:
-	 de algemene voorwaarden die omschrijven wat 

wij verzekeren onder de basiswaarborgen en wat 
wij kunnen verzekeren op basis van optionele 
waarborgen

-	 de bijzondere voorwaarden die bevatten de speci-
fieke kenmerken van uw verzekeringscontract, de 
inlichtingen die u hebt verstrekt en de optionele 
waarborgen die u hebt gekozen bij het afsluiten 
van de verzekering; zij hebben voorrang op de 
algemene voorwaarden

3. Principes van dit contract

Wij vergoeden alle materiële schade die door 
een verzekerde waarborg wordt gedekt aan de 
verzekerde goederen waarvan de verzekerde de 
eigenaar is of waarvoor hij verantwoordelijk is als 
huurder of gebruiker (huurdersaansprakelijkheid), 
conform de artikelen 1732 tot 1735 of 5.265 en 5.266 
van het burgerlijk wetboek of vergelijkbare regio-
nale bepalingen en op voorwaarde dat die schade 
niet door de algemene of bijzondere voorwaarden 
uitgesloten is.

4. Verzekerde goederen en voor welke 
waarde

4.1 Wat zijn de verzekerde goederen?

Gebouw 
Alle vaste en aan de grond verankerde construc-
ties die zich op het in de bijzondere voorwaarden 
aangeduide adres bevinden. Het aangeduide goed 
mag enkel dienen als woning of als privégarage. Het 
gebouw mag ook gedeeltelijk dienen als kantoor of 
voor de uitoefening van een vrij beroep (apotheken 
uitgesloten). Onder gebouw verstaan we eveneens:
-	 de goederen die de eigenaar van het gebouw 

aangebracht heeft en die blijvend aan het erf 
verbonden zijn, zoals een ingerichte badkamer 
of keuken met inbegrip van de ingebouwde 
toestellen, meters, aansluitingen, vaste verwar-
mingsinstallaties enz., maar niet de goederen die 
voor beroepsdoeleinden bestemd zijn

-	 de omheiningen (zelfs in de vorm van beplan-
tingen), alsook de binnenplaatsen, terrassen, 
opritten en toegangen in bouwmaterialen

-	 de zonnepanelen en warmtepompen
-	 de materialen die ter plaatse worden afgeleverd 

en die verwerkt moeten worden in het gebouw
De tuin, de grond en de beplantingen (andere dan 
diegene die dienen als omheining) maken geen 
deel uit van het gebouw. U kan deze verzekeren 
door de Optie Tuin te onderschrijven.
De binnen- en buitenzwembaden, de zwemvij­
vers en vastgemaakte jacuzzi’s die zich buiten 
bevinden maken geen deel uit van het gebouw. U 
kan deze verzekeren door de Optie Zwembad te 
onderschrijven.

Inhoud
1. Privé Inhoud 
	 Elk roerend goed voor privé-gebruik dat aan de 

verzekerde toebehoort of dat aan de verzekerde 
werd toevertrouwd en dat zich in het verzekerd 
gebouw bevindt, met inbegrip van:
-	 de vaste installaties en de aanpassingen die 

werden aangebracht door de huurder of ge-
bruiker

-	 de huisdieren voor privé-doeleinden
-	 de roerende goederen die toebehoren aan de 

gasten tot maximum 5.000 EUR per schade-
geval

-	 de motorrijtuigen met minder dan 4 wielen 
en met een cilinderinhoud van minder dan 
50cc, alsook de gemotoriseerde rolstoelen voor 
mindervaliden en het gemotoriseerd tuinge-
reedschap, ongeacht de cilinderinhoud ervan

	 De motorrijtuigen van minimum 50cc, aanhang-
wagens, caravans, pleziervaartuigen en jetski’s 
maken geen deel uit van de inhoud. U kan deze 
verzekeren door de Optie Geparkeerd voertuig te 
onderschrijven.
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bâtiment à perpétuelle demeure. Cette notion 
comprend également les biens appartenant 
à vos collègues et à votre personnel. Cette 
couverture leur est acquise en complément 
et après épuisement des garanties prévues 
par tout contrat d’assurance qu’ils auraient 
souscrit personnellement.

-	 les installations fixes et les aménagements 
que vous avez apportés aux bâtiments à 
des fins professionnelles à vos frais en tant 
que locataire.  Nous n’assurons pas les dom-
mages aux véhicules automoteurs ni à leurs 
remorques. Vous pouvez les couvrir en sous-
crivant l’Option Véhicule stationné.

b)	Les marchandises : 
	 Stocks, matières premières, produits finis, pro-

duits en cours de fabrication et emballages liés 
à l’exercice de la profession. Cette notion com-
prend également les biens qui appartiennent à 
la clientèle jusqu’à concurrence de maximum 
2.500 EUR. 

c)	Les valeurs liées à l’activité professionnelle.
	 Le contenu professionnel est couvert jusqu’à con-

currence de maximum 5.000 EUR. Vous pouvez 
assurer le contenu professionnel lié à l’activité de 
profession libérale ou de bureau exercée dans le 
bâtiment pour un montant plus important en 
souscrivant l’Option Business.

4.2 Evaluation des biens à assurer

Bâtiment
1.	Grille d’évaluation
	 Si vous remplissez correctement la grille d’évalua-

tion que nous vous proposons à la souscription 
du contrat, vous avez la garantie d’obtenir une 
indemnisation complète en cas de sinistre et sans 
application de la règle proportionnelle.

2.	Votre bâtiment est assuré :
-	 en valeur à neuf, si vous êtes propriétaire du 

bâtiment ; 
-	 en valeur réelle, si vous êtes locataire ou occu-

pant du bâtiment.

Contenu
1.	Fixation du montant assuré par nous
	 Si vous avez utilisé la grille d’évaluation pour 

assurer votre bâtiment, nous vous proposons un 
montant assuré pour le contenu. Dans ce cas, 
vous serez couvert pour la totalité des dommages 
au contenu jusqu’à concurrence de ce montant.

2. Fixation de la valeur selon l’objet en cas de sinistre
	 Votre contenu est assuré en valeur à neuf, sauf : 

Objet Valeur

Linge et vêtement Valeur réelle

Meubles d’époque, 
objet d’art ou de col­
lection, bijoux, objet 
en métal précieux

Valeur de remplace­
ment 

Valeurs Valeur du jour

Animaux domesti-
ques

Valeur du jour sans 
tenir compte de leur 
valeur affective ou 
de leur valeur de 
compétition

Outils de jardinage 
avec ou sans mo-
teur, cycles, véhicu-
les automoteurs de 
moins de 4 roues et 
ayant une cylindrée 
de moins de 50cc

Valeur réelle

Matériel Valeur réelle sans 
excéder la valeur à 
neuf d’un matériel 
de performances 
comparables

Documents, plans, 
modèles et fichiers 
sur support informa-
tique

Valeur de reconsti­
tution matérielle

Marchandises Coût de fabrication

Biens appartenant à 
la clientèle ou con-
fiés à l’assuré à des 
fins de réparation ou 
d’entretien

Valeur réelle

4.3 Comment fonctionne l’indexation ?
Sont automatiquement adaptés :
a)	 les montants assurés et la prime : l’indice ABEX 

à l’échéance sur l’indice ABEX de souscription ;
b)	 les limites d’indemnisation dans les garanties 

“Recours de locataires ou d’occupants” – “Re-
cours de tiers” – “Responsabilité civile bâtiment 
et contenu” – “ Home Assistance” : l’indice des 
prix à la consommation à l’échéance sur l’indice 
des prix à la consommation 109,69 (indice de 
janvier 2020 en base 2013 = 100) ;

c)	 autres limites d’indemnisation : l’indice ABEX à 
l’échéance sur l’indice ABEX 833 (janvier 2020) ;

d)	 les franchises : l’indice des prix à la consom­
mation à l’échéance sur l’indice des prix à la 
consommation 109,69 (indice de janvier 2020 
en base 2013 = 100).

Les limites de la garantie Catastrophes naturelles 
ne sont pas indexées.
La prime et les limites des options Protection ju-
ridique, Jardin, Piscine, Véhicule stationné, Média, 
Business, Travaux et Locataire ne sont pas indexées. 

4.4 Où l’assurance est-elle valable ?
Principe
L’assurance pour le bâtiment est valable à l’adresse 
indiquée dans les conditions particulières. L’assu-
rance pour le contenu vaut pour le contenu qui se 
trouve dans ce bâtiment.
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2.	Professionele inhoud
a)	Materieel: 

-	 goederen bestemd voor de uitoefening van 
een professionele activiteit die geen koop-
waar zijn, met inbegrip van de goederen 
die blijvend aan het erf verbonden zijn. Dit 
begrip omvat eveneens de goederen die toe-
behoren aan uw collega’s en uw personeel. 
De dekking is voor hen verworven als aan-
vulling en na uitputting van de waarborgen 
die voorzien zijn in elk verzekeringscontract 
die zij persoonlijk zouden hebben afgesloten

-	 de vaste uitrusting en verfraaiingen die u voor 
professionele doeleinden hebt aangebracht 
aan de gebouwen op uw kosten als huurder. 
Wij verzekeren geen schade aan motorvoer-
tuigen, noch aan hun aanhangwagens. U 
kan dit verzekeren door de Optie Geparkeerd 
voertuig te onderschrijven

b)	Koopwaar: voorraden, grondstoffen, afgewerk-
te producten, producten in bewerking en 
verpakkingen die te maken hebben met de 
uitoefening van het beroep. Dit begrip omvat 
eveneens de goederen die toebehoren aan de 
klanten tot maximum 2.500 EUR.

c)	de waarden gerelateerd aan de professionele 
activiteit.

Professionele inhoud is gedekt tot maximum 
5.000 EUR. U kan ervoor zorgen dat de professio-
nele inhoud die betrekking heeft op de activiteit 
van vrij beroep of kantoor uitgeoefend in het ge-
bouw uitgebreid wordt door onderschrijving van 
de Optie Business.

4.2	 Evaluatie van de te verzekeren waarde

Het gebouw
1.	Evaluatierooster
	 Indien u het evaluatierooster dat wij aanbieden 

bij het onderschrijven van het contract juist invult, 
hebt u de zekerheid van een volledige vergoeding 
in geval van schade en zonder toepassing van de 
evenredigheidsregel.

2.	Uw gebouw is verzekerd:
-	 voor de nieuwwaarde als u eigenaar bent van 

het gebouw
-	 voor de werkelijke waarde, als u huurder of 

gebruiker bent van het gebouw

De inhoud
1. Vaststelling van het verzekerde bedrag door ons
	 Als u gebruik hebt gemaakt van het evaluatie-

rooster om uw gebouw te verzekeren, stellen wij 
u een verzekerd bedrag inhoud voor. In dat geval 
bent u gedekt voor het geheel van de schade aan 
de inhoud tot dat bedrag.

2. Vaststelling van de waarde op basis van het voor-
werp bij een schadegeval

	 Uw inhoud is verzekerd in nieuwwaarde behalve 
voor: 

Voorwerpen Waarde

Linnen en kledingstuk-
ken

Werkelijke waarde

Antieke meubelen, 
kunst- en verzamelings­
voorwerpen, juwelen, 
voorwerpen in edele 
metalen 

Vervangings­
waarde

Waarden Dagwaarde

Huisdieren Dagwaarde zonder 
rekening te houden 
met de affectieve 
waarde of competi-
tiewaarde

Tuinwerktuigen met of 
zonder motor, rijwielen, 
motorrijtuigen met min-
der dan 4 wielen en met 
een cilinderinhoud van 
minder dan 50cc. 

Werkelijke waarde

Materieel Werkelijke waar­
de, zonder de 
nieuwwaarde te 
overschrijden van 
nieuw materieel 
met vergelijkbare 
prestaties 

Documenten, plannen, 
modellen en bestanden 
op informatiedragers

Materiële 
wedersamen­
stellingswaarde

Koopwaar Productiekost

Goederen die toebe-
horen aan de klanten 
of goederen die toe-
vertrouwd werden aan 
de verzekerde om ze te 
onderhouden of te her-
stellen

Werkelijke waarde

4.3	 Hoe werkt de indexering?
Worden automatisch aangepast:
a)	 de verzekerde bedragen en de premie: het ABEX 

vervaldagindexcijfer op het ABEX-onderschrij­
vingsindexcijfer

b)	 de vergoedingsgrenzen in de waarborgen ‘Verhaal 
van huurders of gebruikers’ – ‘Verhaal van derden’ 
– ‘Burgerrechtelijke aansprakelijkheid gebouw en 
inhoud’ – ‘Home Assistance’: het vervaldagindex­
cijfer der consumptieprijzen op het indexcijfer der 
consumptieprijzen 109,69 (indexcijfer van januari 
2020 met basis 2013 = 100)

c)	 de overige vergoedingsgrenzen: het ABEX-
vervaldagindexcijfer op het ABEX-indexcijfer 
833 (januari 2020)

d)	 de franchises: het vervaldagindexcijfer der 
consumptieprijzen op het indexcijfer der con­
sumptieprijzen 109,69 (indexcijfer van januari 
2020 met basis 2013 = 100)
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Extensions territoriale de vos garanties 
Nous assurons également dans les limites des  
garanties assurées : 
1.	Votre responsabilité
	 Si dans ce contrat vous assurez votre résidence 

principale, nous couvrons votre responsabilité et 
celle des personnes vivant à votre foyer, en tant 
que locataire ou occupant pour les dommages 
matériels causés aux bâtiments suivants et à leur 
contenu  :
-	 Résidence temporaire
-	 Logement d’étudiant que l’assuré occupe 

temporairement
-	 Salle que vous occupez pour une fête ou une 

réunion de famille.
	 Ces extensions de garanties sont valables dans 

le monde entier et jusqu’à concurrence de 
2.500.000 EUR.

2.	Garage privé situé à une autre adresse en Bel-
gique

	 Nous intervenons pour les dommages au garage 
et à son contenu dont vous êtes locataire ou pro-
priétaire et, que vous utilisez pour votre usage 
personnel.

3.	Contenu assuré déplacé temporairement dans 
un autre bâtiment

	 Nous garantissons les dommages au mobilier dé-
placé temporairement et partiellement, dans un 
autre bâtiment jusqu’à concurrence de 100% du 
montant assuré pour le contenu. Cette garantie 
est valable dans le monde entier. Les dommages 
au mobilier qui se produisent pendant son trans-
port ne sont pas assurés.

4.	Maison de repos
	 Nous assurons les dommages au mobilier appar-

tenant à vos ascendants en ligne directe, déplacés 
dans la chambre ou l’appartement de la maison 
de repos où ils résident.

5.	Déménagement
	 En cas de déménagement en Belgique, vous êtes 

couverts simultanément à l’ancienne et à la nou-
velle adresse pendant 90 jours à compter du 1er 
jour du déménagement. Ce délai est ramené à 30 
jours pour l’option vol. En cas de déménagement 
à l’étranger, le contrat d’assurance cesse de plein 
droit à partir de la date du déménagement.

	 Le 1er jour du déménagement est le jour où vous 
déplacez le premier bien meuble de votre an-
cienne adresse vers votre nouvelle adresse. Vous 
devez nous communiquer votre nouvelle adresse 
pour nous permettre d’adapter votre contrat.

	 Le nouveau bâtiment (ou la responsabilité loca-
tive) est couvert jusqu’à concurrence du montant 
assuré pour le bâtiment indiqué dans les condi-
tions particulières. Après 90 jours, votre contrat 
reste valable pour la nouvelle adresse, même si 
vous n’avez pas fait adapter votre contrat après 
ces 90 jours. Toutefois, si vous encourez un sinistre 
dans de telles conditions, nous nous réservons 
le droit d’appliquer les limites d’indemnisation 
prévues par le contrat d’origine.

Ces extensions de garanties ne s’appliquent pas à 
une seconde résidence de l’assuré.

Garanties de base

Nous indemnisons les dommages matériels ayant 
un caractère accidentel aux biens assurés causés 
par :

5.1 	 l’incendie

5.2 	 le dégagement soudain et anormal 
de fumée ou de suie 

5.3 	 le roussissement 
A l’exception des dommages :
1.	consécutifs à la projection ou la chute de parti-

cules incandescentes issues d’un foyer ;
2.	résultant de produits corrosifs ou chimiques ou 

de la chaleur solaire.

5.4 	 l’explosion ou implosion

5.5 	 la décongélation 

5.6  	les dommages causés par le heurt d’ob-
jets, d’arbres ou d’animaux, ainsi que 
par des biens immeubles appartenant 
aux tiers

Nous n’intervenons pas pour les dommages :
1.	causés par des animaux qui appartiennent ou 

sont sous la garde de l’assuré, d’un propriétaire, 
locataire ou occupant du bâtiment ;

2.	au contenu, sans dommage préalable au bâti-
ment.

5.7 	 les détériorations immobilières cau-
sées par un vol, une tentative de 
vol ou un acte de vandalisme, pour 
autant que le bâtiment assuré soit 
occupé

Vous pouvez couvrir les détériorations immobiliè-
res au bâtiment assuré qui n’est pas occupé parce 
qu’il fait l’objet de travaux en souscrivant l’Option 
Travaux.
Par extension, nous couvrons les actes de vanda-
lisme portés aux sépultures situées en Belgique 
dont vous êtes  propriétaire et ce, jusque 5.000 EUR.
Sauf : 
1.	s’il s’agit d’un cas isolé ;
2.	aux accessoires ornementaux, fixés ou non ;
3.	aux sépultures de plus de 50 ans.
Si vous agissez en qualité de locataire ou d’oc-
cupant, les dommages matériels au bâtiment 
assuré, seront couverts au nom et pour compte du 
bailleur ou du propriétaire du bâtiment pour autant 
que l’assurance du bâtiment n’assure pas ce type 
de dommages.

5.8 	l’action de l’électricité sur les appa-
reils et installations électriques ou 
électroniques, la foudre, ainsi que 
l’électrocution des animaux domes-
tiques

A l’exception des dommages aux logiciels et frais de 
reconstitution matérielle des données sur supports 
informatiques. Vous pouvez les couvrir en souscri-
vant l’Option Media.
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De vergoedingsgrenzen van de waarborg natuur-
rampen zijn niet geïndexeerd. 
De premie en de vergoedingsgrenzen van opties 
Rechtsbijstand, Tuin, Zwembad, Geparkeerd voer-
tuig, Media, Business, Werken en Huurder zijn niet 
geïndexeerd.

4.4	Waar geldt de verzekering?

Principe
De verzekering voor het gebouw is geldig op het 
adres dat vermeld staat in de bijzondere voorwaar-
den. De verzekering voor de inhoud geldt voor de 
inhoud die zich bevindt in dat gebouw.

Territoriale uitbreidingen van uw waarborg
Wij verzekeren eveneens binnen de limieten van 
de afgesloten waarborgen
1.	Uw aansprakelijkheid
	 Als u uw hoofdverblijf in dit contract verzekerd 

hebt, verzekeren wij u en de personen die bij u 
inwonen voor de huurders- of gebruikersaan-
sprakelijkheid voor de materiële schade aan de 
volgende gebouwen en aan de inhoud ervan: 
-	 tijdelijke verblijfplaats
-	 studentenverblijf dat tijdelijk bewoond wordt
-	 zaal gebruikt voor een feest of een familie-

bijeenkomst
	 Deze waarborguitbreidingen zijn geldig over de 

hele wereld en tot maximum 2.500.000 EUR.
2. Privégarage die gelegen is op een ander adres 

in België 
	 Wij verzekeren de schade aan een garage en aan 

de inhoud ervan, waarvan u huurder of eigenaar 
bent en dat u gebruikt voor uw persoonlijk ge-
bruik. 

3. De verzekerde inhoud die tijdelijk verplaatst 
wordt in een ander gebouw

	 Wij waarborgen de schade aan de inboedel die 
tijdelijk en gedeeltelijk werd verplaatst in een 
ander gebouw, tot 100% van het verzekerd bedrag 
voor de inhoud. Deze waarborg geldt wereldwijd. 
De schade aan de inboedel die voorvalt tijdens 
het vervoer ervan is niet verzekerd.

4.	Rusthuis
	 Wij verzekeren de schade aan de inboedel die 

toebehoort aan uw ascendenten in rechte lijn, die 
verplaatst werd in de kamer of het appartement 
van het rusthuis waar zij verblijven. 

5.	Verhuizing
	 Bij een verhuizing in België bent u zowel op het 

oude en op het nieuwe adres verzekerd gedu-
rende 90 dagen vanaf de eerste verhuisdag. 
Die termijn wordt teruggebracht tot 30 dagen 
voor de optiediefstal. Bij een verhuizing naar het 
buitenland, houdt het verzekeringscontract van 
rechtswege op te bestaan vanaf de verhuisdatum.

	 De eerste dag van verhuizing is de dag waarop 
u het eerste roerend goed van uw oude naar uw 
nieuwe adres verplaatst. U moet ons uw nieuwe 
adres bezorgen zodat wij uw contract kunnen 
aanpassen.

	 Het nieuwe gebouw (of de huuraansprakelijk-
heid) is gedekt tot het verzekerd bedrag voor 
het gebouw dat vermeld staat in de bijzondere 
voorwaarden. Na 90 dagen blijft uw contract gel-
dig voor het nieuwe adres, ook als u uw contract 
na die 90 dagen nog niet hebt laten aanpassen. 
Als u echter een schadegeval zou hebben in die 
omstandigheden, behouden wij ons het recht 
voor om de vergoedingslimieten toe te passen 
zoals voorzien in het origineel contract.

Deze waarborguitbreidingen gelden niet voor een 
tweede verblijfplaats van de verzekerde.

5. Basiswaarborgen

Wij vergoeden de materiële schade met een  
accidenteel karakter aan de verzekerde goederen 
die wordt veroorzaakt door:

5.1 	 Brand

5.2 	 Plotse abnormale rook- of roetont-
wikkeling

5.3 	 Verschroeiing 
Met uitzondering van de schade:
1.	die het gevolg is van het wegspringen of het 

vallen van gloeiende deeltjes afkomstig van een 
haardvuur

2.	die het gevolg is van bijtende of chemische pro-
ducten of van zonnewarmte

5.4 	 Explosie of implosie

5.5 	 Ontdooiing

5.6  	Schade door het aanbotsen van voor
werpen, bomen of dieren, alsook door 
onroerende goederen die toebehoren 
aan derden

Met uitzondering van schade:
1.	door dieren die toebehoren of onder het toezicht 

staan van de verzekerde, een eigenaar, huurder 
of bewoner van het gebouw

2.	aan de inhoud, zonder voorafgaande schade aan 
het gebouw

5.7 	 Beschadigingen aan onroerende goe-
deren als gevolg van een diefstal, een 
poging tot diefstal of vandalisme op 
voorwaarde dat het gebouw bewoond 
is 

U kan de onroerende beschadigingen aan het ver-
zekerd gebouw dat niet bewoond wordt omdat er 
werken uitgevoerd worden, laten verzekeren door 
de Optie Werken te onderschrijven. 
Bij uitbreiding dekken wij daden van vandalisme 
tegen graven die gelegen zijn in België en waarvan 
u eigenaar bent tot maximum 5.000 EUR, behalve: 
1.	 indien het gaat om een alleenstaand geval
2.	aan al dan niet bevestigde decoratieve accessoires
3.	aan graven van meer dan 50 jaar oud
Als u optreedt als huurder of bewoner, is de ma-
teriële schade aan het verzekerd gebouw gedekt 
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5.9 	Conflits du travail et Attentats
Si l’assuré agit en qualité de propriétaire, nous 
payons tous les dommages matériels :
1.	causés directement aux biens assurés par des 

personnes prenant part à un conflit du travail ou 
à un attentat (à l’exclusion d’actes de terrorisme) ;

2.	qui résultent de mesures prises dans le cas précité 
par une autorité légalement constituée afin de 
sauvegarder et de protéger les biens assurés. 

Chaque garantie tombant sous ce point est limitée 
à un maximum de 1.651.962,49 EUR à l’indice ABEX 
833  et peut être suspendue par un Arrêté minis-
tériel. La suspension de la garantie prend effet 7 
jours après sa notification et la garantie n’est par 
conséquent plus assurée par ce contrat.

5.10  Terrorisme
Nous couvrons les dommages causés par le terro­
risme selon les modalités et dans les limites prévues 
par la loi du 3 mai 2024 et ses arrêtés d’exécution 
relative à l’indemnisation des victimes d’un acte de 
terrorisme et  à l’assurance contre les dommages 
causés par le terrorisme. À cet effet, nous sommes 
membres de l’ASBL TRIP. L’exécution de tous les 
engagements de l’ensemble des entreprises d’as-
surances, membres de cette ASBL, est limitée à 1,7 
milliard d’euros par année civile pour les dommages 
causés par tous les événements reconnus comme 
relevant du terrorisme pendant l’année civile en 
question. Ce montant est adapté, le 1er janvier de 
chaque année, à l’évolution de l’indice des prix à 
la consommation, l’indice de base étant celui de 
novembre 2022. En cas de modification légale ou 
réglementaire de ce montant de base, le montant 
modifié sera automatiquement applicable dès la 
prochaine échéance suivant la modification, sauf si 
le législateur a prévu explicitement un autre régime 
transitoire. Si le total des indemnités calculées ou 
estimées excède le montant cité dans le précédent 
alinéa, une règle proportionnelle est appliquée : les 
indemnités à payer sont limitées à concurrence du 
rapport entre le montant cité dans le précédent 
alinéa ou les moyens encore disponibles pour cette 
année civile et les indemnités à payer imputées à 
cette année civile.
Pour les contrats d’assurance qui concernent : 
-	 des dommages causés à des biens immobiliers 

et/ou à leur contenu; 
-	 des dommages matériels consécutifs de domma-

ges causés à des biens immobiliers et/ou à leur 
contenu;

l’indemnisation est, en cas d’acte de terrorisme re-
connu par arrêté royal, limitée au montant prévu à 
l’article 5, §§ 2 et 3, de l’arrêté royal du 24 décembre 
1992 portant exécution de la loi du 25 juin 1992 sur 
le contrat d’assurance terrestre ( +/- 57,8 millions 
d’euros indexés) par preneur d’assurance, par site 
assuré et par année, indépendamment du nombre 
de contrats d’assurance et du nombre d’entreprises 
d’assurances membres de l’ASBL TRIP qui doivent 
exécuter un engagement en cas de terrorisme. 

Ce paragraphe n’est pas applicable aux bâtiments 
destinés au logement ainsi qu’aux biens déterminés 
par le Roi. Lorsqu’un bâtiment est simultanément 
destiné au logement et à d’autres finalités, la li-
mitation ne s’applique pas à la partie destinée au 
logement.
Les sociétés liées visées à l’article 1:20 du Code des 
sociétés et des associations sont considérées com-
me un seul et même assuré.

5.11  	 Tempête, Grêle, Pression de la neige 
et de la glace

A l’exception des dommages :
1.	aux bâtiments délabrés ou en démolition, ainsi 

qu’à leur contenu ;
2.	aux panneaux publicitaires, enseignes. Vous pou-

vez les couvrir en souscrivant l’Option Business. 
Les stores et tentes solaires restent toutefois 
assurés ; 

3.	à tout objet se trouvant à l’extérieur d’une 
construction, à l’exception des meubles de jar­
din et des barbecues qui sont assurés jusqu’à 
concurrence de 2.500 EUR au total. Vous pouvez 
couvrir les objets qui se trouvent à l’extérieur 
d’une construction et les meubles de jardin et 
barbecues pour un montant supérieur en sous-
crivant l’Option Jardin.

En tempête, nous n’intervenons pas non plus 
pour les dommages causés aux constructions non  
scellées dans un socle en béton, dans un mur ou 
dans des fondations et à leur contenu éventuel. 
Vous pouvez les couvrir en souscrivant l’Option 
Jardin.

5.12   Dégâts des eaux
A l’exception des dommages causés :
1.	par condensation ;
2.	par les eaux souterraines ;
3.	par reflux ou engorgement des égouts publics ; 

par inondation ; ces cas étant couverts par la 
garantie de base Catastrophes naturelles ;

4.	par infiltration :
a)	d’eau de pluie via les murs ou les cheminées ;
b)	d’eau via les portes et fenêtres fermées ou non, 

les bouches d’aération ou autres ouvertures 
dans le bâtiment ;

5.	par un récipient qui n’est pas relié à l’installation 
hydraulique ou de chauffage du bâtiment ou du 
bâtiment voisin. Restent toutefois assurés les dom-
mages causés par des appareils ménagers et des 
aquariums. Les dommages consécutifs causés au 
contenu des aquariums sont également assurés ;

6.	à l’appareil/au récipient même qui est à l’origine 
du sinistre ; les frais de réparation des conduites 
qui font partie  du bâtiment restent couverts ;

7.	à la couche d’étanchéité du toit, des terrasses 
(même sur et dans le toit) et des balcons et leurs 
revêtements. La sous-toiture et la couche d’iso-
lation restent cependant couvertes  ; 

8.	par des travaux au bâtiment. Vous pouvez couvrir 
les dommages causés par des travaux en sous-
crivant l’Option Travaux  ;
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in naam en voor rekening van de verhuurder of 
de eigenaar van het gebouw, op voorwaarde dat 
de verzekering van het gebouw dergelijke schade 
niet verzekert.

5.8 	De inwerking van elektriciteit op elek-
trische of elektronische apparaten en 
installaties, bliksem, alsook de elektro-
cutie van huisdieren

Met uitzondering van de schade aan software en de 
kosten voor de materiële wedersamenstelling van 
de gegevens op een gegevensdrager. U kan deze 
verzekeren door de optie Media te onderschrijven.

5.9 	Arbeidsconflicten en aanslagen
Als de verzekerde handelt in de hoedanigheid van 
eigenaar, vergoeden wij alle materiële schade:
1.	die rechtstreeks werd veroorzaakt aan de verze-

kerde goederen door personen die deelnemen 
aan een arbeidsconflict of een aanslag (met uit-
zondering van terroristische daden)

2.	die het gevolg zijn van maatregelen die in voor-
noemd geval werden genomen door een wette-
lijke overheid ter vrijwaring en bescherming van 
de verzekerde goederen

Elke waarborg die valt onder dit punt wordt beperkt 
tot een maximum van 1.651.962,49 EUR tegen de 
Abex-index 833 en kan worden opgeschort door 
een ministerieel besluit. De opschorting van de 
waarborg gaat in 7 dagen na de kennisgeving ervan 
en is dan niet meer verzekerd door dit contract.

5.10  Terrorisme
Wij dekken schade die wordt veroorzaakt door 
terrorisme volgens de modaliteiten en in de beper-
kingen die voorzien zijn door de wet van 3 mei 2024 
betreffende de schadeloosstelling van slachtoffers 
van een daad van terrorisme en betreffende de ver-
zekering tegen schade veroorzaakt door terrorisme, 
en zijn uitvoeringsbesluiten. Daartoe zijn wij lid van 
de vzw TRIP. De uitvoering van alle verbintenissen 
van alle verzekeringsondernemingen die lid zijn 
van die vzw, wordt beperkt tot 1,7 miljard euro per 
kalenderjaar voor de schade die wordt veroorzaakt 
door alle gebeurtenissen die erkend worden als 
terrorisme dat zich heeft voorgedaan tijdens het 
betrokken kalenderjaar.
Dit bedrag wordt elk jaar aangepast op 1 januari 
volgens de ontwikkeling van het indexcijfer der 
consumptieprijzen, met als basis het indexcijfer 
van november 2022. In geval van wettelijke of re-
glementaire wijziging van dit basisbedrag, zal het 
gewijzigde bedrag automatisch van toepassing zijn 
vanaf de eerstvolgende vervaldag na de wijziging, 
tenzij de wetgever uitdrukkelijk in een andere over-
gangsregeling voorziet. 
Indien het totaal van de berekende of geraamde 
schadevergoedingen groter is dan het bedrag 
genoemd in de vorige alinea, wordt een evenre-
digheidsregel toegepast: de uit te keren schade-
vergoedingen worden beperkt ten belope van de 
verhouding van het bedrag genoemd in de vorige 
alinea of de nog beschikbare middelen voor dat 

kalenderjaar ten opzichte van de uit te keren scha-
devergoedingen toegerekend aan dat kalenderjaar.
Voor verzekeringsovereenkomsten die betrekking 
hebben op: 
- schade aan onroerende goederen en/of de inhoud 
daarvan;
 - materiële gevolgschade van schade aan onroe-
rende goederen en/of de inhoud daarvan; 
wordt de schadevergoeding in het geval van een 
bij koninklijk besluit erkende daad van terrorisme 
beperkt tot het bedrag waarin is voorzien door 
artikel 5, §§ 2 en 3 van het koninklijk besluit van 
24 december 1992 tot uitvoering van de wet van 
25 juni 1992 op de landverzekeringsovereenkomst 
(+/- 57,8 miljoen euro, geïndexeerd), en dit per ver-
zekeringnemer, per verzekerde locatie en per jaar, 
ongeacht het aantal verzekeringsovereenkomsten 
of het aantal leden-verzekeringsondernemingen 
van de VZW TRIP die een verbintenis dienen uit te 
voeren ingevolge terrorisme.
Deze paragraaf is niet van toepassing op gebouwen 
bestemd voor bewoning, noch op door de Koning 
bepaalde goederen. Indien een gebouw zowel be-
stemd is voor bewoning als voor andere doeleinden, 
is de beperking niet van toepassing op het voor 
bewoning bestemde gedeelte.
De in artikel 1:20 van het Wetboek van vennoot-
schappen en verenigingen bedoelde verbonden 
vennootschappen worden als één en dezelfde 
verzekerde beschouwd.

5.11  Storm, hagel, sneeuw- en ijsdruk
Met uitzondering van de schade:
1.	aan gebouwen die bouwvallig zijn of afgebroken 

worden, alsook aan de inhoud ervan
2.	aan reclameborden, uithangborden. U kan deze 

verzekeren door de Optie Business te onder-
schrijven. Zonnetenten en zonneblinden blijven 
evenwel verzekerd;

3.	aan elk voorwerp dat zich buiten een constructie 
bevindt, met uitzondering van tuinmeubelen en 
barbecues, die verzekerd zijn tot 2.500 EUR in 
totaal. U kan elk voorwerp dat zich buiten een 
constructie bevindt verzekeren, evenals de tuin­
meubelen en barbecues voor een hoger bedrag 
door de Optie Tuin te onderschrijven

Wij vergoeden ook geen stormschade aan 
constructies en aan de eventuele inhoud ervan als 
die niet bevestigd zijn in een betonnen sokkel, in 
een muur of in funderingen. 
U kan zich hiervoor verzekeren door de Optie Tuin 
te onderschrijven.

5.12    Waterschade
Met uitzondering van de schade veroorzaakt:
1.	 door condensatie
2.	 door grondwater
3.	 door de terugslag of verzadiging van de openba-

re riolering; door overstroming; die gebeurtenis-
sen zijn immers gedekt door de basiswaarborg 
Natuurrampen

4.	 door infiltratie:
a)	 van regenwater via muren of schoorstenen
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9.	par la prolifération de moisissures ou de cham-
pignons qui ne résultent pas directement d’un 
sinistre couvert ;

10.	par l’action de longue durée d’eau de pluie ;
11.	 aux biens tombés ou jetés dans l’eau ;
12.	 par un manque de mesures de précaution pen-

dant les périodes de gel.
	 L’assuré a l’obligation de vider toutes les instal­

lations hydrauliques et de chauffage qui se 
trouvent à l’extérieur ou dans des locaux non 
chauffés. 

	 Toutefois, nous indemnisons les dommages en 
l’absence de lien causal entre les manquements 
et le dommage. Nous intervenons également 
lorsque ces obligations incombent au locataire, 
à l’occupant ou à un tiers et que nous assurons 
l’assuré en tant que propriétaire. 

5.13  	Dégâts dus au mazout de chauffage
A l’exception des dommages :
1.	causés par des travaux au bâtiment ; 
2.	causés à  l’appareil de chauffage ou à la citerne 

qui est à l’origine du sinistre ; les frais de réparation 
des conduites à l’intérieur du bâtiment restent 
couverts ;

3.	causés aux conduites qui se trouvent à l’extérieur 
si aucun autre dommage n’a été causé aux biens 
assurés ;

4.	lorsque la citerne n’est pas conforme à la règle-
mentation qui lui est applicable.

L’assainissement du terrain n’est pas couvert. Vous 
pouvez vous assurer pour cela en souscrivant l’Op-
tion Jardin.
Par ailleurs, nous remboursons également la valeur 
du mazout qui s’est écoulé accidentellement, même 
en l’absence de dommages aux biens assurés.

5.14  Bris de vitrages
Nous remboursons le bris ou la fêlure de vitres et 
matériaux assimilés, à l’exception :
1.	des dommages aux vitres et matériaux assimilés 

non scellés ou non accrochés ;
2.	des dommages aux objets au cours de leur dé-

placement ;
3.	a) des rayures et écaillages ;
	 b) des fissures aux sanitaires sans fuite d’eau.
Nous couvrons également l’opacité des vitrages 
isolants provoquée par l’infiltration d’humidité si 
la garantie du fournisseur est épuisée.
Si vous êtes locataire ou occupant du bâtiment, 
nous couvrons également les dommages au nom 
et pour compte du bailleur ou du propriétaire.

5.15 + 	 Responsabilité Civile bâtiment et 
contenu

1.	Nous indemnisons jusqu’à concurrence de :
-	 28.935.590,24  EUR les dommages corporels et
-	 3.616.888,93 EUR les dommages matériels et 

immatériels dans le cadre de :
a)	la responsabilité civile imputable à l’assuré en 

vertu des articles 6.5, 6.10, 6.11, 6.12, 6.13, 6.14, 
6.16 et 6.17 et 1721 du Code civil ou dispositions 
régionales analogues pour des dommages à 

des tiers provoqués :
-	 par le bâtiment, trottoirs, jardins et piscines 

situés à l’adresse assurée ainsi que par le 
contenu entreposé à ces endroits ;

-	 par l’obstruction des trottoirs, l’omission de 
dégager la glace ou la neige ;

b)	la responsabilité imputable en vertu de l’ar-
ticle 3.101 §1, §2.1 et §2.2 du Code civil (trouble 
anormal du voisinage) à condition que les 
dommages découlent d’un accident.

	 Dans cette garantie, est considéré comme tiers 
toute personne autre que vous et les personnes 
vivant à votre foyer.

2. Lorsque notre garantie est engagée et qu’il y est 
fait appel, nous sommes tenus de prendre fait et 
cause pour l’assuré dans les limites de la garantie.

	 En ce qui concerne les intérêts civils, et dans la 
mesure ou nos intérêts et ceux de l’assuré coïn-
cident, nous avons le droit de contester, au nom 
de l’assuré, la réclamation de la personne lésée. 
Nous pouvons indemniser cette dernière s’il y a 
lieu.

	 Nos interventions n’impliquent aucune reconnais-
sance de responsabilité de l’assuré et ne peuvent 
lui causer préjudice.

	 Si l’assuré fait  l’objet de poursuites pénales dans 
le cadre d’un sinistre, il pourra choisir librement 
ses moyens de défense, à ses propres frais, même 
si les intérêts civils ne sont pas réglés (cf. point 3 
de la garantie optionnelle Protection juridique).

	 Nous devons nous contenter de définir les moyens 
de défense relatifs à l’étendue de la responsabilité 
de l’assuré et à l’ampleur des montants réclamés 
par la partie lésée, sans préjudice des intérêts civils 
visés au premier paragraphe.

	 En cas de condamnation pénale, nous ne pou-
vons pas nous opposer à ce que l’assuré épuise, à 
ses propres frais, les différentes voies de recours, 
n’ayant pas à intervenir dans le choix de celles-ci 
en matière pénale.

3.	Lorsque la copropriété du bâtiment est régie 
par un acte de base et que le présent contrat est 
souscrit par ou pour compte des copropriétaires 
du bâtiment, les garanties sont acquises tant à 
l’ensemble de ceux-ci qu’à chacun d’entre eux en 
particulier. Les copropriétaires sont considérés 
comme des tiers tant les uns vis-à-vis des autres 
qu’à l’égard de la collectivité assurée.

En cas de responsabilité collective des copro-
priétaires, chacun d’eux assumera les dommages 
proportionnellement à sa part de responsabilité.
4.	Ne sont pas assurés les dommages :

a)	causés aux biens dont l’assuré est locataire, 
occupant, emprunteur ou gardien ;

b)	causés par l’exercice d’une activité profession-
nelle ; 

c)	causés par tout véhicule à moteur ;
d)	causés par des ascenseurs dépourvus de 

contrat d’entretien ou de contrôles réguliers 
pratiqués par une firme agréée ;

e)	causés par des travaux de construction, trans-
formation, réparation ou démolition du bâti-
ment assuré ; 

Belfius Insurance NV, verzekeringsmaatschappij toegelaten onder code 0037
Karel Rogierplein 11, 1210 Brussel – IBAN: BE70 0689 0667 8225 - RPR Brussel BTW BE 0405.764.064. 9 | 30

b)	 van water via al dan niet gesloten ramen en 
deuren, verluchtingsgaten of andere ope-
ningen in het gebouw

5.	 door een recipiënt dat niet aangesloten is aan de 
hydraulische- of de verwarmingsinstallatie van 
het gebouw of van het naburig gebouw. Blijft 
evenwel verzekerd de schade die wordt veroor-
zaakt door huishoudtoestellen en aquariums. 
Gevolgschade aan de inhoud van aquariums is 
eveneens verzekerd

6.	 aan het toestel/recipiënt zelf dat aan de basis 
ligt van het schadegeval; de kosten voor de 
herstelling van de leidingen die onderdeel zijn 
van het gebouw blijven gedekt

7.	 aan de waterdichtingslaag van het dak, van 
de terrassen (zelfs op en in het dak) en van de 
balkons en hun bekleding. Het onderdak en de 
isolatielaag blijven niettemin gedekt

8.	 door werkzaamheden aan het gebouw. U kan 
schade veroorzaakt door werken verzekeren 
door de Optie Werken te onderschrijven

9.	 door de verspreiding van schimmels of zwam-
men die niet rechtstreeks het gevolg zijn van een 
schadegeval dat gedekt is door deze verzekering 
of die verschijnen na de geldigheidsduur van 
het contract

10.	door de langdurige inwerking van regenwater
11.	 aan goederen die in het water gevallen zijn of 

erin geworpen werden
12.	 door een gebrek aan voorzorgsmaatregelen 

tijdens vorstperiodes:
	 De verzekerde heeft de plicht alle hydraulische 

en verwarmingsinstallaties te ledigen die zich 
buiten bevinden of in niet verwarmde lokalen. 
Wij vergoeden evenwel toch de schade als er 
geen oorzakelijk verband is tussen de tekortko-
mingen en de schade. Wij komen ook tussen als 
die verplichtingen toekwamen aan de huurder, 
de gebruiker of een derde en wij de verzekerde 
verzekeren in zijn hoedanigheid als eigenaar

5.13   Schade door stookolie
Met uitzondering van de schade: 
1.	 veroorzaakt door werkzaamheden aan het ge-

bouw
2.	 veroorzaakt aan het verwarmingstoestel of aan 

de tank zelf dat aan de basis ligt van het scha-
degeval; de kosten voor de herstelling van de 
leidingen binnen in het gebouw blijven gedekt

3.	 veroorzaakt aan de leidingen die zich buiten 
bevinden als er geen enkele andere schade werd 
veroorzaakt aan de verzekerde goederen

4.	 als de tank niet voldoet aan de voor hem gel-
dende reglementering

De grondsanering is niet verzekerd. U kan zich 
hier voor verzekeren door de Optie Tuin te onder-
schrijven.
Bovendien vergoeden wij eveneens de waarde van 
de stookolie die per ongeluk zou zijn weggevloeid, 
zelfs indien er geen schade is aan de verzekerde 
goederen.

5.14   Glasbreuk
Wij vergoeden het breken of het barsten van ruiten 
en aanverwante materialen, met uitzondering van:
1. schade aan niet vastgemaakte of niet opgehan-

gen ruiten en aanverwante materialen
2. schade aan voorwerpen tijdens hun verplaatsing
3. a) krassen en afschilfering
	 b) barsten van sanitair zonder waterverlies
Wij dekken eveneens het ondoorzichtig worden van 
isolerende beglazing als gevolg van vochtinsijpeling 
nadat de waarborg van de leverancier verstreken is.
Als u huurder of bewoner bent van het gebouw, 
dekken wij eveneens de schade in naam en voor 
rekening van de verhuurder of eigenaar.

5.15 + 	 Burgerrechtelijke aansprakelijkheid 
gebouw en inhoud

1.	Wij vergoeden tot een bedrag van:
-	 28.935.590,24  EUR lichamelijke schade en
-	 3.616.888,93 EUR materiële schade en imma­

teriële schade in het kader van:
a)	de burgerrechtelijke aansprakelijkheid van de 

verzekerde op basis van de artikelen 6.5, 6.10, 
6.11, 6.12, 6.13, 6.14, 6.16 en 1721 van het Burgerlijk 
Wetboek of vergelijkbare regionale bepalingen 
voor schade aan derden:
-	 door het gebouw, voetpaden, tuinen en 

zwembaden gelegen op het verzekerde 
adres, alsook door de op die plaatsen opge-
slagen inhoud

-	 door het versperren van de trottoirs, het na-
laten om ijs- of sneeuwvrij te maken

b)	de aansprakelijkheid op basis van de artikel 
3.101 §1, §2.1 en §2.2 van het Burgerlijk Wetboek 
(abnormale burenhinder) op voorwaarde dat 
de schade het gevolg is van een ongeval.

	 In deze waarborg wordt iedereen buiten uzelf 
en de personen die samen met u onder één 
dak wonen als derde beschouwd.

2. Vanaf het ogenblik dat wij tot het geven van 
dekking zijn gehouden en voor zover die wordt 
ingeroepen, stellen wij ons achter de verzekerde 
binnen de grenzen van de dekking.

	 Ten aanzien van de burgerrechtelijke belangen 
en voor zover onze belangen en die van de ver-
zekerde samenvallen, hebben wij het recht om 
in naam van de verzekerde de vordering van de 
benadeelde te betwisten. Wij kunnen die laatste 
vergoeden indien daartoe grond bestaat.

	 Onze tussenkomst houdt geen enkele erkenning 
in van aansprakelijkheid vanwege de verzekerde 
en ze mogen hem ook geen nadeel berokkenen.

	 Indien een schadegeval aanleiding geeft tot straf-
rechtelijke vervolging tegen de verzekerde, kan hij 
vrij en op eigen kosten zijn verdedigingsmiddelen 
kiezen, zelfs indien over de burgerrechtelijke be-
langen nog geen regeling getroffen is (zie punt 
3 van de optionele waarborg Rechtsbijstand).

	 Wij moeten ons beperken tot het bepalen van de 
verdedigingsmiddelen met betrekking tot de om-
vang van de aansprakelijkheid van de verzekerde 
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f)	 assurées par une autre garantie responsabilité 
de cette police ;

g)	causés par la présence d’amiante.

5.16  Catastrophes naturelles
Nous indemnisons les dommages matériels aux 
biens assurés dont l’assuré est propriétaire et causés 
directement par :
-	 un tremblement de terre ;
-	 un glissement ou affaissement de terrain ;
-	 une inondation ;
-	 le débordement ou le refoulement d’égouts pu-

blics.
Sont également couverts les dégâts aux biens as-
surés qui résulteraient de mesures prises dans les 
cas précités ci-dessus par une autorité légalement 
constituée pour la sauvegarde et la protection des 
biens et des personnes, en ce compris les dégâts 
aux biens assurés dus aux inondations résultant de 
l’ouverture ou de la destruction d’écluses, de barra-
ges ou de digues dans le but d’éviter une inondation 
éventuelle ou l’extension de celle-ci.
A l’exception des dommages aux :
1.	objets se trouvant en dehors des bâtiments sauf 

s’ils y sont fixés à demeure. Vous pouvez les cou-
vrir en souscrivant l’Option Jardin ;

2.	constructions faciles à déplacer ou à démonter, 
délabrées ou en cours de démolition et leur conte-
nu éventuel, sauf si ces constructions constituent 
le logement principal de l’assuré. Vous pouvez 
couvrir les constructions non scellées dans un 
socle en béton, dans un mur ou dans des fonda-
tions et à leur contenu éventuel en souscrivant 
l’Option Jardin ;

3.	bâtiments ou parties de bâtiments en cours de 
construction, de transformation ou de réparation 
et leur contenu éventuel, sauf s’ils sont habités ou 
normalement habitables. Vous pouvez les couvrir 
en souscrivant l’Option Travaux ;

4.	biens transportés ;
5.	biens dont la réparation des dommages est 

organisée par des lois particulières ou par des 
conventions internationales.

Nous n’intervenons pas pour les dommages au 
bâtiment et/ou au contenu relatifs aux périls ‘Inon­
dation’ et ‘Débordement ou refoulement d’égouts 
publics’ si le bâtiment a été construit plus de dix-
huit mois après la date de publication au Moniteur 
belge de l’Arrêté Royal classant la zone où ce bâti-
ment est situé comme zone à risque. Cette exclu-
sion est également applicable aux extensions au 
sol des biens existant avant la date de classement 
de la zone à risque.
Cette exclusion n’est pas applicable aux biens ou 
parties de biens qui sont reconstruits ou recon-
stitués après un sinistre et qui correspondent à la 
valeur de reconstruction ou de reconstitution des 
biens avant le sinistre.
Nous appliquons les limites figurant à l’article 130 
§2 de la Loi du 4 avril 2014 relative aux assurances.
Ceci implique qu’en cas de catastrophe naturelle 
d’une ampleur exceptionnelle, nous réduirons notre 

indemnisation pour chaque sinistre de manière 
proportionnelle en tenant compte du plafond cal-
culé selon la loi.
Toute suspension, nullité, expiration ou résiliation 
de la garantie Catastrophes naturelles entraîne de 
plein droit celle de la garantie afférente au péril 
incendie. De même, toute suspension, nullité, expi-
ration ou résiliation de la garantie afférente au péril 
incendie entraîne de plein droit celle de la garantie 
Catastrophes naturelles.

5.17  Home Assistance
1.	En l’absence d’un sinistre

a)	Quelles sont les prestations assurées ?
	 Vous pouvez faire appel à ce service lorsqu’un 

événement soudain et imprévisible, nécessite 
une intervention urgente ou permet de pré
venir un sinistre. 

b)	Montants Assurés :
	 Nous intervenons jusqu’à concurrence de  

maximum 310 EUR par intervention dans le 
bâtiment assuré, en ce compris 40 EUR maxi-
mum pour les matériaux et pièces de rechange. 
Si ces montants sont dépassés, le solde reste à 
votre charge.

	 La garantie est limitée à trois interventions par 
année calendrier.

c)	Délais et cas de force majeure :
	 Le technicien vous contactera par téléphone 

dans les deux heures qui suivent votre appel 
téléphonique et se déplacera dans les plus 
brefs délais, au plus tard dans les 24 heures 
après l’appel.

	 Si notre prestataire ne peut intervenir dans les 
délais prévus pour raison de force majeure ou à 
cause de tout autre fait accidentel, vous pouvez, 
pour les premières mesures d’urgence et après 
notre accord, faire appel à un technicien de 
votre choix. Nos limites d’intervention restent 
d’application lors de notre remboursement.

d)	Prestations non assurées :
-	 le remplacement des appareils ménagers et 

de chauffage, incorporés ou non ;
-	 les problèmes aux compteurs et à leurs 

câbles d’alimentation ;
-	 les travaux d’entretien ;
-	 les problèmes aux cuisines équipées ;
-	 le débouchage, la réparation ou la vidange 

des canalisations souterraines et fosses sep-
tiques ;

-	 les problèmes découlant d’un usage inadap-
té ou d’un manque d’entretien ;

-	 l’interruption de fourniture d’énergie ou d’eau 
par le fournisseur.

2.	En présence d’un sinistre
a)	Détection de fuite
	 En cas de fuite d’eau ou de mazout, vous pou-

vez contacter notre centrale d’alarme au +32 
(0)2 286 70 00 et nous nous chargeons de 
contacter une société spécialisée dans la dé-
tection de fuite.

	 En cas d’odeur de gaz, vous devez former le 
numéro d’urgence de votre distributeur de gaz 
ou éventuellement celui des pompiers.

Belfius Insurance NV, verzekeringsmaatschappij toegelaten onder code 0037
Karel Rogierplein 11, 1210 Brussel – IBAN: BE70 0689 0667 8225 - RPR Brussel BTW BE 0405.764.064. 10 | 30

en de hoogte van de door de benadeelde partij 
geëiste bedragen, onverminderd wat in alinea 1 
gesteld werd betreffende de burgerrechtelijke 
belangen.

	 Wanneer de verzekerde strafrechtelijk wordt ver-
oordeeld, mogen wij er ons niet tegen verzetten 
dat hij op eigen kosten gebruik maakt van elk 
mogelijk verhaalmiddel, noch mogen wij tussen-
beide komen in de keuze van de rechtsmiddelen 
in strafzaken.

3. Wanneer de mede-eigendom van het gebouw 
door een basisakte wordt geregeld en dit verze-
keringscontract onderschreven is door of voor 
rekening van de mede-eigenaars van het gebouw, 
worden de waarborgen verleend zowel aan hen 
gezamenlijk als aan elk van hen afzonderlijk. De 
mede-eigenaars worden beschouwd als derden 
zowel onderling t.o.v. elkaar als ten aanzien van 
de verzekerde groep.

	 In geval van collectieve aansprakelijkheid van 
de mede-eigenaars, draagt elke mede-eigenaar 
de schade in verhouding tot zijn aandeel in de 
aansprakelijkheid.

4.	Is niet gedekt, de schade:
a)	aan goederen waarvan de verzekerde huurder, 

gebruiker, ontlener of bewaarnemer is
b)	veroorzaakt door de uitoefening van een be-

roepsactiviteit
c)	veroorzaakt door elk motorrijtuig
d)	veroorzaakt door liften zonder onderhoudscon-

tract of geregelde controles door een erkende 
firma

e)	veroorzaakt door bouw-, verbouwings-, her-
stellings- of afbraakwerkzaamheden aan het 
verzekerde gebouw

f)	 die verzekerd is door een andere aansprake-
lijkheidswaarborg van deze polis

g)	veroorzaakt door de aanwezigheid van asbest

5.16  Natuurrampen
Wij vergoeden de materiële schade aan de verze-
kerde goederen waarvan de verzekerde eigenaar 
is en die rechtstreeks veroorzaakt werd door:
-	 een aardbeving
-	 een aardverschuiving of grondverzakking
-	 een overstroming
-	 het overlopen of het opstuwen van de openbare 

riolering
Is eveneens gedekt de schade aan de verzekerde 
goederen die zou voortvloeien uit maatregelen 
die in bovenvermelde gevallen genomen zouden 
zijn door een wettelijke overheid ter vrijwaring en 
bescherming van goederen en personen, met in-
begrip van de schade aan de verzekerde goederen 
die te wijten is aan overstromingen die gevolg zijn 
van het openzetten of vernietigen van sluizen, stuw-
dammen of dijken om een eventuele overstroming 
of uitbreiding daarvan tegen te gaan.
Met uitzondering van de schade aan:
1.	voorwerpen die zich buiten de gebouwen be-

vinden behalve als ze er permanent aan vastge-
maakt zijn. U kan zich hiervoor verzekeren door 
de Optie Tuin te onderschrijven

2. gemakkelijk te verplaatsen of te demonteren 
constructies, die bouwvallig zijn of afgebroken 
worden en de inhoud ervan, behalve als zij de 
hoofdverblijfplaats van de verzekerde zijn. U 
kan deze constructies en hun eventuele inhoud 
verzekeren door de Optie Tuin te onderschrijven;

3. gebouwen of delen van gebouwen die in 
aanbouw zijn, verbouwd of hersteld wor-
den, en de eventuele inhoud ervan, behalve 
als ze bewoond of normaal bewoonbaar zijn 
U kan zich hiervoor verzekeren door de Optie 
Werken te onderschrijven

4. vervoerde goederen
5. goederen waarvan de herstelling van de schade 
wordt geregeld door bijzondere wetten of door 
internationale conventies.
Wij vergoeden geen schades aan het gebouw en/of 
aan de inhoud voor de waarborgen ‘Overstroming’ 
en ‘overlopen of het opstuwen van openbare riolen’ 
als het gebouw opgetrokken werd in een risicozone 
bepaald volgens het koninklijk besluit en achttien 
maanden na de publicatiedatum in het Belgisch 
Staatsblad ervan. Deze uitsluiting is eveneens van 
toepassing op de gronduitbreiding van de goede-
ren die bestonden vóór de datum van klassering 
als risicozone.
Deze uitsluiting is niet van toepassing op de goede-
ren of delen van de goederen die werden heropge-
bouwd of wedersamengesteld na een schadegeval 
en die overeenstemmen met de heropbouwwaarde 
of de wedersamenstellingswaarde van de goederen 
vóór het schadegeval.
Wij passen de limieten toe die staan opgesomd in 
artikel 130 §2 van de wet van 4 april 2014 betreffende 
de verzekeringen. Dit betekent dat ingeval van een 
natuurramp van uitzonderlijke omvang, we onze 
vergoeding voor elk schadegeval zullen verminderen 
evenredig met het plafond zoals berekend volgens 
de wet.
Elke schorsing, nietigheid, beëindiging of opzeg-
ging van de waarborg natuurrampen brengt van 
rechtswege deze van de waarborg met betrekking 
tot het gevaar brand met zich mee. Elke schorsing, 
nietigheid, beëindiging of opzegging van de waar-
borg tegen brand brengt eveneens van rechtswege 
deze van de waarborg natuurrampen met zich mee.

5.17   Home Assistance
1. Zonder een schadegeval

a)	Verzekerde prestaties
	 U kan preventief een beroep doen op deze 

service wanneer een plotse en onvoorzien-
bare gebeurtenis een dringende interventie 
noodzakelijk maakt of een schadegeval kan 
voorkomen. 

b)	Verzekerde bedragen
	 Onze vergoeding bedraagt maximaal 310 EUR 

per interventie in het verzekerde gebouw, 
maximaal 40 EUR voor materialen en wissel-
stukken inbegrepen. Als die bedragen over-
schreden worden, blijft het saldo te uwen laste.

	 De waarborg is beperkt tot drie interventies 
per kalenderjaar.
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b)	Dépannage serrurier
	 S’il vous est impossible de pénétrer dans le 

bâtiment assuré à la suite d’une tentative 
d’effraction, de la perte ou du vol de vos clés, 
ou parce que toutes les portes se sont fermées 
alors que vous vous trouviez à l’extérieur, nous 
prendrons en charge les frais de déplacement 
et de dépannage d’un serrurier, jusqu’à concur-
rence de maximum 260 EUR.

c)	Mesures conservatoires urgentes 
	 Si le bâtiment est devenu inutilisable à la suite 

d’un sinistre assuré :
-	 nous organisons le déménagement et l’en-

treposage des biens qui auront pu être sau-
vés, ainsi que leur retour au domicile. Ces frais 
seront pris en charge dans les indemnités 
complémentaires ;

-	 nous vous aidons dans la recherche d’un lieu 
d’hébergement provisoire dans les environs. 
Ces frais seront pris en charge dans les in-
demnités complémentaires ;

-	 au besoin, nous organiserons et payerons la 
surveillance du bâtiment sinistré pendant 48 
heures, afin de préserver les biens restés sur 
place ;

-	 nous organiserons et payerons les frais de 
rapatriement en train (1ère classe) ou en avion 
(classe économique) d’un assuré vers le lieu 
du sinistre, pour autant que sa présence soit 
indispensable. 

d)	Garde d’enfants et d’animaux
	 Si les assurés sont hospitalisés à la suite d’un 

sinistre pour plus de 24 heures, nous pren-
drons en charge la garde des enfants vivant 
à leur foyer ou des membres du ménage se 
débrouillant difficilement, ainsi que la garde 
des animaux domestiques. Notre intervention 
est limitée à maximum 400 EUR (trajet des 
enfants ou de la personne qui en assumera la 
garde compris).

	 Cette aide vaut également en cas de décès à 
la suite du sinistre.

3.	Remarques 
a)	Si l’évènement qui donne lieu aux prestations 

précitées, s’avère par la suite non couvert, nous 
avons le droit de réclamer le remboursement 
des frais exposés.

b)	Notre intervention n’est acquise que moyen-
nant appel préalable au numéro de téléphone 
suivant : 

	 +32 (0)2 286 70 00, sinon le remboursement 
des mesures prises peut être refusé ou limité. 

c)	La franchise ne s’applique pas à cette garantie.
d)	En ce qui concerne les buildings ou les bâti-

ments avec équipements communs, l’assis-
tance ne vaut que pour les parties privatives.

Garanties optionnelles

Ces garanties ne sont accordées que moyen-
nant mention expresse dans les conditions 
particulières.

6.1  Vol

6.1.1 Objet de la garantie
En souscrivant cette garantie, vous vous assurez 
pour votre contenu situé à l’adresse indiquée en 
conditions particulières contre le vol et le vandalis­
me dans les limites décrites ci-dessous et pour les 
montants fixés en conditions particulières. 
Nous rembourserons aussi les dommages au bâti-
ment désigné jusqu’à concurrence de maximum 
6.000 EUR, pour autant que l’assurance du bâti-
ment n’assure pas ce type de dommages.

6.1.2 Périls couverts
Nous couvrons le vol ou la tentative de vol des objets 
assurés qui se trouvent dans le bâtiment désigné 
et les dégâts matériels qui en découlent. Les actes 
de vandalisme sont également assurés.
Nous étendons nos garanties au contenu assuré qui 
se trouve hors du bâtiment assuré lorsque :
-	 il est déplacé temporairement dans un autre 

bâtiment  et qu’il s’agit d’un vol avec effraction ;
-	 il se trouve dans un logement d’étudiant et qu’il 

y a eu effraction de la partie privative ;
-	 il s’agit d’un vol avec violence ou menace sur 

votre personne ou sur des personnes vivant à 
votre foyer, y compris le vol commis dans l’habi-
tacle de la voiture dans laquelle ces personnes se 
trouvent ;

-	 il s’agit de meubles de jardin et barbecues se 
trouvant à l’extérieur du bâtiment mais à l’adresse 
du risque.

	 Cette extension est soumise aux montants et 
limites reprises ci-dessous.

6.1.3 Mesures de prévention
Outre les mesures de prévention qui seraient sti-
pulées dans les conditions particulières, toutes les 
portes extérieures du bâtiment, et si vous n’occupez 
qu’une partie du bâtiment, toutes les portes d’ac-
cès aux parties communes, devront au moins être 
équipées d’une serrure.
En cas d’absence, ces portes devront être verrouil­
lées ou protégées par un système électronique et 
toutes les fenêtres et autres ouvertures du bâtiment 
devront être fermées. Ces règles valent aussi pour 
les annexes. L’ouverture en oscillo-battant du bâ-
timent principal est considérée comme fermée.

6.1.4 Limites d’indemnisation
La limite d’indemnisation pour chaque objet faisant 
partie du contenu est de maximum 10.000 EUR 
sauf pour :

 Limite d’inter-
vention totale 
par sinistre

l’ensemble des bijoux 10.000 EUR
le contenu déplacé temporai-
rement si le vol est commis 
avec effraction dans cet autre 
bâtiment

7.500 EUR

le contenu se trouvant dans le 
logement d’étudiant

7.500 EUR
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c)	Termijnen en overmacht
	 De technicus zal u bellen binnen twee uur na 

uw telefoonoproep en zo vlug mogelijk – ten 
laatste binnen 24 uur na uw telefoon – ter 
plaatse komen.

	 Als onze dienstverlener niet kan komen bin-
nen die termijn wegens overmacht of enig 
ander toevallig voorval, kan u voor de eerste 
noodmaatregelen en na ons akkoord een be-
roep doen op een technicus naar keuze. Onze 
vergoedingslimieten blijven van toepassing bij 
onze terugbetaling.

d)	Niet-verzekerde prestaties
-	 de vervanging van al dan niet ingebouwde 

huishoud- en verwarmingstoestellen
-	 problemen aan de tellers en hun toevoerlei-

dingen;
-	 onderhoudswerken
-	 problemen aan ingerichte keukens
-	 het ontstoppen, herstellen of ledigen van 

ondergrondse leidingen en septische putten
-	 problemen voortvloeiend uit onaangepast 

gebruik of gebrekkig onderhoud
-	 de onderbreking van de energie- of water-

toevoer door de leverancier
2. Met schadegeval

a)	Het opsporen van lekken
	 In geval van een lek van water of stookolie kan 

u contact opnemen met onze alarmcentrale op 
het nummer 00 32 (0)2 286 70 00 en nemen 
wij zelf contact op met een firma die gespeci-
aliseerd is in het opsporen van lekken.

	 In geval van gasgeur moet u het noodnummer 
van uw gasdistributiemaatschappij bellen of 
eventueel dat van de brandweer.

b)	Pechverhelping door een slotenmaker
	 Als u niet binnen geraakt in het verzekerd ge-

bouw na een poging tot inbraak, het verlies of 
de diefstal van uw sleutels, of omdat u zichzelf 
buitengesloten hebt, nemen wij de kosten op 
ons voor de verplaatsing en de pechverhelping 
door een slotenmaker, tot maximum 260 EUR.

c)	Dringende bewarende maatregelen 
	 Als het gebouw onbruikbaar is geworden als 

gevolg van een verzekerd schadegeval:
-	 organiseren wij de verhuizing en de opslag 

van de goederen die gered zijn kunnen 
worden, alsook de terugkeer ervan naar de 
woonplaats; die kosten worden vergoed in 
het kader van de aanvullende vergoedingen

-	 helpen wij u bij de zoektocht naar een voor­
lopig onderdak in de omgeving; die kosten 
worden vergoed in het kader van de aanvul-
lende vergoedingen

-	 organiseren en betalen wij indien nodig 
het toezicht op het door een schadegeval 
getroffen gebouw gedurende 48 uur om de 
ter plaatse gebleven goederen te vrijwaren

-	 organiseren en betalen wij de extra kosten 
voor de repatriëring per trein (1ste klas) of per 
vliegtuig (economische klasse) van een verze-
kerde naar de plaats van het schadegeval, op 
voorwaarde dat diens aanwezigheid vereist is

d)	Kinder- en dierenoppas
	 Als de verzekerden langer dan 24 uur in het 

ziekenhuis werden opgenomen als gevolg van 
een schadegeval, zorgen wij voor het oppassen 
van de kinderen die onder hun dak wonen of 
van de leden van het gezin die zich moeilijk 
kunnen behelpen, alsook voor het oppassen 
van hun huisdieren.

	 Onze tegemoetkoming is beperkt tot maxi-
mum 400 EUR (het traject van de kinderen of 
van de oppas inbegrepen).

	 Die bijstand geldt eveneens bij een overlijden 
als gevolg van het schadegeval.

3.	Opmerkingen
a)	Als de gebeurtenis die aanleiding geeft tot 

voornoemde prestaties achteraf niet gedekt 
blijkt te zijn, hebben wij het recht de terugbe-
taling te vorderen van de gemaakte kosten.

b)	Onze tussenkomst is pas verworven indien u 
vooraf het volgende telefoonnummer contac-
teert: 

	 00 32 (0)2 286 70 00, zo niet kan de terugbeta-
ling ervan worden geweigerd of beperkt.

c)	De franchise geldt niet voor deze waarborg.
d)	Voor appartementsgebouwen of gebouwen 

met gemeenschappelijke uitrustingen, is de 
bijstand slechts voor de privatieve delen geldig.

6. Optionele waarborgen

Deze waarborgen worden enkel toegekend als 
ze uitdrukkelijk vermeld staan in de bijzondere 
voorwaarden.

6.1  Diefstal

6.1.1 Voorwerp van de waarborg
Door deze waarborg af te sluiten, verzekert u zich 
voor uw inhoud op het in de bijzondere voorwaar-
den vermelde adres tegen diefstal en vandalisme 
binnen de hieronder omschreven limieten en voor 
de bedragen die worden bepaald in de bijzondere 
voorwaarden.
Wij vergoeden eveneens de schade aan het aan-
geduide gebouw tot maximum 6.000 EUR, op 
voorwaarde dat de verzekering van het gebouw 
dergelijke schade niet verzekert.

6.1.2 Gedekte risico’s
Wij dekken de diefstal, de poging tot diefstal van 
de verzekerde voorwerpen die zich bevinden in het 
aangeduide gebouw en de materiële schade die 
hier uit voortvloeit. De daden van vandalisme zijn 
eveneens verzekerd. Wij breiden onze waarborgen 
uit tot de verzekerde inhoud die zich buiten het 
verzekerde gebouw bevindt als:
-	 die tijdelijk werd verplaatst in een ander gebouw 

en als het gaat om diefstal met braak
-	 die zich bevindt in een studentenverblijf en er 

sprake is geweest van braak in het privatieve deel
-	 het gaat om diefstal met geweld of met bedrei-

ging op uw persoon of op de personen waarmee u 
samenwoont, diefstal in de passagiersruimte van 
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le contenu de l’ensemble des 
annexes 

7.500 EUR

le vol commis avec menace ou 
violence sur votre personne

7.500 EUR

l’ensemble des valeurs 2.500 EUR
les meubles de jardin et 
les barbecues se trouvant à 
l’adresse assurée

2.500 EUR

les biens confiés à l’assuré 
ou les biens appartenant aux 
invités

2.500 EUR

le vol commis par une person-
ne autorisée à se trouver dans 
le bâtiment désigné. 

2.500 EUR

Le vol n’est assuré qu’à condition qu’une plainte soit 
déposée contre cette personne dans les 24 heures. 
Nous indemnisons les frais de remplacement des 
serrures des portes qui donnent directement accès 
au bâtiment désigné, ainsi que leur ré-encodage 
digital et dont les clés, la télécommande ou la boîte 
de commande ont été volées.
Toutefois le cumul des indemnités en vol ne peut 
pas excéder 50% du montant assuré en contenu.

6.1.5 Obligation en cas de sinistre
Vous devez déclarer le sinistre dans les 24h. Une 
plainte doit être déposée dans le même délai à la 
police. Nous ne tiendrons pas compte des biens 
volés qui ne figurent pas dans le PV de police.

6.1.6 Exclusions
Ne sont pas assurés :
1.	 la perte ou la disparition ne pouvant être qualifiée 

de vol car rien n’atteste ce dernier ;
2.	les dommages matériels ou le vol de :

a)	animaux.
b)	véhicules à moteur soumis à la loi relative à 

l’assurance obligatoire de la responsabilité ci-
vile, leurs remorques et leurs accessoires fixes. 
Les voiturettes d’invalides motorisées restent 
toutefois assurées.

c)	matériaux amenés à pied d’oeuvre et destinés 
à être incorporés au bâtiment. Vous pouvez les 
couvrir en souscrivant l’Option Travaux.

d)	contenu se trouvant :
-	 à l’extérieur d’un bâtiment, excepté les cas 

repris explicitement ci-dessus. Vous pouvez 
couvrir le contenu de jardin en souscrivant 
l’option Jardin ;

-	 dans les parties communes ou dans les caves, 
greniers et garages qui ne sont pas fermés 
à clé si l’assuré n’occupe qu’une partie du 
bâtiment ;

-	 dans les garages privés situés à une autre 
adresse ;

-	 dans les maisons de repos.
3.	le vol ou la tentative de vol commis(e) par ou 

avec la complicité de l’assuré, de son conjoint, 
ses ascendants et/ou descendants, ainsi que par 
des personnes vivant au foyer du preneur d’as-
surance.

6.1.7 Qu’advient-il si des objets volés sont retrou-
vés?
Si l’indemnité n’a pas encore été payée, nous ne  
rembourserons que les dommages matériels cau-
sés à ces objets.
Si l’indemnité a déjà été payée, l’assuré a le choix 
entre récupérer les objets et restituer l’indemnité 
dans un délai de 60 jours, éventuellement sous 
déduction de l’indemnité correspondant aux dom-
mages subis par ces objets ou nous céder les objets 
retrouvés et conserver l’indemnité versée.

6.2  Franchise anglaise

Cette garantie est incluse de base dans l’assu-
rance locataire app-normale.

La franchise prévue dans ce contrat n’est pas d’ap-
plication si le total de l’indemnité due pour les 
dommages matériels, hors pertes indirectes est 
plus élevée que cette franchise.

6.3 
+%

 Pertes indirectes
En cas de sinistre couvert, le montant de l’indemni-
té due après déduction de la franchise, sera majoré 
de 10%. Ce montant forfaitaire couvre les pertes, frais 
et préjudices résiduels subis par l’assuré à la suite 
du sinistre. Cette indemnité complémentaire est 
limitée à maximum 12.000 EUR par sinistre.
Ne sont pas prises en compte pour le calcul des 
pertes indirectes : les indemnités versées  
-	 en Responsabilité (Responsabilité civile bâtiment 

et mobilier ; recours des tiers ; recours de locataires 
(ou d’occupants) et responsabilité locative) ; 

-	 en Vol ;
-	 en Home Assistance ;
-	 en Protection juridique ;
-	 dans l’Option Protection locataire ; 
et les frais d’expertise.

6.4  Protection Juridique
1.	Garanties et montants assurés
	 Nous assurons aux conditions mentionnées ci-

après et jusqu’à concurrence de maximum :
-	 30.000 EUR au total  : la défense pénale de 

l’assuré, le recours civil contre les personnes 
responsables, la défense civile de l’assuré ;

-	 7.500 EUR : les litiges contractuels ;
-	 7.500 EUR  : l’insolvabilité des personnes res-

ponsables.
	 Ces montants ne sont pas indexés.
2.	Défense pénale 
	 Nous intervenons pour la défense pénale de 

l’assuré chaque fois qu’il est poursuivi en justice 
à la suite d’un sinistre couvert dans  une autre 
garantie assurée.

3.	Recours civil 
	 Nous intervenons en vue d’obtenir la réparation 

des dommages causés au bâtiment assuré et au 
contenu assuré, occasionnés par un tiers dont la 
responsabilité en dehors de tout contrat peut être 
invoquée sur base
a)	des articles 6.5, 6.10, 6.11, 6.12, 6.13, 6.14, 6.16 et  

6.17 du Code civil (responsabilité civile) ;
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het voertuig waarin deze personen zich bevinden 
inbegrepen

-	 het gaat om tuinmeubelen en barbecuetoestellen 
die zich buiten het gebouw bevinden maar op 
het risicoadres.

	 Die uitbreiding valt onder de toepassing van de 
bedragen en de limieten die hieronder vermeld 
staan.

6.1.3 Preventieve maatregelen
Naast de preventieve maatregelen die vermeld 
kunnen worden in de bijzondere voorwaarden, 
moeten alle buitendeuren van het gebouw, en als 
u slechts een deel van het gebouw gebruikt, alle 
toegangsdeuren tot de gemeenschappelijke delen, 
op zijn minst voorzien zijn van een slot.
In geval van afwezigheid moeten die deuren ver­
grendeld zijn of beschermd worden door een 
elektronisch systeem, en moeten alle ramen en 
andere openingen van het gebouw gesloten zijn. 
Deze maatregel geldt ook voor de bijgebouwen. 
Ramen van het hoofdgebouw die op ‘kiep’ staan, 
worden als gesloten beschouwd. 

6.1.4 Vergoedingslimieten
De vergoedingslimiet per voorwerp dat behoort tot 
de inhoud is maximum 10.000 EUR behalve voor: 

 Totale 
vergoedingslimiet 
per schadegeval

alle juwelen 10.000 EUR
de inhoud die tijdelijk ver-
plaatst wordt als de diefstal 
met braak werd gepleegd 
in dat andere gebouw

7.500 EUR

de inhoud die zich bevindt 
in het studentenverblijf

7.500 EUR

de inhoud van alle bij­
gebouwen

7.500 EUR

diefstal met bedreiging of 
geweld op uw persoon 

7.500 EUR

alle waarden 2.500 EUR
de tuinmeubelen en barbe-
cues die zich bevinden op 
het verzekerde adres

2.500 EUR

de toevertrouwde goederen 
aan verzekerde of goederen 
toebehorend aan de gasten

2.500 EUR

diefstal gepleegd door een 
persoon die gemachtigd is 
zich in het vermeld gebouw 
te bevinden.

2.500 EUR

Diefstal is enkel verzekerd als er binnen 24 uur 
klacht tegen die persoon wordt ingediend. 
Wij vergoeden de kosten voor de vervanging van 
de sloten van de deuren die rechtstreeks toegang 
verlenen tot het vermelde gebouw, alsook de digi-
tale herprogrammering ervan, indien de sleutels, 
de afstandsbediening of de commandobox werden 
gestolen.
In elk geval wordt de totale vergoeding in diefstal 
beperkt tot maximum 50% van het verzekerde 
bedrag inhoud.

6.1.5 Verplichting bij een schadegeval
U moet het schadegeval aangeven binnen 24 uur. 
Binnen diezelfde termijn moet er klacht worden 
ingediend bij de politie. Wij houden geen rekening 
met gestolen goederen die niet voorkomen in het 
pv van de politie.

6.1.6 Gevallen van uitsluiting
Zijn niet verzekerd:
1.	het verlies of de diefstal dat of die niet kan worden 

beschouwd als diefstal omdat daar geen aanwij-
zingen voor bestaan

2.	stoffelijke schade of diefstal van:
a) dieren
b) motorrijtuigen die vallen onder wet op de 

verplichte verzekering burgerlijke aanspra-
kelijkheid, de aanhangwagens en de vaste 
accessoires ervan. Gemotoriseerde invaliden-
wagentjes blijven evenwel verzekerd

c) materialen die ter plaatse worden afgeleverd 
en die verwerkt moeten worden in het gebouw. 
U kan deze verzekeren door de Optie Werken 
te onderschrijven

d)	de inhoud die zich bevindt:
-	 buiten een gebouw, met uitzondering van de 

gevallen die hierboven uitdrukkelijk werden 
vermeld. U kan de inhoud van de tuin verze-
keren door de Optie Tuin te onderschrijven

-	 in de gemeenschappelijke delen of in de kel-
ders, op de zolders en in de garages die niet 
gesloten zijn als de verzekerde maar een deel 
van het gebouw betrekt

-	 in de privégarages die zich op een ander adres 
bevinden

-	 in rusthuizen
3. diefstal of poging tot diefstal door of met mede-

plichtigheid van de verzekerde, zijn (haar) echt-
genote (echtgenoot), kinderen en/of afstamme-
lingen, alsook door de bij de verzekeringnemer 
inwonende personen.

6.1.7 Wat gebeurt er als de gestolen voorwerpen 
worden teruggevonden?
Als de vergoeding nog niet werd uitbetaald, ver-
goeden wij enkel de stoffelijke schade aan die 
voorwerpen.
Als de vergoeding wel al werd uitbetaald, heeft de 
verzekerde de keuze tussen het recupereren van 
de voorwerpen en het terugbetalen van de vergoe-
ding binnen 60 dagen, eventueel met aftrek van de 
vergoeding voor de schade aan die voorwerpen, 
enerzijds, of ons de teruggevonden voorwerpen te-
ruggeven en de uitgekeerde vergoeding behouden.

6.2  Engelse franchise

Deze waarborg is standaard inbegrepen in de 
formule app-normale huurdersverzekering. 

De franchise die voorzien is in deze polis geldt niet 
als de totaal verschuldigde vergoeding voor de stof-
felijke schade zonder de onrechtstreekse verliezen 
hoger ligt dan die franchise.
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b)	de l’article 3.101 §1, §2.1 et §2.2 du Code civil 
(trouble anormal du voisinage).

	 En cas de dommages matériels à l’immeuble 
assuré causés par un bâtiment voisin, nous in-
tervenons également pour contraindre le tiers 
responsable à effectuer les travaux nécessaires 
à l’enlèvement de la cause des dommages si sa 
responsabilité est engagée sur base des articles 
6.5, 6.10, 6.11, 6.12, 6.13, 6.14, 6.16 et 6.17 du Code Civil.

	 Les litiges suivants sont exclus de la garantie :
-	 les litiges concernant des dommages ou trou-

bles de voisinage relatifs à la prolifération de 
racines d’arbres ou d’autres plantations ou 
relatifs au trafic sur terre ou dans les airs ;

-	 les litiges relatifs à un droit réel tel que les 
conflits de propriété (servitudes ou droit de 
passage, mitoyenneté, usufruit, nue-propriété, 
emphytéose, superficie, droit de chasse,…) ; 
notre intervention n’est pas acquise même si 
la responsabilité extracontractuelle du tiers est 
invoquée dans la procédure.

	 Dans une copropriété, les litiges relatifs aux 
décisions prises par l’assemblée générale des 
copropriétaires.

	 Les litiges entre assurés ne sont pas couverts sauf 
le recours pour des dommages qui sont assurés 
par une autre garantie.

	 Un seuil minimal de 250 EUR s’applique à cette 
garantie.

4.	Défense civile 
	 Nous intervenons pour la défense civile de l’assuré 

lorsque, à la suite d’une situation  visée par une 
autre garantie, la responsabilité en dehors de tout 
contrat de l’assuré relative au bâtiment assuré 
ou au contenu assuré est invoquée sur base des 
articles 6.5, 6.10, 6.11, 6.12, 6.13, 6.14, 6.16 et 6.17 du 
Code Civil ou de l’article 3.101 §1, §2.1 et §2.2 du Code 
civil si les dommages sont soudain et accidentels. 
Nous n’accordons aucune garantie lorsque la 
couverture d’une assurance responsabilité civile 
peut être invoquée, sauf dans le cas d’un conflit 
d’intérêts entre l’assuré et cet assureur.

5. Protection juridique contractuelle 
	 En matière contractuelle, nous intervenons dans 

les situations ou matières suivantes :
a)	les sinistres relatifs aux contrats d’entretien 

ou de nettoyage du bâtiment assuré dans 
lesquels l’assuré est impliqué, en tant que 
consommateur dans le cadre de sa vie privée, 
et est opposé à un prestataire de services qui 
agit dans le cadre d’une activité commerciale ;

b)	la réclamation en vue de l’indemnisation de 
dommages causés lors de l’exécution de tra-
vaux au bâtiment assuré. Nous intervenons 
pour obtenir l’indemnisation des dommages 
causés aux biens assurés autres que ceux qui 
ont été confiés en vue de l’exécution des tra-
vaux. Nous n’intervenons par contre pas dans 
tout litige concernant le contrat proprement 
dit, notamment les discussions à propos de la 
bonne exécution des travaux ;

c)	 les litiges relatifs aux dommages locatifs causés 
au bien assuré. Nous intervenons pour l’assuré 

en sa qualité de bailleur afin d’obtenir répa-
ration de ces dommages pour autant qu’un 
état des lieux détaillé et contradictoire ait été 
établi à la conclusion du contrat  à la location 
et que le bâtiment soit loué à titre de résidence 
principale.

	 La garantie Protection juridique contractuelle est 
acquise après un délai d’attente de 3 mois, à comp-
ter de la souscription de la garantie Protection 
Juridique.

6.	L’insolvabilité 
	 Lorsqu’après épuisement de toutes les procédures 

faisant l’objet de la garantie recours civil, le recours 
contre le tiers responsable s’avère impossible, 
même par exécution forcée, nous versons à l’as-
suré l’indemnité en principal fixée par un tribunal. 
Cette garantie n’est acquise que pour autant que 
le tiers soit nommément identifié et responsable 
d’un acte non-intentionnel.

7. Libre choix de l’avocat/expert
	 En cas de procédure judiciaire, administrative ou 

d’arbitrage, l’assuré est libre de choisir un avocat 
ou toute autre personne ayant les qualifications 
requises par la loi applicable à la procédure pour 
défendre, représenter et servir ses intérêts et, dans 
le cas d’un arbitrage, d’une médiation ou d’un 
autre mode non judiciaire reconnu de règlement 
des conflits, une personne ayant les qualifications 
requises et désignée à cette fin.  

	 L’assuré n’a droit qu’à un seul avocat et/ou expert. 
L’assuré s’engage à nous communiquer le nom 
de l’avocat et/ou expert choisi(s). Nous rembour-
serons les frais et honoraires du nouvel avocat ou 
expert si l’assuré s’est vu obligé, pour des raisons 
indépendantes de sa volonté, telles le décès de 
l’avocat/expert ou la nomination à une fonction de 
magistrat, de prendre un autre avocat ou expert.

	 L’assuré s’engage, à notre demande, à contester 
devant le Conseil de l’Ordre des Avocats, devant 
le conseil de discipline des experts ou devant le 
tribunal compétent, les frais et honoraires que 
nous estimerions exagérés.

8. Divergence d’opinions 
	 Chaque fois que surgira une différence d’opinions 

entre l’assuré et nous, quant à l’attitude à adopter 
en vue du règlement du litige, nous informerons 
l’assuré de son droit de consulter l’avocat de son 
choix après notification de notre point de vue 
ou de notre refus de suivre la thèse de l’assuré. 
Ce droit ne vous empêche pas d’engager une 
procédure judiciaire. 

	 Si l’avocat confirme la thèse de l’assuré, nous 
accorderons la protection juridique et rembour-
serons aussi les frais et honoraires de cette consul-
tation ; dans le cas contraire, nous ne rembour-
serons que la moitié des frais et honoraires de la 
consultation.

	 Toutefois, l’assuré peut engager une procédure 
à ses frais, contre l’avis de son avocat. S’il obtient 
un meilleur résultat, nous lui accorderons la pro-
tection juridique et lui rembourserons les frais et 
honoraires de cette procédure.
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6.3 
+%

 Onrechtstreekse verliezen
Bij een verzekerd schadegeval wordt het bedrag 
van de schadevergoeding dat aan de verzekerde 
wordt uitgekeerd verhoogd met 10%, na aftrek van 
de franchise, om de verliezen, kosten en nadelen te 
dekken die de verzekerde heeft geleden ingevolge 
het schadegeval. Die aanvullende vergoeding is 
begrensd op maximaal 12.000 EUR per schadegeval.
Worden niet in aanmerking genomen bij de bere-
kening van de onrechtstreekse verliezen 
de uitgekeerde vergoedingen: 
-	 in Aansprakelijkheid (Burgerlijke aansprakelijk-

heid gebouw en inboedel, verhaal van derden, 
verhaal van huurders (of gebruikers) en huurders-
aansprakelijkheid) 

-	 in Diefstal
-	 in Home Assistance
-	 in Rechtsbijstand
-	 voor de Optie Bescherming huurder
-	 de expertisekosten

6.4   Rechtsbijstand gebouw
1. Waarborgen en verzekerde bedragen
	 Onder de hierna volgende voorwaarden verzeke-

ren wij tot maximum: 
-	 30.000 EUR in totaal: het strafrechtelijk verweer 

van de verzekerde, het burgerlijk verhaal op 
de aansprakelijke personen, de burgerlijke 
verdediging van de verzekerde

-	 7.500 EUR: de contractuele geschillen
-	 7.500 EUR: de insolvabiliteit van de aansprake-

lijke personen
	 Deze bedragen worden niet geïndexeerd.
2. Strafrechtelijk verweer
	 Wij waarborgen de strafrechtelijke verdediging 

van de verzekerde telkens wanneer hij in rechte 
wordt vervolgd na een gedekt schadegeval in een 
andere verzekerde waarborg.

3.	Burgerlijk verhaal
	 Wij verlenen rechtsbijstand teneinde herstel te 

bekomen van de schade aan het verzekerde ge-
bouw en de verzekerde inhoud, berokkend door 
een derde van wie de buitencontractuele aanspra-
kelijkheid kan worden ingeroepen op basis van 
a)	de artikelen 6.5, 6.10, 6.11, 6.12, 6.13, 6.14, 6.16 en 

6.17 van het Burgerlijk Wetboek (burgerrech-
telijke aansprakelijkheid)

b)	het artikel 3.101 §1, §2.1 en §2.2 van het Burgerlijk 
Wetboek (abnormale burenhinder)

	 Bij materiële schade aan het verzekerde gebouw 
door een naburig pand verlenen wij tussenkomst 
om de derde aansprakelijke te verplichten de 
nodige werkzaamheden uit te voeren om de 
oorzaak van die schade weg te nemen, als zijn 
aansprakelijkheid wordt ingeroepen op basis van 
de artikelen 6.5, 6.10, 6.11, 6.12, 6.13, 6.14, 6.16 en 6.17 
van het Burgerlijk Wetboek.

	 De volgende geschillen zijn altijd uitgesloten:
-	 geschillen met betrekking tot schade of buren-

hinder in verband met woekerende wortels van 
bomen of andere beplantingen of in verband 
met verkeer over het land of in de lucht

-	 geschillen in verband met een zakelijk recht 
zoals eigendomsconflicten (erfdienstbaarhe-
den of overgangsrecht, gemene muur, vrucht-
gebruik, naakte eigendom, erfpacht, recht van 
opstal, jachtrecht enz.); onze tussenkomst is 
niet verworven zelfs indien de buitencontrac-
tuele aansprakelijkheid van de derde mede in 
het geding komt

-	 in een mede-eigendom, de geschillen in ver-
band met beslissingen genomen door de 
algemene vergadering van de mede-eigenaars

	 Geschillen tussen verzekerden onderling worden 
niet gedekt behalve de schade die verzekerd is 
door een andere waarborg.

	 Voor deze waarborg geldt een minimale drempel 
van 250 EUR.

4. Burgerlijke verdediging
	 Wij verlenen rechtsbijstand wanneer, uit hoofde 

van een situatie voorzien door een andere waar-
borg, de aansprakelijkheid buiten contract van 
de verzekerde in verband met het verzekerde ge-
bouw en de verzekerde inhoud wordt ingeroepen, 
op basis van de artikelen 6.5, 6.10, 6.11, 6.12, 6.13, 6.14, 
6.16 en 6.17 van het Burgerlijk Wetboek of artikel 
3.101 §1, §2.1 en §2.2 van het Burgerlijk Wetboek 
indien de schade plots en accidenteel is. Wij verle-
nen geen waarborg wanneer de dekking van een 
burgerrechtelijke aansprakelijkheidsverzekering 
kan worden ingeroepen, behalve in geval van 
belangenconflict tussen de verzekerde en deze 
verzekeraar.

5.	 Contractuele geschillen
	 Inzake contracten, komen wij tussen in de 

volgende situaties of materies: 
a)	 schadegevallen die verband houden met 

contracten van onderhoud of schoonmaak 
van het verzekerde gebouw waarin de ver-
zekerde als consument, in het kader van zijn 
privé-leven, betrokken is en optreedt tegen 
een dienstverlener die handelt in het kader 
van een handelsactiviteit

b)	 de vordering tot verhaal van de contractuele 
gevolgschade veroorzaakt bij de uitvoering 
van werkzaamheden aan het verzekerde 
gebouw. Wij komen tussen voor het verhaal 
van schade aan de verzekerde goederen 
die niet het voorwerp uitmaken van de uit 
te voeren werken. Wij mengen ons niet in 
de geschillen in verband met het voorwerp 
van het contract zelf, zoals onder andere 
discussies over de correcte uitvoering van 
de werken

c)	 de geschillen over de huurschade aan het verze-
kerde gebouw. Wij verlenen rechtsbijstand aan 
de verzekerde in zijn hoedanigheid van eigenaar- 
verhuurder om een schadevergoeding 
te verkrijgen, wel op voorwaarde dat een 
tegensprekelijke en gedetailleerde plaats
beschrijving opgemaakt werd bij de start van 
het huurcontract en dat het een onroerend 
goed betreft dat als hoofdverblijfplaats wordt 
verhuurd
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	 Nous informerons l’assuré de la procédure décrite 
ci-dessus chaque fois que surgira une divergence 
d’opinions.

9. Conflit d’intérêts 
	 Chaque fois que surgira un conflit d’intérêts entre 

l’assuré et nous, nous avertirons l’assuré de son 
droit de choisir librement un avocat ou un expert 
pour défendre ses intérêts. Ce droit lui est acquis 
dès la phase amiable du litige.

10. Frais remboursés 
	 Nous payons directement, sans que l’assuré 

doive les avancer :
-	 les frais et honoraires de l’avocat, de l’expert 

et du huissier ;
-	 les frais de procédure judiciaire et extrajudi-

ciaire, imputés à l’assuré ;
-	 les frais d’une seule procédure d’exécution 

par titre exécutoire ;
-	 les frais indispensables au voyage et au séjour 

de l’assuré dont la comparution personnelle 
devant un tribunal étranger est exigée léga-
lement ou judiciairement ;

-	 les frais de traduction en cas de procédure 
judiciaire pour autant que cette traduction 
soit légalement requise. 

Ne sont pas remboursés :
•	 les peines, amendes, décimes additionnels 

et transactions avec le Ministère public, frais 
d’alcootest, d’analyse de sang et de test an-
tidrogue ;

•	 les frais et honoraires payés par l’assuré avant 
la déclaration de sinistre ou avant qu’il ait 
obtenu notre accord, à moins que ces frais 
et honoraires ne soient justifiés ;

•	 les frais et honoraires de procédures devant 
des Cours de justice internationales ou supra-
nationales ;

•	 les frais et honoraires de procédures devant 
la Cour de Cassation, si l’ampleur du litige, 
pour autant qu’elle puisse être exprimée 
en espèces, est inférieure à 1.250 EUR (non 
indexés) ;

•	 la TVA pour l’assuré assujetti à la TVA lorsque 
ce dernier la récupère.

Dans le cadre du règlement du litige, nous nous 
réservons le droit d’indemniser nous-même l’assuré 
pour ses dommages lorsque nous estimons que 
l’enjeu est trop faible pour exercer le recours.
11.	 Avance de franchise
	 Nous vous avancerons la franchise si les condi-

tions suivantes sont remplies :
a)	 le sinistre est couvert dans une autre garantie 

de cette assurance ;
b)	 un tiers, dont nous connaissons le nom et 

l’adresse, est à l’origine des dommages ou 
en est responsable ;

c)	 le montant de l’indemnité est supérieur à la 
franchise ;

d)	 le montant de votre recours se limite à la 
franchise.

12.	 Insuffisance des montants assurés 
	 Les montants mentionnés en protection juridi-

que ne sont jamais indexés et s’entendent par 

sinistre et ce, quel que soit le nombre d’assurés 
concernés. Lorsque plusieurs assurés sont im-
pliqués dans un même sinistre et que le mon-
tant total des dépenses excède notre limite 
d’intervention, nous intervenons en priorité en 
faveur du preneur et de son conjoint cohabitant, 
ensuite entre les autres membres du ménage 
proportionnellement à leur intérêt respectif et 
enfin entre les autres assurés proportionnelle-
ment à leur intérêt respectif.

6.5   Abandon de recours 
Lorsque les dommages sont imputables au locatai-
re ou à l’occupant du bâtiment, nous abandonnons 
tout recours vis-à-vis de celui-ci. Si le bien a été 
loué avec le contenu, notre abandon de recours est 
étendu aux dommages au contenu loué.

6.6  Abandon de recours temporaire 
Lorsque les dommages sont imputables au locatai-
re ou à l’occupant occasionnel du bâtiment, nous 
abandonnons tout recours vis-à-vis de celui-ci. Si le 
bien a été loué avec le contenu, notre abandon de 
recours est étendu aux dommages au contenu loué.

6.7  Option Jardin
En souscrivant cette option, vous vous assurez 
pour votre jardin situé à l’adresse du risque et son 
contenu dans les limites décrites ci-dessous et sans 
application de la règle proportionnelle. 

6.7.1 Objet de l’Option Jardin
L’Option Jardin assure :
-	 les dommages au jardin. Par jardin, nous enten-

dons les plantations et les étangs. Nous assimilons 
à jardin les terrains de tennis et les terrains de golf ;

-	 les dommages au contenu de jardin qui se trouve 
à l’extérieur. Par contenu de jardin, nous enten-
dons les constructions non scellées dans un socle 
en béton, dans un mur ou dans des fondations, 
les meubles et accessoires de jardin, le matériel 
de jardinage, les objets de décoration destinés 
à rester à l’extérieur, les jeux, les barbecues, les 
chauffages de terrasse, les cuisines extérieures, 
poêles et foyers de jardin ;

-	 les dommages au contenu qui n’est pas de jardin 
mais qui se trouve à l’extérieur.

L’Option Jardin ne concerne pas les piscines, pisci-
nes naturelles et jacuzzis extérieurs, creusés dans la 
parcelle de terrain appartenant à votre habitation 
ou fixées à demeure au sol. Vous pouvez les couvrir 
en souscrivant l’Option Piscine.

6.7.2 Dommages couverts
1.	Dommages au jardin 
	 Si le bâtiment est assuré, nous intervenons pour  

la remise en état du jardin endommagé par un 
sinistre couvert y compris par une catastrophe 
naturelle,  ainsi que les dommages causés par 
du gibier, du bétail et des chevaux non autorisés 
à se trouver à l’adresse du risque. 

	 L’indemnité se limite à maximum 5.000 EUR par 
sinistre, transport et main d’œuvre compris et 
jusqu’à 500 EUR par plante compris.
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	 De waarborg contractuele rechtsbijstand is 
verworven na een wachttijd van 3 maanden 
te rekenen vanaf de aanvangsdatum van de 
waarborg Rechtsbijstand.

6.	 De insolvabiliteit
	 Wanneer na uitputting van alle procedures in 

het kader van de waarborg burgerlijk verhaal, 
het verhaal tegen de aansprakelijke derde on-
mogelijk blijkt, zelfs via een gedwongen tenuit-
voerlegging, dan betalen wij aan de verzekerde 
het bedrag in hoofdsom toegewezen door een 
rechtbank. De waarborg is slechts verworven op 
voorwaarde dat de derde behoorlijk geïdentifi-
ceerd en aansprakelijk is voor een onopzettelijke 
daad.

7.	 Vrije keuze van advocaat en expert
	 Wanneer moet worden overgegaan tot een 

gerechtelijke, administratieve of arbitragepro-
cedure, kiest de verzekerde vrij een advocaat 
of iedere andere persoon die, volgens de op de 
procedure toepasselijke wet, de vereiste kwali-
ficaties heeft om zijn belangen te verdedigen, 
te vertegenwoordigen of te behartigen, en dat, 
in het geval van arbitrage, bemiddeling of een 
andere erkende buitengerechtelijke vorm van 
geschillenbeslechting, de verzekerde vrij een 
persoon kan kiezen die de vereiste kwalificaties 
heeft en die daartoe is aangewezen. 

	 De verzekerde heeft recht op slechts één enkele 
advocaat en/of expert. De verzekerde verbindt 
zich ertoe de naam van de gekozen advocaat en/
of expert aan ons mee te delen. Wij betalen de 
kosten en erelonen van de nieuwe advocaat of 
nieuwe expert, indien de verzekerde buiten zijn 
wil om, ingevolge objectieve omstandigheden 
zoals het overlijden van de advocaat of expert, 
of de benoeming tot magistraat genoodzaakt 
is van advocaat of expert te veranderen.

	 De verzekerde verbindt zich ertoe om op ons 
verzoek de erelonen en kosten die wij overdre-
ven achten, te betwisten desgevallend voor de 
bevoegde Raad van de Orde der Advocaten, voor 
de respectieve tuchtorganen van de experts of 
voor de bevoegde rechtbank.

8.	 Meningsverschil
	 Telkens wanneer wij en de verzekerde van me-

ning verschillen over de te volgen gedragslijn 
voor de regeling van het schadegeval, delen wij 
aan de verzekerde mee dat hij het recht heeft 
een advocaat van zijn keuze te raadplegen, 
nadat wij ons standpunt of onze weigering om 
de stelling van de verzekerde te volgen, bekend-
gemaakt hebben. U behoudt het recht om een 
gerechtelijke procedure te starten.

	 Als de advocaat het standpunt van de verze-
kerde bijtreedt, verlenen wij rechtsbijstand en 
betalen wij ook de kosten en het ereloon van 
die raadpleging terug; is dat niet het geval, 
dan betalen wij maar de helft van de kosten en 
erelonen van die raadpleging terug.

	 De verzekerde mag nochtans, tegen het advies 
van zijn advocaat in, op eigen kosten proce-

deren. Indien hij een beter resultaat behaalt, 
verlenen wij hem de rechtsbijstand en betalen 
wij hem ook de kosten en erelonen terug.

	 Wij brengen de verzekerde op de hoogte van 
bovenstaande procedure telkens als er zich een 
meningsverschil voordoet.

9.	 Belangenconflict
	 Telkens als er zich een belangenconflict voor-

doet tussen de verzekerde en onszelf, delen wij 
aan de verzekerde mee dat hij het recht heeft 
een advocaat of een expert te kiezen om zijn 
belangen te behartigen. Dat recht wordt hem 
reeds toegekend in de minnelijke fase van de 
geschilbehandeling.

10.	Gedekte kosten
	 Wij nemen de volgende kosten rechtstreeks 

ten laste, zonder dat de verzekerde ze moet 
voorschieten:
-	 de kosten en erelonen van de advocaat, de 

expert en de gerechtsdeurwaarder
-	 de kosten van de gerechtelijke en buiten-ge-

rechtelijke procedure, die worden aangerekend 
aan de verzekerde

-	 de kosten van één procedure van tenuitvoer-
legging per uitvoerbare titel

-	 de noodzakelijke reis- en verblijfkosten van de 
verzekerde als zijn persoonlijke verschijning 
voor een buitenlandse rechtbank wettelijk 
vereist of gerechtelijk bevolen is

-	 de vertaalkosten bij een gerechtelijke proce-
dure voor zover die vertaling wettelijk vereist 
is

Worden niet vergoed:
-	 straffen, geldboeten, opdeciemen en dadin-

gen met het Openbaar Ministerie, kosten 
voor een alcoholtest, een bloedproef of een 
drugsopsporingstest

-	 de kosten en erelonen die de verzekerde vóór 
de schadeaangifte of zonder ons akkoord 
betaald heeft, tenzij ze gerechtvaardigd zijn

-	 de kosten en erelonen van de procedures 
voor internationale of supranationale ge-
rechtshoven

-	 de kosten en erelonen van de procedures 
voor het Hof van Cassatie indien het belang 
van het geschil, als dit in geld kan worden 
uitgedrukt, minder dan 1.250 EUR bedraagt 
(niet geïndexeerd)

-	 de btw voor de btw-plichtige verzekerde als 
die laatste ze terugvordert

	 In het kader van de regeling van het geschil be-
houden wij ons het recht voor de verzekerde zelf 
te vergoeden voor zijn schade als wij menen dat 
de inzet te beperkt is om verhaal uit te oefenen.

11.	 Voorschot van de franchise
	 Wij schieten de franchise voor als aan de volgen-

de voorwaarden voldaan is:
a)	 het schadegeval is gedekt in een andere 

waarborg van deze verzekering
b)	 een derde, van wie wij de naam en het adres 

kennen, ligt aan de oorzaak van de schade 
of is er aansprakelijk voor

c)	 het bedrag van de vergoeding ligt hoger dan 
de franchise
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2.	Dommages au contenu de jardin qui se trouve à 
l’extérieur.

	 Si le contenu est assuré, nous intervenons  jusqu’à 
concurrence de maximum 5.000 EUR pour le  
remboursement des dommages matériels au 
contenu de jardin, causés par un sinistre couvert, 
y compris par une catastrophe naturelle.

3.	Vol des plantations et du contenu de jardin qui 
se trouve à l’extérieur

	 Si le vol est assuré, nous intervenons jusqu’à 
concurrence de maximum 5.000 EUR pour le 
vol ou la tentative de vol, ainsi que les actes de 
vandalisme perpétrés à cette occasion, des plan-
tations et du contenu de jardin qui se trouve à 
l’extérieur ou dans une construction entièrement 
ou partiellement ouverte.

4.	Dommages au contenu qui n’est pas de jardin et 
qui se trouve à l’extérieur

	 Si le contenu est assuré, nous intervenons jusqu’à 
concurrence de maximum 2.500 EUR pour le 
remboursement des dommages matériels, cau-
sés au contenu qui n’est pas de jardin et qui se 
trouve à l’extérieur si ces dommages ont été 
provoqués par la tempête, la grêle, la pression de 
la neige ou de la glace, ainsi que par une catas-
trophe naturelle. 

5.	Assainissement du terrain
	 Nous remboursons jusqu’à concurrence de maxi-

mum 10.000 EUR, les frais exposés pour l’assai-
nissement du terrain pollué par du mazout de 
chauffage, ainsi que la remise en état du jardin 
par la suite.

	 La garantie est acquise pour autant que la citerne 
soit conforme à la règlementation qui lui est ap-
plicable.

6.	Frais de recherche de fuite et d’ouverture du sol
	 En présence de dommages au bâtiment et/ou 

au contenu, nous prenons en charge les frais de 
recherche de fuite, d’ouverture et de remise en 
état du jardin en vue de détecter ou de réparer 
les conduites enterrées pouvant être à l’origine 
du sinistre. Si vous êtes locataire ou occupant, 
nous intervenons dans ces frais, même si votre 
responsabilité n’est pas engagée.

6.7.3 Exclusions
Les exclusions prévues dans les garanties de base 
restent d’application pour les biens couverts par la 
présente garantie sauf s’il est expressément men-
tionné le contraire ci-dessus.

6.8  Option Piscine
En souscrivant cette option, vous vous assurez pour 
vos piscines situées à l’adresse du risque dans les 
limites décrites ci-dessous et jusqu’à concurrence 
de maximum 15.000 EUR sans application de la 
règle proportionnelle. 

6.8.1 Objet de l’Option Piscine
L’Option Piscine assure les dommages à vos piscines 
intérieures et extérieures. Nous assimilons aux pis-
cines, les jacuzzis qui se trouvent à l’extérieur et les 
piscines naturelles.

Les piscines doivent être creusées dans la parcelle 
de terrain appartenant à votre habitation ou fixées 
à demeure au sol.
Les accessoires de votre piscine en font intégrale-
ment partie. Il s’agit du liner, du volet, des abris de 
piscine et de leur mécanisme, des collecteurs solai-
res et autres systèmes de chauffage de la piscine.
Il en est de même pour les installations techniques, 
soit le système de filtrage et les pompes situées 
dans un local fermé ou technique, ainsi que l’éclaira-
ge mais aussi les robinets et les jetstream.
Nous couvrons également le matériel de piscine, 
les accessoires de nettoyage et les bâches qui se 
trouvent à l’extérieur, les escaliers, les tremplins et 
les toboggans de piscine.
L’Option Piscine ne concerne pas les étangs natu-
rels. Vous pouvez les couvrir en souscrivant l’Option 
Jardin.

6.8.2 Dommages couverts 
1.	Dommages à la piscine
	 Nous intervenons pour les dommages matériels 

à votre piscine si ceux-ci ont lieu à la suite d’un 
sinistre couvert y compris par une catastrophe 
naturelle, ainsi que les dommages matériels 
causés par du gibier, du bétail ou des chevaux.

2.	Vol et vandalisme
	 Nous couvrons le vol ainsi que les actes de vanda­

lisme perpétrés à cette occasion, de votre piscine 
ou partie de piscine. Si vous avez souscrit l’option 
vol, nous couvrons également le matériel de pis-
cine, accessoires de nettoyage et les bâches qui 
se trouvent à l’extérieur, les escaliers, les tremplins 
et les toboggans de piscine.

3.	Dommages causés par la piscine
	 Nous indemnisons les dommages aux biens as-

surés consécutifs en cas de rupture, fissure, fuite 
et débordement de votre piscine.

6.8.3 Remplacement de l’eau
En cas de pollution de l’eau de la piscine consécu-
tive à un sinistre couvert, rendant celle-ci impropre 
à l’usage, nous intervenons pour les frais de dépol-
lution ou le remplacement de l’eau polluée. Nous 
prenons également en charge les produits d’entre-
tien nécessaires pour rendre l’eau propre à l’usage. 
Si suite à un sinistre, votre piscine s’est vidée de son 
eau, nous remplaçons l’eau et payons les produits 
d’entretien nécessaires. Notre intervention est ce-
pendant limitée à une seule fois le contenu de la 
piscine par sinistre et par année.

6.8.4 Exclusions
Les exclusions prévues dans les garanties de base 
restent d’application pour les biens couverts par la 
présente garantie sauf s’il est expressément men-
tionné le contraire ci-dessus.
Nous n’intervenons pas pour les dommages :
-	 découlant de la corrosion, vétusté, usure, décolora

tion ou autres dommages progressifs ; 
-	 consistant en rayures, écaillements, coups ou 

taches sauf s’ils découlent d’un sinistre assuré ;
-	 dus à un manque de mesures de précaution ou 

d’entretien ;
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d)	 het bedrag van uw verhaal is beperkt tot de 
franchise.

12.	 Ontoereikende verzekerde bedragen
	 De vermelde bedragen in rechtsbijstand worden 

nooit geïndexeerd, gelden per schadegeval en 
staan los van het aantal betrokken verzekerden. 
Wanneer meerdere verzekerden in eenzelfde 
schadegeval betrokken zijn en het totale be-
drag van de uitgaven onze vergoedingsgrens 
overschrijdt, komen wij bij voorrang tussen voor 
de verzekeringnemer en zijn samenwonende 
echtgeno(o)t(e), vervolgens voor de andere 
gezinsleden in verhouding tot hun respectieve 
belang, en ten slotte voor de andere verzekerden 
in verhouding tot hun respectieve belang.

6.5   Afstand van verhaal 
Wanneer de schade te wijten is aan de huurder of 
de gebruiker van het gebouw, zien wij af van enig 
verhaal ten opzichte van hen. Wanneer het gebouw 
met inhoud wordt verhuurd, wordt voor de schade 
aan de verhuurde inhoud eveneens geen verhaal 
uitgeoefend.

6.6  Tijdelijke Afstand van verhaal  
Wanneer de schade te wijten is aan de tijdelijke 
huurder of de tijdelijke gebruiker van het gebouw, 
zien wij af van enig verhaal ten opzichte van hen. 
Wanneer het gebouw met inhoud wordt verhuurd, 
wordt voor de schade aan de verhuurde inhoud 
eveneens geen verhaal uitgeoefend.

6.7  Optie Tuin
Door deze optie af te sluiten, verzekert u zich voor 
uw tuin die gelegen is op het risicoadres, binnen 
de hieronder beschreven grenzen en zonder toe-
passing van de evenredigheidsregel.   

6.7.1 Voorwerp van de optie 
De Optie Tuin verzekert:
-	 de schade aan de tuin. Onder tuin verstaan we 

aanplantingen en vijvers. Wij schakelen tennis-
velden en golfterreinen gelijk met tuinen

-	 de schade aan de inhoud van de tuin die zich 
buiten bevindt.Onder inhoud van de tuin verstaan 
wij constructies die niet verankerd zijn in een be-
tonnen sokkel, in een muur of in fundamenten, de 
tuinmeubelen en -toebehoren, tuingerei, decora-
tieve elementen die buiten blijven, speeltuigen, 
barbecues, terrasverwarmingen, buitenkeukens, 
-kachels en -vuren

-	 de schade aan de inhoud die niet tot de tuin 
behoort, maar die zich wel buiten bevindt

De Optie Tuin slaat niet op zwembaden, zwem­
vijvers en buiten geplaatste jacuzzi’s, die werden 
uitgegraven in het perceel grond dat bij uw woning 
hoort, of permanent verankerd zijn in de grond. U 
kan deze verzekeren door de Optie Zwembad te 
onderschrijven.

6.7.2 Gedekte schade
1.	Schade aan de tuin 
	 Als het gebouw verzekerd is, komen wij tussen 

voor het weer in orde brengen van de tuin die 
schade opliep bij een gedekt schadegeval, een 

natuurramp inbegrepen, evenals de schade die 
veroorzaakt werd door wild, vee en paarden die 
niet toegelaten zijn op het risicoadres.

	 De vergoeding beperkt zich tot maximum 5.000 
EUR per schadegeval, vervoer en werk inbegre-
pen en tot 500 EUR per plant inbegrepen.

2.	Schade aan de inhoud van de tuin die zich buiten 
bevindt

	 Als de inhoud verzekerd is, komen wij tussen tot 
maximum 5.000 EUR, voor de vergoeding van de 
stoffelijke schade aan de inhoud van de tuin die 
veroorzaakt werd door een gedekt schadegeval, 
een natuurramp inbegrepen.

3.	Diefstal van de aanplantingen en de inhoud van 
de tuin die zich buiten bevindt

	 Als de diefstal werd onderschreven, komen wij 
tussen tot maximum 5.000 EUR, voor diefstal of 
poging tot diefstal, alsook daden van vandalisme 
die bij die gelegenheid werden gepleegd, van de 
aanplantingen en de inhoud van de tuin die zich 
buiten bevindt of in een constructie die geheel 
of gedeeltelijk open is.

4.	Schade aan de inhoud die niet tot de tuin behoort 
en zich buiten bevindt

	 Als de inhoud verzekerd is, komen wij tussen tot 
maximum 2.500 EUR voor de vergoeding van 
stoffelijke schade aan de inhoud die niet tot de 
tuin behoort en zich buiten bevindt, als die schade 
werd veroorzaakt door storm, hagel, sneeuw- of 
ijsdruk, alsook door een natuurramp. 

5. Bodemsanering
	 Wij vergoeden tot maximum 10.000 EUR de 

kosten die werden gemaakt voor de sanering 
van een bodem die werd vervuild door stookolie, 
alsook voor het daarna in zijn oorspronkelijke 
staat herstellen van de tuin.

	 De waarborg is verworven op voorwaarde dat de 
tank beantwoordt aan de voor hem geldende 
reglementering.

6.	Opsporingskosten van een lek en kosten voor 
openlegging van de grond

	 Bij schade aan het gebouw en/of aan de inhoud, 
nemen wij de kosten voor het zoeken naar een 
lek op ons, alsook de kosten voor het openleggen 
en weer in zijn oorspronkelijke staat herstellen 
van de tuin voor het opsporen of herstellen van 
ondergrondse leidingen die aan de basis van 
het schadegeval kunnen liggen. Als u huurder 
of gebruiker bent, komen wij u tegemoet in die 
kosten, zelfs als u niet aansprakelijk bent.

6.7.3 Gevallen van uitsluiting
	 De in de basiswaarborgen bepaalde gevallen van 

uitsluiting blijven van toepassing voor de goede-
ren die gedekt zijn door deze waarborg, tenzij dit 
hierboven uitdrukkelijk anders wordt vermeld.

6.8  Optie Zwembad
Door deze optie af te sluiten, verzekert u zich voor 
uw zwembaden die gelegen zijn op het risicoadres 
binnen de hieronder beschreven grenzen en tot 
maximum 15.000 EUR zonder toepassing van de 
evenredigheidsregel.
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-	 dus à l’entretien,  la réparation ou la restauration 
du bien ou tombant sous garantie ;

-	 consistant en une erreur de construction, un 
placement incorrect ou autres vices propres ;

-	 causés par le gel ;
-	 la perte, destruction ou détérioration causée par 

des mesures ordonnées par les autorités ou par 
des décisions judiciaires, sauf si ces mesures ou 
décisions avaient pour but de prévenir ou de 
limiter les dégâts assurés chez vous ou dans les 
environs, ou pour venir en aide à des personnes 
en danger ;

-	 pour la pollution causée par les produits d’entre-
tien  ou par des animaux.

6.9  Option Véhicule stationné

6.9.1 Objet de l’option
En souscrivant cette option, vous vous assurez pour 
les dommages aux véhicules automoteurs à 4 roues 
ou moins et d’une cylindrée de minimum 50 cc, 
aux remorques, caravanes, bateaux de plaisance et 
jetskis, qui se trouvent à l’adresse du risque dans le 
bâtiment assuré ou stationnés dans l’allée. Si vous 
assurez votre résidence principale, nous intervenons 
également si le véhicule se trouve dans un garage 
privé situé à une autre adresse.

6.9.2 Dommages couverts
Les véhicules automoteurs sont assurés en valeur 
vénale pour les périls suivants : 
1.	 incendie, foudre, fumées ou suies, explosion ou 

implosion, heurt d’objets, tempête, grêle, pression 
de la neige ou de la glace, conflits du travail et 
attentats pour autant que le bâtiment soit éga-
lement endommagé  par le même péril ;

2.	Catastrophes naturelles, s’ils se trouvent à l’in-
térieur du bâtiment assuré et pour autant que 
le bâtiment soit également endommagé par le 
même péril.

Nous intervenons pour les dommages matériels 
au véhicule jusqu’à concurrence de maximum 
15.000 EUR par sinistre sans dépasser la valeur du 
véhicule au moment du sinistre et sans application 
de la règle proportionnelle.

6.9.3 Exclusions
Nous n’intervenons pas pour les dommages :
-	 couverts par une assurance légalement obliga-

toire véhicule automoteur ;
-	 consécutifs au vol, tentative de vol et vandalisme 

du véhicule et/ou de son contenu. Le vol du conte-
nu d’un véhicule qui se trouve dans le bâtiment 
assuré est couvert si vous avez souscrit l’option 
vol ;

-	 lorsque le véhicule est temporairement déplacé ;
-	 à la suite du heurt avec un autre véhicule ou un 

animal ; 
-	 à la suite d’un heurt avec un mât, un arbre ou des 

branches sauf si ce heurt découle d’une tempête ;
-	 causés par l’action de l’électricité ;
-	 en bris de vitrage non-consécutif à un péril assuré.

6.10  Option Media

6.10.1 Objet de l’option
En souscrivant cette option, vous vous assurez 
pour les dommages matériels aux appareils élec-
troniques et leurs accessoires ayant une fonction 
d’ordinateur et multimédia, fixes ou portables, tels 
que  les laptops et les tablettes et aux appareils 
composés d’un écran de minimum 19 pouces tels 
que les télévisions LED et les Smart TV, tant à usage 
privé que professionnel.
Ne sont pas couverts les appareils ayant pour fonc-
tion première la téléphonie. 
Les biens assurés doivent appartenir au preneur 
d’assurance ou  aux personnes qui cohabitent avec 
lui. Les biens appartenant à l’assuré en sa qualité de 
personne morale sont également couverts.

6.10.2 Dommages couverts
Nous indemnisons, jusqu’à concurrence de maxi-
mum 2.000 EUR par sinistre et sans application de 
la règle proportionnelle, les dommages matériels 
aux objets concernés  et dont la cause n’est pas 
expressément couverte par les garanties de base 
de votre contrat. Le vol n’est pas couvert par cette 
option. A la suite d’un sinistre couvert, nous in-
demnisons, également  les frais de reconstitution 
ou de récupération des données perdues et des 
softwares payants.
En cas d’impossibilité de reconstitution des soft-
wares ou d’incompatibilité suite au remplacement 
de l’appareil endommagé, nous indemnisons les 
frais de rachat de softwares équivalents ou de 
licences. 
Les dommages relatifs à différents appareils à la 
suite d’une seule et même cause, sont considérés 
comme un seul sinistre.

6.10.3 Exclusions
Nous n’intervenons pas pour les dommages :
1. esthétiques ou résultant de l’usure normale ou 

d’autres détériorations progressives ou conti-
nuelles (de nature mécanique, technique ou 
autre) ;

2.	causés par les vices ou les défauts de matériel, de 
construction ou de montage ou un usage non-
conforme aux prescriptions du fabricant ;

3.	aux appareils qui, au moment du sinistre, ne se 
trouvent pas dans le bâtiment. La garantie reste 
toutefois acquise dans les logements d’étudiant, 
les résidences de villégiature et la seconde rési-
dence  ;

4.	découlant de cybercriminalité ou toute autre 
forme d’attaque informatique ;

5. suite à des champs électromagnétiques ne dé-
coulant pas de la chute de la foudre ;

6. tombant sous la garantie du fabricant, du four-
nisseur ou du réparateur ou ceux provoqués lors 
de la réparation, du montage ou du démontage.
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6.8.1 Voorwerp van de optie 
De Optie Zwembad verzekert de schade aan uw 
binnen- en buitenzwembaden. De jacuzzi’s die zich 
buiten bevinden en zwemvijvers beschouwen wij 
ook als zwembaden.
De zwembaden moeten uitgegraven zijn in het per-
ceel grond dat bij uw woning hoort, of permanent 
verankerd zijn in de grond.
De accessoires van uw zwembad maken er inte-
graal deel van uit, namelijk: de liner, het rolluik, de 
overdekking en hun mechanisme, de zonnecol-
lectoren en andere verwarmingssystemen van het 
zwembad.
Hetzelfde geldt voor de technische installaties, zoals 
het filtersysteem en de pompen in een gesloten of 
technisch lokaal, alsook de verlichting, de kranen 
en de jetstreams.
Wij dekken ook het zwembadmateriaal, de 
schoonmaakaccessoires en de toebehoren voor 
het onderhoud, de zeilen die zich buiten bevinden, 
de trappen, springplanken en glijbanen van het 
zwembad. De Optie Zwembad heeft geen betrek-
king op natuurlijke vijvers. U kan deze verzekeren 
door de Optie Tuin te onderschrijven.

6.8.2 Gedekte schade
1.	Schade aan het zwembad
	 Wij vergoeden de materiële schade aan uw 

zwembad als ze te wijten is aan een gedekt scha-
degeval, een natuurramp inbegrepen, alsook de 
materiële schade aan uw zwembad die wordt 
veroorzaakt door wild, vee of paarden.

2.	Diefstal en vandalisme
	 Wij dekken diefstal en daden van vandalisme 

door diefstal aan uw zwembad of een deel van uw 
zwembad. Als u de optie diefstal hebt afgesloten, 
dekken wij eveneens het zwembadmateriaal, de 
schoonmaak-accessoires en de zeilen die zich bui-
ten bevinden, alsook de trappen, springplanken 
en glijbanen van het zwembad.

3.	Schade door het zwembad
	 Wij vergoeden de gevolgschade aan de verzeker-

de goederen in geval van breuk, barsten, lekken 
en het overlopen van uw zwembad.

6.8.3 Vervanging van water
In geval van verontreiniging van het zwembadwa-
ter die het water als gevolg van een schadegeval 
ongeschikt maakt voor gebruik, vergoeden wij de 
kosten van de reiniging of de vervanging van het 
verontreinigde water. Wij vergoeden ook de nood-
zakelijke onderhoudsproducten om het water weer 
geschikt voor gebruik te maken. 
Indien uw zwembad als gevolg van een schadege-
val leegloopt, vervangen wij het water en betalen wij 
de nodige onderhoudsproducten. Onze vergoeding 
is echter beperkt tot één keer de inhoud van het 
zwembad per schadegeval en per jaar.

6.8.4 Gevallen van uitsluiting
De uitsluitingen voorzien in de basiswaarborgen 
blijven van toepassing voor de goederen gedekt 
door deze waarborg, behalve als uitdrukkelijk het 
tegendeel vermeld is.

Wij komen niet tussen voor de schade:
-	 die voortvloeit uit corrosie, slijtage, verkleuring of 

andere progressieve schade
-	 die de vorm aanneemt van groeven, afbladde-

ring, gaten, vlekken, behalve als ze voortvloeien 
uit een verzekerd schadegeval

-	 die te wijten is aan een gebrek aan voorzorgs- of 
onderhoudsmaatregelen

-	 ten gevolge van het onderhoud, de herstelling 
of de restauratie van het goed of die nog onder 
garantie valt

-	 die bestaat in een constructiefout, een verkeerde 
plaatsing of andere eigen gebreken

-	 die veroorzaakt wordt door bevriezing
-	 die bestaat uit het verlies, de vernieling of bescha-

diging als gevolg van maatregelen die werden 
opgelegd door de autoriteiten of door rechterlijke 
beslissingen, tenzij die maatregelen of beslissin-
gen tot doel hadden de verzekerde schade bij u 
of in de buurt te voorkomen of te beperken, of 
personen in nood ter hulp te komen

-	 door vervuiling veroorzaakt door onderhoudspro-
ducten of dieren.

6.9  Optie Geparkeerd voertuig 

6.9.1 Voorwerp van de optie
Als u deze optie onderschrijft, verzekert u zich voor 
de schade aan motorrijtuigen met 4 wielen of min-
der en met een cilinderinhoud van minimum 50 cc, 
de aanhangwagens, caravans en plezierboten, die 
zich op het risicoadres bevinden. Zij moeten zich 
in het verzekerd gebouw bevinden of op de oprit 
geparkeerd staan. Indien u uw hoofdverblijfplaats 
verzekert, vergoeden wij de schade echter ook als 
het voertuig zich bevindt in een privégarage op een 
ander adres.

6.9.2 Gedekte schade
De motorrijtuigen worden voor de verkoopwaarde 
verzekerd tegen de volgende gevaren:
1.	brand, blikseminslag, rook of roet, explosie of 

implosie, aanbotsing door voorwerpen, storm, 
hagel, sneeuw- en ijsdruk, arbeidsconflicten en 
aanslagen voor zover het gebouw eveneens door 
hetzelfde gevaar werd getroffen

2.	natuurrampen als zij zich binnen het verzekerd 
gebouw bevinden en voor zover het gebouw 
eveneens door hetzelfde gevaar werd getroffen

Wij vergoeden de materiële schade aan het voer-
tuig tot maximum 15.000 EUR per schadegeval 
zonder dat deze hoger ligt dan de waarde van het 
voertuig op het ogenblik van het schadegeval en 
zonder toepassing van de evenredigheidsregel.

6.9.3 Gevallen van uitsluiting
Wij vergoeden de schade niet:
-	 als die gedekt is door de wettelijk verplichte ver-

zekering voor motorrijtuigen
-	 als die het gevolg is van een diefstal, poging tot 

diefstal en vandalisme van het voertuig en/of van 
de inhoud ervan. De diefstal van de inhoud in een 
voertuig dat zich in het gebouw bevindt, is gedekt 
als u de optie diefstal onderschreven hebt

-	 als het voertuig tijdelijk verplaatst werd
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6.11  Option Business 

6.11.1 Objet de l’option
En souscrivant cette option, vous vous assurez 
pour votre contenu professionnel lié à l’activité de 
profession libérale ou de bureau exercée à l’adresse 
indiquée en conditions particulières.
Le contenu professionnel comprend le matériel, les 
marchandises et les valeurs liées à l’activité profes-
sionnelle. Nous vous assurons jusqu’à concurrence 
de maximum 15.000 EUR sans application de la 
règle proportionnelle. 

6.11.2 Dommages couverts
1.	Périls de base
	 Nous étendons les garanties souscrites  par votre 

contrat  au contenu professionnel situé à l’adresse 
du risque. 

2.	Tempête et grêle
	 Nous couvrons en tempête et grêle les panneaux 

publicitaires et les enseignes.
3.	Bris de vitrages
	 Nous couvrons le bris de vitrage des enseignes 

lumineuses.
4.	Dégât des eaux
	 Nous couvrons aussi le dommage matériel causé 

par le déclenchement accidentel d’installations 
d’extinction  d’incendie automatique.

5.	Vol et vandalisme 
	 Si vous avez souscrit l’option vol,  elle est étendue 

à votre contenu professionnel. 
	 Nous augmentons notre intervention en vol de 

valeurs jusqu’à concurrence de maximum 5.000 
EUR pour les valeurs professionnelles lorsqu’il 
s’agit d’un vol avec menaces ou violence sur la 
personne.

	 Nous intervenons aussi pour le remboursement 
des faux billets de banque que vous avez accep-
tés de bonne foi dans le cadre de vos activités 
professionnelles, sur présentation de l’attestation 
émise par l’autorité concernée. 

6.	Contenu déplacé
	 Pour toutes les garanties de base, nous couvrons 

le contenu professionnel temporairement dépla-
cé pour une exposition, une foire commerciale, 
un salon, un séminaire ou tout autre événement 
analogue dans un pays de l’Union Européenne, 
et jusqu’à concurrence de maximum 5.000 EUR. 

6.11.3 Valeur des biens assurés
Le matériel professionnel est assuré en valeur à 
neuf jusqu’à sa 5ième année incluse (à partir de 
sa date d’achat) et jusqu’à sa 2ième année incluse 
s’il s’agit de matériel informatique ou multimédia. 
Passé cette période, la valeur réelle est d’applica-
tion. En cas de réparation, ces valeurs constituent 
également notre limite d’indemnisation.
La valeur à neuf ne concerne que les biens achetés 
à l’état neuf. Pour le vol, l’intervention est toujours 
en valeur réelle. Les marchandises et les valeurs 
sont quant à elles indemnisées en valeur du jour.
Les équipements fixes, constructions et embellis-
sements que vous avez apportés au bâtiment en 
tant que locataire sont assurés en valeur à neuf.

6.11.4 Les pertes d’exploitation
Nous assurons les pertes d’exploitation que vous 
subissez à l’adresse du risque du fait d’une inter-
ruption totale de l’activité professionnelle à la suite 
d’un sinistre assuré au bâtiment ou au contenu.
Pour chaque jour où l’activité professionnelle a été 
interrompue entièrement, nous vous versons un 
forfait de 100 EUR et ce pendant maximum 30 jours.
Nous n’intervenons pas lorsque l’interruption de 
votre activité :
-	 est inférieure à une semaine calendrier, à dater 

du jour du sinistre ;
-	 est consécutive au non-respect des mesures que 

nous avons imposées afin de limiter la baisse du 
chiffre d’affaires ;

-	 est due au non-respect de prescriptions urbanis-
tiques ou environnementales.

6.11.5 Exclusions
Les exclusions prévues dans les garanties de base 
restent d’application pour les biens couverts par la 
présente garantie sauf s’il est expressément men-
tionné le contraire.
Nous n’intervenons pas pour :
-	 le vol de cartes de banque ou de crédit, et en 

général  l’utilisation frauduleuse des moyens de 
paiement électroniques ;

-	 le vol dans un véhicule qui ne se trouvait pas à 
l’adresse du risque ou dans le garage individuel 
fermé à clé ;

-	 la perte, destruction ou détérioration de vos biens 
causée par des mesures ordonnées par une au-
torité légalement constituée, sauf si ces mesures 
sont prises afin de sauvegarder et de protéger les 
biens assurés ;

-	 les dégâts par des modifications de température 
qui ne découlent pas d’un sinistre couvert.

6.12   Option Travaux 

6.12.1 Objet de l’option 
En souscrivant cette option, vous vous assurez  
lorsque vous effectuez des travaux de construction, 
transformation ou de rénovation dans le bâtiment 
assuré. Nous couvrons les dommages matériels qui 
découlent des travaux réalisés par l’intermédiaire 
d’un professionnel inscrit à la Banque Carrefour des 
entreprises et qui ne touchent pas à la structure 
du bâtiment. 
Nous intervenons jusqu’à concurrence de maxi-
mum 10.000  EUR sans application de la règle 
proportionnelle pour les dommages couverts par 
l’Option Travaux.
Notre garantie s’étend sur la période des travaux 
fixée en conditions particulières.  

6.12.2 Dommages couverts
1.	Dégâts des eaux et mazout de chauffage
	 Nous couvrons les dégâts des eaux et l’écoule-

ment du mazout de chauffage causés par les 
travaux.

2.	Vol et vandalisme
	 Nous couvrons le vol des matériaux situés sur le 

chantier, le vol des installations et des équipe-
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-	 na een aanrijding met een ander voertuig of een 
dier

-	 na het aanbotsen met een mast, een boom of 
takken, behalve als die aanbotsing het gevolg is 
van een storm

-	 als ze veroorzaakt werd door de werking van 
elektriciteit

-	 bij glasbreuk die niet het gevolg is van een ver-
zekerd gevaar

6.10  Optie Media

6.10.1 Voorwerp van de optie
Door deze optie te onderschrijven verzekert u zich 
voor stoffelijke schade aan elektronische toestellen 
en hun toebehoren die een functie hebben als 
computer en multimedia, vast of draagbaar, zoals 
laptops en tablets en toestellen met een scherm 
van op zijn minst 19 inch zoals LED-tv-toestellen en 
Smart tv’s, zowel voor privé als voor professioneel 
gebruik.
De toestellen die in de eerste plaats dienen voor 
telefonie zijn niet gedekt.
De verzekerde goederen moeten toebehoren aan 
de verzekeringnemer of aan de personen die samen 
met hem onder één dak wonen. De goederen die 
toebehoren aan de verzekerde in zijn hoedanigheid 
als rechtspersoon zijn eveneens gedekt.

6.10.2 Gedekte schade 
Wij vergoeden tot maximum 2.000 EUR per scha-
degeval en zonder toepassing van de evenredig­
heidsregel de stoffelijke schade aan de goederen,  
waarvan de oorzaak niet uitdrukkelijk gedekt is door 
de basiswaarborgen. De diefstal is niet gedekt door 
deze optie. Bij een gedekt schadegeval vergoeden 
wij eveneens de kosten voor het wedersamenstel-
len of herstellen van gegevens die verloren waren 
gegaan en van betaalsoftware.
Indien het onmogelijk blijkt software te herstellen 
of als er sprake is van incompatibiliteit na de ver-
vanging van een beschadigd toestel, vergoeden 
wij de kosten voor de aankoop van gelijkwaardige 
software of van licenties.
De schade aan verschillende toestellen door één en 
dezelfde oorzaak wordt als één enkel schadegeval 
beschouwd.

6.10.3 Gevallen van uitsluiting
Wij komen niet tussen voor schade:
1.	die het gevolg is van normale slijtage of van an-

dere geleidelijke of aanhoudende beschadiging 
(van mechanische, technische of andere aard) of 
voor esthetische schade

2.	die wordt veroorzaakt door gebreken of fouten 
in het materiaal, de constructie of de montage of 
door een gebruik dat niet conform de voorschrif-
ten van de fabrikant is

3.	aan toestellen die zich op het ogenblik van het 
schadegeval niet in het gebouw bevinden. De 
waarborg blijft evenwel verworven in studenten-
verblijven, in vakantieverblijven en in de tweede 
verblijfplaats

4.	die voortvloeit uit cybercriminaliteit of iedere an-
dere vorm van computerhacking

5.	als gevolg van elektromagnetische velden die 
niet veroorzaakt worden door een blikseminslag

6.	die onder de waarborg van de fabrikant, leveran-
cier of hersteller valt of schade die werd toege-
bracht bij het herstellen, monteren of demonte-
ren

6.11  Optie Business  

6.11.1 Voorwerp van de optie
Door deze optie te onderschrijven verzekert u zich 
voor de professionele inhoud die gekoppeld is aan 
de activiteit in vrij beroep of als kantoor die wordt 
uitgeoefend op het aangeduide adres dat vermeld 
staat in de bijzondere voorwaarden.
De professionele inhoud omvat: het materieel, de 
koopwaar en de waarden die te maken hebben 
met de professionele activiteit.
Wij verzekeren u tot maximum 15.000 EUR zonder 
toepassing van de evenredigheidsregel.

6.11.2 Gedekte schade
1. Basiswaarborgen
	 Wij breiden de onderschreven  waarborgen van 

uw contract uit tot de professionele inhoud die 
zich bevindt op het risicoadres. 

2. Storm en hagel
	 Wij dekken in storm en hagel de reclameborden 

en de uithangborden.
3. Glasbreuk
	 Wij dekken de glasbreuk aan lichtreclames.
4. Waterschade
	 Wij dekken eveneens de stoffelijke schade die 

wordt veroorzaakt door het per ongeluk afgaan 
van automatische brandblusinstallaties.

5. Diefstal en vandalisme
	 Als u de optie diefstal hebt afgesloten, wordt hij 

uitgebreid tot uw professionele inhoud.
	 Wij verhogen onze tussenkomst in diefstal van 

waarden tot maximum 5.000 EUR voor de pro-
fessionele waarden als het gaat om diefstal met 
geweld of met bedreiging op de persoon.

	 Wij komen ook tussen voor de terugbetaling van 
valse bankbriefjes die u te goeder trouw hebt aan-
vaard in het kader van uw professionele activiteit, 
op voorlegging van een attest dat werd uitgereikt 
door de betrokken overheid.

6. Verplaatste inhoud:
	 Voor alle  basiswaarborgen dekken wij de profes-

sionele inhoud die tijdelijk wordt verplaatst voor 
een tentoonstelling, een handelsbeurs, een beurs, 
een seminarie of elk ander analoog evenement in 
een land van de Europese Unie, en tot maximum 
5.000 EUR.

6.11.3 Waarde van de verzekerde goederen
Het professioneel materieel is verzekerd voor 
de nieuwwaarde tot en met het vijfde jaar 
(vanaf de aankoopdatum) en tot en met het 
tweede jaar als het gaat om informatica-  
of multimediamateriaal. Na afloop van die peri-
ode is de werkelijke waarde van toepassing. Bij 
herstelling vormen die waarden eveneens onze 
vergoedingslimiet.



18 | 25
Belfius Insurance SA, compagnie d’assurances agréée sous le code 0037
Place Charles Rogier 11, 1210 Bruxelles – IBAN: BE82 7995 5181 0568 - RPM Bruxelles TVA BE 0405.764.064. 18 | 28
Belfius Insurance SA, compagnie d’assurances agréée sous le code 0037
Place Charles Rogier 11, 1210 Bruxelles – IBAN: BE82 7995 5181 0568 - RPM Bruxelles TVA BE 0405.764.064.

ments techniques, ainsi que les actes de vanda­
lisme perpétrés au bâtiment en travaux. 

3.	Catastrophes naturelles
	 Nous couvrons en Catastrophes naturelles, les 

bâtiments ou parties de bâtiment en travaux et 
leur contenu éventuel s’ils ne sont pas habités ou 
normalement habitables en raison de ces travaux.

4.	Tous risques travaux
	 Nous couvrons tous les dégâts matériels causés 

au bâtiment par les travaux.
5.	Accident 
	 Nous couvrons les frais médicaux pour les dom-

mages corporels subis sur le chantier par les 
assurés et les visiteurs. La franchise ne s’applique 
pas à cette garantie.

6.12.3 Exclusions
Les exclusions prévues dans les garanties de base 
restent d’application pour les biens couverts par la 
présente garantie sauf s’il est expressément men-
tionné le contraire.
Nous n’intervenons pas pour :
-	 les travaux que vous effectuez vous-même  ;
-	 les travaux d’entretien  ;
-	 l’erreur, le défaut ou l’omission dans la conception, 

les calculs ou les plans ainsi que du vice propre 
des matériaux sans dommages accidentel consé-
cutif  ;

-	 les dommages causés au matériel, équipements 
et engins de chantier par bris, panne, dérange-
ment électrique et/ou mécanique  ;

-	 les pertes ou dommages immatériels  ;
-	 résultant de l’abandon partiel ou total du chan-

tier ; 
-	 dus au non respect :

-	des dispositions légales, administratives ou con-
tractuelles,

-	des normes techniques ou professionnelles en 
vigueur, 

-	des règlements de sécurité relatifs à l’activité des 
participants aux travaux de construction, 

-	de la réglementation de la protection de l’environ-
nement,

-	des mesures de prévention et de protection contre 
le feu ;  

-	 se rattachant à une décision judiciaire ou admi-
nistrative ou d’une autorité de droit ou de fait 
quelconque.

 6.13  Option Protection locataire

6.13.1 Objet de l’option
En souscrivant cette option, vous vous assurez en 
votre qualité de locataire ainsi que vos colocataires 
mentionnés dans le contrat de bail.

6.13.2 Dommages couverts
1.	Litiges locatifs
	 Nous vous couvrons en votre qualité de locataire 

pour les litiges locatifs que vous rencontrez avec 
votre bailleur. Nous intervenons dans vos frais de 
procédure et pour les honoraires de votre avocat 
jusqu’à concurrence de maximum 7.500 EUR. 
Restent exclus les litiges portant sur le non-paie-

ment des loyers. Cette garantie est acquise après 
un  délai d’attente de 3 mois.

2.	Accident déménagement
	 Nous couvrons les frais médicaux pour les dom-

mages corporels subis par les personnes béné-
voles qui se sont blessées lors de votre démé-
nagement jusqu’à concurrence de maximum 
2.500 EUR. La franchise ne s’applique pas à cette 
garantie.

3.	Aide financière
	 Si vous perdez votre emploi, nous vous aidons 

financièrement pour le paiement du loyer en vous 
versant un forfait de 1.000 EUR. Cette garantie 
est acquise après un  délai d’attente de 3 mois 
après la souscription de l’option. La franchise ne 
s’applique pas à cette garantie.

4.	Forfait déménagement
	 Nous intervenons pour un forfait de 500 EUR 

dans vos frais de déménagement si vous devez 
déménager à la suite d’un évènement suivant :
-	 décès, accident avec invalidité permanente d’un 

assuré ;
-	 divorce ou fin de cohabitation légale des assurés ;
-	 résiliation anticipée du bail par le bailleur.

	 La franchise ne s’applique pas à cette garantie.

6.13.3 Exclusions
Les exclusions prévues dans les garanties de base 
restent d’application pour les biens couverts par la 
présente garantie sauf s’il est expressément men-
tionné le contraire ci-dessus. 

Garanties consécutives et indemnités 
complémentaires

7.1 Garanties consécutives

7.1.1 Recours des tiers
Lorsqu’un sinistre couvert cause des dommages 
matériels à des biens appartenant à des tiers, in-
vités inclus, nous assurons, jusqu’à concurrence 
de maximum 3.616.888,93  EUR, la responsabilité 
de l’assuré découlant des articles 6.5, 6.10, 6.11, 6.12, 
6.13, 6.14, 6.16 et  6.17 du Code civil.  Cette garantie 
est acquise même en l’absence de dommages aux 
objets assurés. Cette garantie s’étend au chômage 
immobilier et au chômage commercial qui peuvent 
en résulter.

7.1.2 La responsabilité et les frais du bailleur (ou 
propriétaire)
Nous intervenons à l’égard des locataires (ou oc-
cupants) pour des dommages matériels consécutifs 
à un vice de construction ou un défaut d’entretien 
du bâtiment, comme stipulé à l’article 1721, alinéa 
2 (ou à l’article 5.265 et 5.266) du Code civil ou dis-
positions régionales analogues.

7.2 Indemnités complémentaires

7.2.1 Frais de recherche de fuite
Nous prenons en charge les frais pour le repérage 
d’une fuite  d’eau ou de mazout lorsque vous avez 
introduit une demande via notre centrale d’alar-
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De nieuwwaarde slaat enkel op de goederen die 
nieuw  werden aangekocht. Voor diefstal  is de 
tussenkomst steeds in werkelijke waarde.  
De koopwaar en de waarden worden vergoed te-
gen de dagwaarde.
De vaste uitrusting, constructies en verfraaiingen 
die u aanbrengt als huurder worden verzekerd in 
nieuwwaarde.

6.11.4 Exploitatieverlies
Wij verzekeren het exploitatieverlies dat u lijdt op 
het vermelde risicoadres ten gevolge van een to-
tale onderbreking van de professionele activiteit 
als gevolg van een verzekerd schadegeval aan het 
gebouw of aan de inhoud.
Voor elke dag dat de professionele activiteit volledig 
onderbroken werd, storten wij gedurende maxi-
maal 30 dagen een forfaitair bedrag van 100 EUR.
Wij komen niet tussen wanneer de onderbreking 
van uw activiteit: 
-	 minder dan een kalenderweek bedraagt, vanaf 

de dag van het schadegeval
-	 het gevolg is van het niet naleven van de maat-

regelen die wij hebben opgelegd om het omzet-
verlies te beperken

-	 te wijten is aan de niet-naleving van stedenbouw-
kundige  of milieuvoorschriften

6.11.5 Gevallen van uitsluiting
De uitsluitingen voorzien in de basiswaarborgen 
blijven van toepassing voor de goederen gedekt 
door deze waarborg, behalve als uitdrukkelijk het 
tegendeel vermeld is. 
Wij vergoeden geen schade bij:
-	 diefstal van bank- of kredietkaarten, en in het al-

gemeen bij frauduleus gebruik van elektronische 
betaalmiddelen

-	 diefstal uit een voertuig dat zich niet op het  risi-
coadres  bevond of in de afgesloten individuele 
garage

-	 bij verlies, vernieling of beschadiging van uw 
goederen als gevolg van maatregelen die worden 
bevolen door een wettelijke overheid, behalve als 
die maatregelen werden genomen ter vrijwaring 
en bescherming van de verzekerde goederen

-	 temperatuurswijzigingen die niet voortvloeien 
uit een gedekt schadegeval

6.12   Optie Werken  

6.12.1 Voorwerp van de optie 
Door deze optie te onderschrijven, verzekert u zich 
wanneer u bouw-, verbouwings- of renovatiewer-
ken doet in het verzekerde gebouw. We dekken 
de materiële schade die voortvloeit uit de werken 
gedaan door een aannemer die ingeschreven is bij 
de Kruispuntbank van Ondernemingen en die geen 
invloed hebben op de structuur van het gebouw.
Wij komen tussen tot maximum 10.000 EUR zonder 
toepassing van de evenredigheidsregel voor schade 
gedekt door de Optie Werken.
Onze waarborg geldt voor de in de bijzondere voor-
waarden bepaalde duur van de werken. 

6.12.2 Gedekte schade
1. Waterschade en schade door stookolie
	 We dekken de waterschade en het wegstromen 

van stookolie die veroorzaakt zijn door de werken.
2. Diefstal en vandalisme
	 We dekken de diefstal van materialen op de 

bouwplaats en van installaties en technische 
uitrustingen, evenals daden van vandalisme in 
het gebouw waar de werken worden uitgevoerd. 

3. Natuurrampen
	 In Natuurrampen dekken we de (delen van) ge-

bouwen waarin werken worden uitgevoerd en hun 
eventuele inhoud, als ze niet worden bewoond of 
onbewoonbaar zijn door die werken.

4. Alle risico’s werken
	 We dekken alle materiële schade aan het gebouw 

die te wijten is aan de werken.
5. Ongeval 
	 We dekken de medische kosten voor de li-

chamelijke schade van de verzekerden 
en de bezoekers opgelopen op de werf.  
De franchise wordt niet toegepast voor deze 
waarborg.

6.12.3 Gevallen van uitsluiting
De uitsluitingen voorzien in de basiswaarborgen 
blijven van toepassing voor de goederen gedekt 
door deze waarborg, behalve als hierboven uitdruk-
kelijk het tegendeel vermeld is.
Wij keren geen vergoeding uit voor:
-	 werken die u zelf doet
-	 onderhoudswerkzaamheden
-	 een fout, een gebrek of een leemte in het ontwerp, 

de berekeningen of de plannen, alsook voor het 
eigen gebrek van de materialen zonder materiële 
gevolgschade

-	 schade aan het materieel, de bouwplaatsuitrus-
tingen en werftoestellen door een breuk, defect 
of elektrische en/of mechanische storing

-	 immateriële verliezen of schade
-	 de schade die het resultaat is van het gedeeltelijk 

of totaal achterlaten van de werken
-	 als gevolg van het niet-naleven van:  

-	 wettelijke, administratieve of contractuele 
bepalingen 

-	 geldende technische of professionele normen
-	 veiligheidsreglementen i.v.m. de activiteit van 

de deelnemers aan de bouwwerkzaamheden, 
de reglementering inzake milieubescherming, 
preventie- en beschermingsmaatregelen te-
gen brand

-	 m.b.t. een gerechtelijke of administratieve be-
slissing of een beslissing van een gerechtelijke 
of feitelijke overheid

6.13  Optie Bescherming huurder

6.13.1 Voorwerp van de optie
Als u deze optie afsluit, bent u gedekt voor uzelf als 
huurder, en voor uw medehuurders die vermeld 
worden in het huurcontract.
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me. Si vous avez fait appel à une autre société de 
détection, nous vous rembourserons les frais que 
vous avez exposés uniquement si cela concerne un 
sinistre couvert. 
Nous payons également les frais raisonnablement 
exposés pour le repérage d’une fuite de gaz naturel.
Nous payons également les frais d’ouverture et 
d’obturation des parois, sols et plafonds, ainsi que 
les frais de réparation de la conduite encastrée.

7.2.2 Frais de sauvetage
Nous indemnisons l’ensemble des frais qui découlent 
des mesures urgentes et raisonnables prises d’initi-
ative par l’assuré pour prévenir le sinistre en cas de 
danger imminent ou, si le sinistre a commencé, pour 
en prévenir ou en atténuer les conséquences, pour 
autant qu’ils soient exposés en bon père de famille, 
même s’ils n’ont pas permis d’obtenir un résultat.

7.2.3 Autres frais consécutifs à un sinistre
A la suite d’un sinistre couvert, nous payons l’en-
semble des frais mentionnés ci-après :
1.	 les frais d’extinction du sinistre et de conserva-

tion des biens assurés ;
2.	 les frais de déblai et de démolition nécessaires à 

la reconstruction ou la reconstitution des biens 
assurés endommagés ;

3.	 les frais de remise en état du jardin endommagé 
à la suite de travaux d’extinction, de protection 
et de sauvetage ;

4.	 les frais d’hébergement exposés pendant la 
durée normale de reconstruction, lorsque les 
locaux à usage privé sont devenus inutilisables. 
Cette indemnité ne peut, pour une même péri-
ode, être cumulée avec l’indemnité de chômage 
immobilier des locaux ;

5.	 le chômage immobilier limité à la partie assurée 
endommagée et rendue inhabitable du bâti-
ment pendant la durée normale de la recon-
struction ou de la réparation. Cette indemnité 
comprend :
-	 si l’assuré est propriétaire-occupant : sa perte 

de jouissance du bien estimée conformément 
à la valeur locative de la partie sinistrée ;

-	 si l’assuré est propriétaire-bailleur : la perte de 
loyer qu’il encourt, augmentée des charges 
locatives, pour autant qu’un contrat de bail est 
signé par un locataire au moment du sinistre ;

-	 si l’assuré est locataire ou occupant : les loyers 
ou la valeur locative augmentés des charges 
locatives lorsqu’il est responsable du sinistre 
et redevable vis-à-vis du propriétaire-bailleur ;

6.	 les frais médicaux et de funérailles 
-	 jusqu’à concurrence de maximum 3.000 EUR 

pour chaque victime  : les frais médicaux, 
pharmaceutiques et de traitement pendant 
365 jours maximum après le sinistre, si vous 
ou une personne vivant à votre foyer êtes 
blessé(e).

 	 Cette garantie n’est due qu’à l’épuisement 
des garanties accordées par une mutuelle, 
dont le bénéficiaire pourrait se prévaloir.

-	 jusqu’à concurrence de maximum 4.000 EUR 
pour chaque victime : les frais de funérailles, 
si vous ou une personne vivant à votre foyer 
décédez lors du sinistre ou des conséquences 

directes de celui-ci dans les 365 jours qui le 
suivent.

Seuls les sinistres qui se produisent à l’adresse 
indiquée dans les conditions particulières ou dans 
une résidence temporaire couverte par extension 
ouvrent le droit à l’indemnité. 

7.2.4 Les frais d’exercice du recours
Si nous exerçons un recours contre un tiers res-
ponsable, nous y joindrons votre recours pour les 
dommages matériels que nous ne vous aurions pas 
indemnisés ou en partie seulement.

7.2.5 Les frais d’expertise
Les frais des experts désignés par l’assuré pour éva-
luer les dommages aux biens assurés sont avancés 
par nous.
Notre intervention se calcule selon les barèmes 
repris dans le tableau ci-dessous avec un minimum 
de 331,25 EUR (T.V.A. comprise) et un maximum de 
27.535,28 EUR (T.V.A. comprise) par sinistre :

Indemnité en EUR  
(hors T.V.A.)

Barèmes*

Jusqu’à 16.562,58 5%
de 16.562,58 à 82.812,87 3%
de 82.812,87 à 248.438,60 1,75%
de 248.438,60 à 496.877,20 1,50%
de 496.877,20 à 1.656.257,31 0,75%
à partir de 1.656.257,31 0,35%

* Ces pourcentages s’appliquent par tranche. 

L’indemnisation relevant d’une garantie de res-
ponsabilité de ce contrat, de la garantie Protection 
juridique ou des pertes indirectes n’entre pas en 
considération ici.

7.2.6 Nouvelles normes de construction
Si après un sinistre assuré, vous devez vous confor-
mer à de nouvelles normes de construction obliga-
toires pour réparer ou reconstruire votre habitation, 
nous vous couvrons pour les frais supplémentaires 
que vous devrez consentir en qualité de propriétai-
re. Ces normes doivent découler d’une réglemen-
tation relative à la performance énergétique des 
bâtiments, à l’urbanisme ou à l’environnement. 
Elles découlent d’une règlementation établie par les 
autorités belges fédérales, régionales, provinciales 
ou communales.
Nous majorons l’indemnité due des frais supplé-
mentaires nécessaires pour réparer les dommages 
conformément aux nouvelles normes de con-
struction, sans dépasser le minimum légalement 
imposé. Nous prenons également en charge les 
frais administratifs qui en découlent.
Quelles sont les limites à cette couverture ?
Nous n’intervenons pas pour ces frais :
-	 lorsque ces normes vous étaient imposées avant 

la survenance des dommages et que vous ne vous 
y êtes pas conformés ;

-	 lorsque la partie endommagée concerne une 
construction pour laquelle aucun permis de bâtir 
correspondant à la destination du bâtiment au 
jour du sinistre n’avait été délivré ;
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6.13.2 Gedekte schade
1.	Huurgeschillen
	 We dekken u in uw hoedanigheid van huurder 

voor uw huurgeschillen met uw verhuurder. Wij 
komen tussen in uw procedurekosten en voor de 
erelonen van uw advokaat tot maximum 7.500 
EUR. Geschillen over de niet-betaling van de huur 
blijven uitgesloten. Deze waarborg is verworven 
na een wachttijd van 3 maanden.

2.	Verhuisongeval
	 We dekken de medische kosten voor de lichame-

lijke schade die uw vrijwillige helpers opliepen bij 
de verhuizing tot maximum 2.500 EUR. De fran-
chise wordt niet toegepast voor deze waarborg.

3.	Financiële hulp
	 Als u uw werk verliest, bieden we u financiële hulp 

bij de betaling van de huur door u een forfaitair 
bedrag van 1.000 EUR te betalen. Deze waarborg 
is verworven na een wachttijd van 3 maanden 
na het onderschrijven van de optie. De franchise 
wordt niet toegepast voor deze waarborg.

4.	Verhuisbedrag 
	 We komen forfaitair voor 500 EUR tegemoet in uw 

verhuiskosten indien u moet verhuizen wegens 
een van de volgende gebeurtenissen:
-	 overlijden, ongeval dat tot blijvende invaliditeit 

van een verzekerde leidt
-	 echtscheiding of einde van de wettelijke sa-

menwoning van de verzekerden
-	 voortijdige opzegging van het huurcontract 

door de verhuurder.
	 De franchise wordt niet toegepast voor deze 

waarborg.

6.13.3 Gevallen van uitsluiting
	 De uitsluitingen voorzien in de basiswaarborgen 

blijven van toepassing voor de goederen gedekt 
door deze waarborg, behalve als uitdrukkelijk het 
tegendeel vermeld is.

7. Gevolgschade en aanvullende 
vergoedingen

7.1 Gevolgschade

7.1.1 Verhaal van derden
Wanneer een gedekt schadegeval materiële scha-
de veroorzaakt aan goederen van derden, gas-
ten inbegrepen, verzekeren wij, tot maximum 
3.616.888,93 EUR, de aansprakelijkheid van de verze-
kerde op basis van de artikelen 6.5, 6.10, 6.11, 6.12, 6.13, 
6.14, 6.16 en 6.17 van het Burgerlijk Wetboek. Deze 
waarborg is zelfs verworven wanneer er geen scha-
de is aan de verzekerde voorwerpen. Deze waarborg 
omvat ook de onbruikbaarheid van onroerende 
goederen en de bedrijfsschade die daarvan het 
gevolg kunnen zijn.

7.1.2 De aansprakelijkheid en de kosten van de 
verhuurder (of eigenaar)
Wij komen tussen ten aanzien van de huurders (of 
bewoners) voor de materiële schade als gevolg van 
een constructiefout of het gebrekkig onderhoud 
van het gebouw, zoals bepaald in artikel 1721, 2de lid 

(of artikel 5.265 et 5.266) van het Burgerlijk Wetboek 
of vergelijkbare regionale bepalingen.

7.2	Aanvullende vergoedingen

7.2.1 Opsporingskosten van lekken
Wij vergoeden de kosten voor het opsporen van 
een waterlek of een stookolielek als u een aanvraag 
hebt ingediend via onze alarmcentrale. Als u een 
beroep hebt gedaan op een andere lekdetectie-
firma vergoeden wij de door u gemaakte kosten 
alleen als het een gedekt schadegeval betreft.  
Wij vergoeden eveneens de bedachtzaam ge-
maakte kosten voor het opsporen van een aard-
gaslek. 
Wij vergoeden eveneens de kosten voor het open-
maken en dichten van wanden, vloeren en plafonds, 
alsook de kosten voor het herstellen van de inge-
bouwde leidingen.

7.2.2 Reddingskosten
Wij vergoeden alle kosten die voortvloeien uit de 
dringende redelijke maatregelen die de verzekerde 
heeft genomen om het schadegeval te voorkomen, 
of, als het schadegeval al is begonnen, de gevolgen 
ervan te voorkomen of af te zwakken, wanneer die 
met de zorg van een goede huisvader zijn gemaakt, 
zelfs al zijn die vruchteloos geweest.

7.2.3 Andere gevolgkosten na een schadegeval
Als gevolg van een gedekt schadegeval, vergoeden 
wij de hierna vermelde kosten volledig:
1.	bluskosten en kosten ter bewaring van de verze-

kerde goederen
2.	de noodzakelijke opruimings- en afbraakkosten 

voor de wederopbouw of het herstel van de be-
schadigde verzekerde goederen

3.	de kosten voor het weer in orde brengen van de 
tuin die schade opliep door de blus-, vrijwarings- 
of reddingswerkzaamheden

4.	de verblijfskosten die werden gemaakt tijdens de 
normale duur van de wederopbouw, als de ruim-
ten voor privégebruik onbruikbaar zijn geworden; 
die vergoeding kan voor eenzelfde periode wor-
den niet gecumuleerd met de vergoeding voor 
de genotsderving van de ruimten

5.	de onbruikbaarheid van onroerende goederen 
beperkt tot het beschadigde en onbewoonbaar 
geworden verzekerde gedeelte van het gebouw 
gedurende de normale duur van wederopbouw 
of herstelling. Deze vergoeding omvat:
-	 indien de verzekerde eigenaar-bewoner is: de 

door hem geleden genotsderving geschat 
volgens de huurwaarde van het beschadigde 
gedeelte

-	 indien de verzekerde eigenaar-verhuurder is: 
het door hem geleden verlies van huurgelden, 
verhoogd met de huurlasten, voor zover een 
huurcontract getekend is door een huurder 
op het ogenblik van het schadegeval

-	 indien de verzekerde huurder of gebruiker is: 
de huurgelden of de huurwaarde verhoogd 
met de huurlasten wanneer hij aansprakelijk 
is voor de schade en die verschuldigd is aan de 
eigenaar-verhuurder
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-	 s’ils découlent de travaux autres que des travaux 
de réparation suite au sinistre ;

-	 lorsqu’ils sont déductibles fiscalement.
Si plusieurs options (type de matériaux, techniques 
spéciales,...) existent pour répondre adéquatement 
aux nouvelles normes, notre indemnisation se limi-
tera à l’option la moins coûteuse.
Nous nous réservons le droit de déduire de l’in-
demnité les subventions et primes que vous pou-
vez recevoir du gouvernement ou des entreprises 
d’utilité publique.

7.3 Extensions de garantie
Nous payons les dommages au bâtiment assuré 
quand des services de secours doivent pénétrer 
d’urgence dans le bâtiment. Nous prenons éga-
lement en charge pour le bâtiment assuré tout 
moyen valable de préservation, d’extinction ou de 
sauvetage même si le sinistre se produit en dehors 
des biens assurés.

Exclusions générales

En plus des exclusions spécifiques à chaque garan-
tie assurée, les situations ci-dessous sont toujours 
exclues de l’assurance :
1.	 les dommages qui ont un rapport direct ou 

indirect avec toute forme de réquisition ou d’oc-
cupation par une force militaire ou de police des 
biens désignés ;

2.	 les dommages causés ou aggravés par des ar-
mes ou des engins destinés à exploser ; par une 
modification de structure du noyau atomique 
et, en général, tous les dommages qui sont la 
conséquence directe ou indirecte d’une modi-
fication du noyau de l’atome, de la radioactivité 
et de la production de radiations ionisantes ;

3.	 les dommages causés par la guerre ou par des 
faits de même nature et par la guerre civile ;

4.	 les dommages supplémentaires causés par la 
perte ou le vol d’objets à la suite d’un sinistre ;

5.	 les sinistres commis intentionnellement par ou 
avec la complicité de l’assuré.

	 Nous n’intervenons pas pour les dégradations 
immobilières consécutives à un vol, une tenta-
tive de vol ou un acte de vandalisme  commis 
par ou avec la complicité :

-	 de l’assuré, les personnes vivant à son foyer 
ou toute personne à son service ;

-	 des locataires ou occupants du bâtiment ou 
autres personnes vivant à leur foyer.

6.	 les dommages qui relèvent de la garantie du 
fournisseur, du fabricant, du réparateur ou du 
bailleur ;

7.	 les dommages qui existaient en tout ou en partie 
avant la date d’entrée en vigueur de ce contrat ;

8.	 les dommages ayant atteint le délai de prescrip-
tion de 3 ans fixé par la loi relative aux assuran-
ces ;

9.	 la répétition d’un sinistre dont la cause établie 
lors d’un précédent sinistre, est toujours présen-
te ;

10.	 les dommages aux constructions en ruines (c’est 
à dire dont la vétusté est établie par un expert à 
plus de 30%) ou destinées à la démolition ainsi 
qu’à leur contenu éventuel.
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6.	de medische kosten en de begrafeniskosten:
-	 tot maximum 3.000 EUR voor elk slachtoffer: de 

medische, apotheek- en behandelingskosten 
gedurende maximaal 365 dagen na het scha-
degeval, als u of één van de personen die onder 
hetzelfde dak wonen gekwetst is. Die waarborg 
geldt enkel na uitputting van de waarborgen 
van een ziekenfonds waarop de begunstigde 
zich zou beroepen.

-	 tot maximum 4.000 EUR voor elk slachtoffer: 
de begrafeniskosten, als u of een persoon die 
onder hetzelfde dak woont, overlijdt tijdens het 
schadegeval of van de rechtstreekse gevolgen 
ervan binnen 365 dagen na het schadegeval.

	 Alleen de schadegevallen die zich voordoen op 
het in de bijzondere voorwaarden vermelde adres 
of in een tijdelijke verblijfplaats die bij uitbreiding 
gedekt is, kunnen hiervoor een vergoeding ont-
vangen.

7.2.4 De kosten voor de uitoefening van het 
burgerrechtelijk verhaal
Als wij verhaal uitoefenen op een derde aanspra-
kelijke, voegen wij daar uw verhaal aan toe voor 
de stoffelijke schade die wij niet of slechts ten dele 
zouden hebben vergoed.                                                                        

7.2.5 Expertisekosten
De kosten voor de experts die werden aangesteld 
door de verzekerde voor het inschatten van de 
schade aan de verzekerde goederen worden door 
ons voorgeschoten.
	 Onze tegemoetkoming wordt berekend volgens 

de barema’s uit onderstaande tabel met een mi-
nimum van 331,25 EUR (btw inbegrepen) en een 
maximum van 27.535,28 EUR (btw inbegrepen) 
per schadegeval:

Vergoeding in EUR (excl. 
btw)

Barema*

Tot 16.562,58 5,00%
van 16.562,58 tot 82.812,87 3,00%
van 82.812,87 tot 248.438,60 1,75%
van 248.438,60 tot 496.877,20 1,50%
van 496.877,20 tot 1.656.257,31 0,75%
vanaf 1.656.257,31 0,35%

* Bovenstaande percentages worden per schijf toegepast. 

	 De vergoeding m.b.t. een aansprakelijk-
heids-waarborg van dit contract, de waarborg 
Rechtsbijstand of de onrechtstreekse verliezen 
komt niet in aanmerking.

7.2.6 Nieuwe bouwnormen
Indien u na een verzekerd schadegeval moet vol-
doen aan de nieuwe verplichte bouwnormen bij de 
herstelling of wederopbouw van uw woning, ver-
goeden wij de extra kosten die u moet maken in uw 
hoedanigheid van eigenaar. Die normen moeten 
voortvloeien uit een reglementering aangaande 
de energieprestatie van gebouwen, stedenbouw 
of milieu. Zij vloeien voort uit normen die werden 
opgelegd door de federale, regionale, provinciale 

of gemeentelijke Belgische overheden.
Wij verhogen onze schadevergoeding met de 
aanvullende kosten die noodzakelijk zijn voor 
het herstellen van de schade conform de nieuwe 
bouwnormen, zonder het wettelijk minimum te 
overschrijden. Wij vergoeden eveneens de admi-
nistratieve kosten die hier uit voortvloeien.
Welke beperkingen zijn er aan deze dekking?
Wij vergoeden volgende kosten niet:
-	 als de normen u werden opgelegd vóór het scha-

degeval zich voordeed en u zich er niet naar hebt 
geschikt

-	 als het beschadigde deel betrekking heeft op 
een constructie waarvoor op de dag van het 
schadegeval geen enkele bouwvergunning werd 
afgeleverd die strookt met de bestemming van 
het gebouw

-	 als ze voortvloeien uit andere werkzaamheden 
dan de herstellingswerkzaamheden als gevolg 
van het schadegeval

-	 als ze fiscaal aftrekbaar zijn.
Als er diverse opties (type materialen, speciale tech-
nieken enz.) bestaan om op een gepaste wijze te 
voldoen aan de nieuwe normen, zal onze schadever-
goeding beperkt blijven tot de goedkoopste optie.
Wij behouden ons het recht voor om van de 
schadevergoeding de toelagen en de premies af 
te trekken die u zou kunnen krijgen van de regering 
of van openbare nutsbedrijven.

7.3	Uitbreidingen van de waarborg
Wij vergoeden de beschadiging van het verzekerde 
gebouw indien de hulpdiensten naar aanleiding 
van een noodgeval dienen binnen te dringen. Wij 
nemen eveneens voor het verzekerde gebouw elk 
geldig bewarings-, blus- of redmiddel ten laste, 
ook als het schadegeval zich voordoet buiten de 
verzekerde goederen. 

8. Algemene gevallen van uitsluiting

Naast de specifieke gevallen van uitsluiting voor 
elke verzekerde waarborg, zijn onderstaande situ-
aties altijd uitgesloten van de verzekering:
1.	 schade die rechtstreeks of onrechtstreeks ver-

band houdt met elke vorm van opeising of be-
zetting door een krijgs- of politiemacht van de 
vermelde goederen

2.	 schade die veroorzaakt of verergerd wordt 
door wapens of tuigen die bestemd zijn om te 
ontploffen, door de structuurwijziging van de 
atoomkern, en in het algemeen, alle schade die 
rechtstreeks of onrechtstreeks het gevolg is van 
een wijziging van de atoomkern, van radioacti-
viteit en van de voortbrenging van ioniserende 
stralingen

3.	 schade veroorzaakt door oorlog of door verge-
lijkbare feiten en door een burgeroorlog

4.	 de aanvullende schade door het verlies of de 
diefstal van voorwerpen na een schadegeval

5.	 schadegevallen die opzettelijk werden veroor-
zaakt door of met medeplichtigheid van de 
verzekerde.



21 | 25
Belfius Insurance SA, compagnie d’assurances agréée sous le code 0037
Place Charles Rogier 11, 1210 Bruxelles – IBAN: BE82 7995 5181 0568 - RPM Bruxelles TVA BE 0405.764.064. 21 | 28
Belfius Insurance SA, compagnie d’assurances agréée sous le code 0037
Place Charles Rogier 11, 1210 Bruxelles – IBAN: BE82 7995 5181 0568 - RPM Bruxelles TVA BE 0405.764.064.

DISPOSITIONS  
COMMUNES
Sinistres

9.1 Obligations de l’assuré en cas de sinistre 

9.1.1 La déclaration
L’assuré doit nous déclarer le sinistre dans les meil-
leurs délais, et au plus tard dans les huit jours, et 
nous transmettre toutes les informations, feuilles 
d’audition et documents nécessaires afin de faci-
liter notre enquête relative au sinistre. Par ailleurs, 
il doit nous communiquer toute autre assurance 
susceptible de couvrir certains dommages.
Les dommages causés aux animaux doivent être 
déclarés immédiatement. En cas de vol ou de 
vandalisme, l’assuré doit immédiatement porter 
plainte auprès des autorités judiciaires et leur com-
muniquer un inventaire des biens volés avec leur 
description et leur valeur et nous aviser dès que les 
objets volés ont été retrouvés. A défaut, nous nous 
réservons le droit de refuser d’intervenir. En cas de 
conflits de travail et attentats, l’assuré s’engage à 
accomplir, le cas échéant, dans les plus brefs délais, 
toutes les démarches auprès des autorités com-
pétentes en vue de l’indemnisation des dommages 
aux biens subis.
Ces délais ne commencent à courir qu’à partir du 
moment où l’assuré pouvait raisonnablement en 
faire la déclaration.
L’assuré doit prouver l’absence de toute créance 
hypothécaire ou privilégiée ou produire une auto-
risation de recevoir délivrée par les créanciers.

9.1.2 Prévention et limitation des dommages
L’assuré doit prendre toutes les mesures afin d’é-
viter la réalisation d’un sinistre. En cas de sinistre, 
l’assuré doit tout mettre en oeuvre afin d’en atté-
nuer l’importance. Il lui est interdit d’apporter, de 
sa propre initiative et sans nécessité, des modifica-
tions au bien endommagé qui empêcheraient ou 
compliqueraient l’évaluation des dommages ou la 
détermination de leur cause.

9.1.3 Si une responsabilité assurée est invoquée, 
l’assuré 
-	 ne peut reconnaître aucune responsabilité (dis-

penser des premiers soins ou simplement recon-
naître les faits n’est pas considéré comme une 
reconnaissance de responsabilité ;

-	 ne peut rien payer et ne peut promettre aucun 
paiement.

Il est tenu :
-	 de nous transmettre immédiatement tous les 

documents judiciaires et extrajudiciaires relatifs 
au sinistre ;

-	 à notre requête, de comparaître aux audiences 
et d’accomplir tous les actes de procédure né-
cessaires.

Nous nous réservons le droit d’assumer la direction 
de toutes les négociations avec les tiers ainsi que 
la direction du procès civil.

Nous avons également le droit de suivre le procès 
pénal.

9.1.4 Non-respect d’une des obligations précitées 
En cas d’intention frauduleuse dans le non-respect 
d’une des obligations visées aux points 9.1.1 et 9.1.2, 
nous avons le droit de refuser la garantie.
Dans les autres cas, nous pouvons réduire ou récu-
pérer l’indemnité à raison du préjudice que nous 
aurons subi. La charge de la preuve nous incombe.

9.2 Evaluation de la valeur des dommages

9.2.1 Evaluation des dommages
1.	Les biens assurés et les dommages sont évalués 

en fonction de leur valeur à la date du sinistre. 
Nous ne tenons pas compte de la dépréciation 
qu’une collection pourrait subir parce qu’elle ne 
serait plus complète à la suite du sinistre.

2.	S’il s’agit d’une assurance en valeur à neuf, ne 
sera pas remboursée la part de vétusté du bien 
endommagé ou de la partie endommagée d’un 
bien qui dépasse 30% de la valeur à neuf. On 
n’applique jamais de vétusté pour les appareils 
électriques ou électroniques qui sont assurés en 
valeur à neuf. En cas de réparation, cette valeur 
constitue également notre limite d’indemnisati-
on.

3.	Nous payons les dommages dont l’assuré est 
responsable en valeur réelle.

9.2.2 Contestation de l’indemnité 
Les deux parties, ou leurs mandataires, fixent d’un 
commun accord l’indemnité. Toutefois, s’ils n’arri-
vent pas à un accord à l’amiable, l’indemnité sera 
fixée par deux experts, dont l’un sera nommé par 
vous et l’autre par nous. 
En cas de désaccord, ces experts en choisiront un 
troisième. Leurs décisions seront prises ensuite à 
la majorité des voix. 
Nous avançons les frais de l’expert désigné par vous 
et ceux du troisième expert s’il y en a un.
Ces frais seront à la charge de la partie à laquelle il 
n’a pas été donné raison.
Si les deux experts ne parviennent pas à un accord 
mutuel sur le choix du troisième expert, c’est le 
président du Tribunal de Première Instance de la 
juridiction où se situe l’immeuble assuré, qui désig-
nera ce troisième expert à la demande de la partie 
la plus diligente.
Les experts sont dispensés de toute formalité judi-
ciaire et leur décision est souveraine et irrévocable. 
L’estimation ne constitue qu’un engagement quant 
à l’étendue des dommages ; elle ne porte aucune-
ment préjudice aux droits et exceptions que nous 
pourrions invoquer.

9.3 Application de la franchise 
Une franchise de 265,42 EUR s’applique à chaque 
sinistre. La franchise se déduit du montant de l’in-
demnité avant que ne soit appliqué la règle propor­
tionnelle ou le plafond d’indemnisation, s’il y a lieu. 
Lorsque les dommages au bâtiment dépassent le 
montant de la franchise, l’assuré peut opter pour 
la réparation en nature. Dans ce cas, la franchise 
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	 Wij komen niet tussen voor onroerende bescha-
diging als gevolg van een diefstal, een poging 
tot diefstal of vandalisme als de schade werd 
veroorzaakt door of met de medeplichtigheid 
van:
-	 de verzekerde, of personen die met hen 

samenwonen of van om het even welke 
persoon in hun dienst

-	 huurders of bewoners van het gebouw of 
andere personen die onder éénzelfde dak 
wonen

6.	 de schade die valt onder de waarborg van de 
leverancier, de fabrikant, de hersteller of de 
verhuurder

7.	 de schade die geheel of gedeeltelijk al bestond 
vóór de inwerkingtreding van dit contract

8.	 de schade die de verjaringstermijn heeft bereikt 
van 3 jaar zoals bepaald in de wet van 4 april 2014 
betreffende de verzekeringen

9.	 herhaling van een schadegeval waarvan de 
oorzaak die werd vastgesteld tijdens een vorig 
schadegeval, nog altijd aanwezig is

10.	schade aan constructies in verval (d.w.z. waar-
van de bouwvalligheid door een expert werd 
geraamd op meer dan 30%) of die bestemd zijn 
voor afbraak, alsook aan de eventuele inhoud 
ervan
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ne sera pas appliquée. Pour l’application de la 
franchise, nous entendons par «sinistre» tous les 
dommages aux biens résultant d’un seul et même 
évènement. Pour l’application de la franchise, la 
perte de transparence de chaque vitre constitue 
un sinistre séparé.

9.4 Application de la règle proportionnelle 

9.4.1 Application du système
Si vous avez fait assurer le bâtiment en acceptant 
notre méthode d’évaluation, cela vous garantit une 
indemnisation complète et intégrale en cas de si-
nistre, sans application de la règle proportionnelle 
et à hauteur de la valeur du bâtiment en l’état au 
moment du sinistre. 

9.4.2 Contenu assuré au premier risque
La règle proportionnelle ne s’appliquera pas à l’assu-
rance du contenu qui est assuré en premier risque. 

9.4.3 Divers
La règle proportionnelle ne sera pas appliquée :
1.	à la garantie vol ;
2.	aux garanties relatives à la responsabilité civile 

extra-contractuelle ;
3.	aux frais divers, qui sont assurés en extension de 

garantie ;
4.	à la garantie Résidence temporaire.

9.5 Bénéficiaire de l’indemnité 
Nous payons l’indemnité à l’assuré, sauf s’il s’agit 
d’une garantie responsabilité. L’indemnité accordée 
dans le cadre d’une assurance pour compte de tiers 
se paie généralement à l’assuré qui en effectue ens-
uite le paiement au tiers sans que ce dernier puisse 
exercer un quelconque recours contre nous. Nous 
pouvons toutefois demander à l’assuré de nous 
fournir au préalable une autorisation de recevoir 
ou une preuve de paiement.
En outre, toute forme légale ou contractuelle de 
limitation de l’indemnité est également opposable 
au tiers.

9.6 Calcul de l’indemnité  

9.6.1 Indemnité minimale d’un sinistre couvert 
L’indemnité ne sera jamais inférieure :  
-	 pour le bâtiment  : à 100% de l’indemnité HTVA 

après déduction de la vétusté excédant 30% ;
-	 pour le contenu : à 100 % de l’indemnité TVAC ;
-	 pour tous les biens évalués en valeur réelle, la 

valeur vénale, la valeur de remplacement ou la 
valeur du jour, en fonction des dispositions du 
contrat d’assurance.

Le montant fixé initialement est adapté suivant 
l’évolution de l’indice ABEX applicable au jour du 
sinistre par rapport à celui qui est en vigueur à la 
fin du délai normal de reconstruction.
Ce montant indexé ne peut être supérieur au prix 
réel de la réparation et est limité à 120% de l’indem-
nité fixée initialement.
En cas de reconstruction, de reconstitution ou de 
remplacement du bien sinistré, l’indemnité couvrira 
tous droits et taxes pour autant que leur paiement 

soit justifié et qu’ils ne soient ni récupérables ni 
déductibles.

9.6.2 Délai de paiement de l’indemnité
1.	 Délais

a)	 Les frais d’hébergement et les autres frais de 
première nécessité seront payés au plus tard 
dans les 15 jours qui suivent la date à laquelle 
nous avons reçu la preuve que lesdits frais 
ont été exposés.

b)	 La partie de l’indemnité incontestablement 
due constatée de commun accord entre 
nous et l’assuré, sera payée dans les 30 jours 
qui suivent cet accord.

c)	 En cas de contestation du montant de l’in-
demnité, la partie contestée de l’indemnité 
sera payée dans les 30 jours qui suivent la 
clôture de l’expertise ou, à défaut la date 
de la fixation du montant des dommages. 
La clôture de l’expertise ou l’estimation des 
dommages doit avoir lieu dans les 90 jours 
qui suivent la date de la déclaration du sinist-
re. Par contre, si l’assuré a désigné un expert, 
le délai de 90 jours ne commence à courir 
que le jour où l’assuré nous a prévenu de la 
désignation de son expert.

2.	 Les délais prévus ci-dessus sont suspendus dans 
les cas suivants :
a)	 Si l’assuré n’a pas exécuté toutes les obliga-

tions mises à sa charge par le contrat d’as-
surance à la date de clôture de l’expertise, 
les délais ne commenceront à courir que 
le lendemain du jour où l’assuré a exécuté 
lesdites obligations contractuelles.

b)	 S’il existe des présomptions que l’assuré ou 
le bénéficiaire aurait pu causer le sinistre 
intentionnellement, ainsi qu’en cas de vol, 
nous avons le droit de lever préalablement 
copie du dossier répressif.

	 La demande d’autorisation d’en prendre 
connaissance doit être formulée au plus tard 
dans les 30  jours qui suivent la clôture de 
l’expertise que nous avons ordonnée.

	 Si l’assuré ou le bénéficiaire qui réclame 
l’indemnité ne fait pas l’objet de poursuites 
pénales, le paiement éventuel interviendra 
dans les trente jours après que nous ayons 
eu connaissance des conclusions du dossier 
répressif.

c)	 Si nous faisons connaître par écrit à l’assuré 
les raisons indépendantes de notre volonté 
ou celles de nos mandataires, qui empêchent 
la clôture de l’expertise ou l’estimation des 
dommages.

d)	 Si le sinistre est dû à une catastrophe naturel-
le, le Ministre qui a les Affaires économiques 
dans ses attributions peut allonger le délai 
mentionné au point a.

3.	 La partie de l’indemnité qui n’est pas versée 
dans les délais prévus entraîne de plein droit 
un intérêt de retard égal à deux fois le taux de 
l’intérêt légal à dater du lendemain de l’expira-
tion du délai jusqu’au jour du paiement effectif, 
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GEMEENSCHAPPELIJKE 
BEPALINGEN
9. Schadegevallen

9.1		 Verplichtingen van de verzekerde bij 
schadegeval 

9.1.1 De aangifte
De verzekerde moet ons het schadegeval zo snel 
mogelijk melden, uiterlijk binnen acht dagen, en 
ons alle informatie, verhoorbladen en documenten 
bezorgen die noodzakelijk zijn om ons onderzoek 
naar het schadegeval te vergemakkelijken. Boven-
dien moet hij ons elke andere verzekering melden 
die bepaalde schade kan dekken.
De schade aan dieren moet onmiddellijk aange-
geven worden. Bij diefstal, poging tot diefstal of 
vandalisme, moet de verzekerde onmiddellijk 
klacht indienen bij de gerechtelijke overheid en hen 
een inventaris bezorgen van de gestolen goederen 
met de beschrijving en de waarde ervan, en ons 
melden als de gestolen voorwerpen teruggevonden 
werden. Zo niet houden wij ons het recht voor een 
tegemoetkoming te weigeren. Bij arbeidsconflicten 
en aanslagen verbindt de verzekerde zich ertoe om 
desgevallend zo snel mogelijk alle nodige stappen 
te zetten bij de bevoegde instanties met het oog 
op de vergoeding van de schade aan de goederen.
De termijn daarvoor begint pas te lopen vanaf het 
moment dat de verzekerde het schadegeval rede-
lijkerwijs heeft kunnen aangeven.
De verzekerde moet vooraf de afwezigheid van 
hypothecaire of bevoorrechte schuldvorderingen 
bewijzen, of anders ons een door de geregistreerde 
schuldeisers opgestelde machtiging tot ontvangen 
bezorgen.

9.1.2 Voorkomen en beperken van de schade
De verzekerde moet alle maatregelen nemen om 
een schadegeval te voorkomen. Bij een schadegeval 
moet de verzekerde alles in het werk stellen om de 
omvang ervan in te perken. Hij mag op eigen initi-
atief en zonder dat daarvoor een noodzaak bestaat 
geen wijzigingen aanbrengen aan het beschadig-
de goed die de beoordeling van de schade of het 
bepalen van de oorzaak ervan zouden verhinderen 
of bemoeilijken.

9.1.3 Als een verzekerde aansprakelijkheid wordt 
ingeroepen, mag de verzekerde 
-	 geen enkele aansprakelijkheid erkennen (de 

eerste verzorging toedienen of gewoonweg de 
feiten erkennen wordt niet beschouwd als een 
erkenning van aansprakelijkheid)

-	 geen enkele betaling doen of beloven
Hij is verplicht:
-	 ons onmiddellijk in het bezit te stellen van alle 

gerechtelijke en buitengerechtelijke akten be-
treffende het schadegeval

-	 op ons verzoek te verschijnen op de terecht-
zittingen en zich onderwerpen aan de door de 
rechtbank bevolen onderzoeksmaatregelen

	 Wij behouden ons het recht voor om de leiding 
op ons te nemen van de onderhandelingen met 
de derden, alsook het initiatief van de burgerrech-
telijke procesvoering.

	 Wij behouden ons eveneens de mogelijkheid voor 
het strafgeding te volgen.

9.1.4 Niet naleven van voornoemde verplichtingen 
Bij bedrieglijk opzet in geval van niet-nakoming van 
een verplichting van de punten 9.1.1 en 9.1.2 hebben 
wij het recht om de waarborg te weigeren.
In de andere gevallen kunnen wij de vergoeding 
verminderen of terugvorderen in verhouding tot 
het door ons geleden nadeel. De bewijslast berust 
bij ons.

9.2	 Waardebepaling van de schade

9.2.1 Raming van de schade
1. De verzekerde goederen en de schade worden 

geraamd op grond van hun waarde op de datum 
van het schadegeval. Wij houden geen rekening 
met de waardevermindering die een verzameling 
zou kunnen ondergaan als ze niet meer volledig 
is als gevolg van het schadegeval.

2.	In geval van verzekering tegen nieuwwaarde mag 
de slijtage van een beschadigd goed of van het 
beschadigde gedeelte van een goed slechts wor-
den afgetrokken indien deze hoger ligt dan 30% 
van de nieuwwaarde. Wij passen geen slijtage 
toe voor de elektrische of elektronische toestellen 
die wordt eveneens bepaald in nieuwwaarde. In 
geval van herstelling is dit tevens ook de limiet 
voor onze vergoeding.

3.	Wij vergoeden de schade waarvoor de verzekerde 
aansprakelijk is in werkelijke waarde.

9.2.2 Betwisting van de schadevergoeding
De twee partijen, of hun gevolmachtigden, bepalen 
samen de schadevergoeding.
Als zij echter niet tot een onderling akkoord kunnen 
komen, wordt de vergoeding bepaald door twee 
experts, van wie u er één benoemt en wij de andere.
Worden zij het niet eens, dan kiezen zij een derde 
expert. Hun beslissingen worden vanaf dan geno-
men bij meerderheid van de stemmen.
Wij schieten de kosten voor van de door u aange-
stelde expert en desgevallend de derde expert. 
Deze kosten zullen ten laste zijn van de in het on-
gelijk gestelde partij.
Als er geen akkoord bereikt wordt over de keuze 
van een derde expert, is het de voorzitter van de 
rechtbank van eerste aanleg van het rechtsgebied 
waar het verzekerde gebouw zich bevindt, die de 
derde expert zal aanstellen op verzoek van de meest 
gerede partij.
De experts zijn vrijgesteld van elke gerechtelijke 
formaliteit en hun beslissing is soeverein en onher-
roepelijk. De raming vormt enkel een verbintenis 
m.b.t. de omvang van de schade; zij doet niets af 
aan de rechten en de excepties die wij zouden 
kunnen inroepen.
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à moins que nous prouvions que le retard n’est 
pas imputable à nous-mêmes ou à un de nos 
mandataires. 

9.7 Qu’advient-il des biens sinistrés ?
Vous ne pouvez en aucun cas vous dessaisir, même 
partiellement, des biens sinistrés ; en l’absence de 
reconstruction ou de reconstitution, nous pouvons 
les reprendre, les réparer ou les remplacer.

9.8 Fonctionnement du système de recours 
1.	 En vertu de la police d’assurance même, nous 

sommes subrogés dans tous les droits du béné-
ficiaire de l’indemnité.

2.	 Vous êtes tenu de nous aviser de tout abandon 
de recours en faveur des responsables ou des 
garants, sauf dans les situations énumérées 
ci-dessous.

3.	 Nous renonçons à tout recours contre vous pour 
les dommages causés aux biens assurés pour 
compte ou au profit de tiers.

	 Nous renonçons également à tout recours, sauf 
en cas de malveillance, contre :
a)	 les personnes vivant à votre foyer ;
b)	 vos ascendants ou descendants, votre con-

joint ou vos alliés en ligne directe ;
c)	 les membres de votre personnel et vos man-

dataires sociaux ; s’ils habitent le risque, nous 
renonçons également au recours contre les 
personnes qui vivent à leur foyer ;

d)	 les nus-propriétaires et usufruitiers assurés 
conjointement dans cette police ;

e)	 les copropriétaires assurés conjointement 
dans cette police ;

f)	 vos invités et les invités des personnes pré-
citées ;

g)	 vos clients lorsqu’ils agissent en cette qualité ;
h)	 le bailleur du bâtiment désigné si le bail lo-

catif prévoit cet abandon de recours ;
i)	 les régies, les distributeurs d’électricité, de 

gaz, de vapeur et d’eau, distribués au moyen 
de canalisations, ou d’autres équipements 
utilitaires, dans la mesure où vous avez dû 
consentir un abandon de recours à leur 
égard.

4.	 Tout abandon de recours de notre part n’a d’ef-
fet :
a)	 que dans la mesure où le responsable n’est 

pas couvert par une assurance de responsa-
bilité ;

b)	 pour autant que le responsable ne puisse 
exercer lui-même un recours contre un res-
ponsable quelconque.

9.9  Avance de fonds
Après un premier contrôle effectué par la compag-
nie, nous pouvons vous fournir une avance dans 
le but de couvrir les premiers frais urgents, et ce, 
lorsque le bâtiment assuré est devenu inhabitable.
Si l’avance consentie est supérieure à l’indemnité 
due et/ou si elle a été utilisée pour payer des dom-
mages non assurés, vous êtes tenu de rembourser 
la partie de l’avance à laquelle vous n’avez pas droit. 

Le paiement d’une avance n’a pas d’influence sur 
l’acceptation de la prise en charge du sinistre.

Dispositions générales

10.1 Obligation de déclaration
A la conclusion du contrat, vous êtes tenu de nous 
déclarer toutes les circonstances dont vous pou-
vez raisonnablement estimer qu’elles constituent 
pour nous des éléments d’appréciation du risque 
en répondant correctement aux questions de la 
proposition.
En cours de contrat, vous êtes tenu de nous déclarer 
dans les meilleurs délais toute circonstance nou-
velle et tout changement susceptible d’entraîner 
une modification sensible et durable des éléments 
d’appréciation du risque.
En cas d’omission ou d’inexactitude non-intention-
nelle dans la déclaration, nous vous proposerons, 
dans le délai d’un mois à compter du jour où nous 
avons eu connaissance de l’omission ou de l’i-
nexactitude du risque ou l’aggravation de celui-ci, 
l’adaptation du contrat avec effet :
-	 en cas d’omission ou d’inexactitude intention-

nelle : au jour où nous en avons eu connaissance ;
-	 en cas d’aggravation du risque en cours de 

contrat : avec effet rétroactif au jour de l’aggra-
vation du risque en cours de contrat.

Nous pourrons résilier le contrat, dans le même 
délai d’un mois, si nous apportons la preuve que 
nous n’aurions jamais assuré un tel risque.
Vous êtes libre d’accepter la proposition d’adapta-
tion du contrat.
Si vous refusez la proposition d’adaptation du con-
trat d’assurance  ou si, au terme d’un délai d’un mois 
à compter de la réception de cette proposition, cette 
dernière n’est pas acceptée, nous pouvons résilier 
le contrat dans les quinze jours.
Si un sinistre se produit avant l’entrée en vigueur 
de l’adaptation ou de la résiliation du contrat, nous 
accorderons les prestations convenues à condition 
que vous ayez respecté scrupuleusement votre obli-
gation de déclaration. Dans le cas contraire, nous 
pouvons limiter notre intervention en fonction du 
rapport entre la prime payée et la prime qui aurait 
du être payée si nous avions été correctement 
informés. 
En cas d’omission ou d’inexactitude intentionnelle 
dans la déclaration (de l’aggravation) du risque, l’as-
surance sera nulle et les primes payées au moment 
où nous avons eu connaissance de l’omission ou de 
l’inexactitude nous seront acquises.
Si en cours du contrat, le risque que l’événement 
assuré se produise a diminué de manière signifi-
cative et permanente, et de telle sorte que si nous 
avions eu connaissance de cette diminution à la 
conclusion du contrat, nous aurions assuré le risque 
dans d’autres conditions, nous autoriserons une 
diminution de la prime à partir du jour où nous 
avons pris conscience de la diminution des risques.
Si nous ne parvenons pas à un accord sur la nou-
velle prime dans un délai d’un mois à compter de 
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9.3	 Toepassing van de franchise 
Een franchise van 265,42 EUR wordt toegepast 
voor elk schadegeval. De franchise wordt in min-
dering gebracht van het bedrag van de vergoeding 
vooraleer de eventuele evenredigheidsregel of de 
vergoedingsgrens toegepast wordt. 
Wanneer de schade aan het gebouw het bedrag 
van de franchise overschrijdt, kan de verzekerde 
kiezen voor een vergoeding in natura. In dat geval 
wordt de franchise niet toegepast.
Voor de toepassing van de franchise verstaan wij 
onder ‘schadegeval’ alle schade aan goederen die 
het gevolg is van één en dezelfde gebeurtenis. Voor 
de toepassing van de franchise wordt het verlies aan 
doorzichtigheid van elk raam als een afzonderlijk 
schadegeval beschouwd. 

9.4	 Toepassing van de evenredigheidsregel

9.4.1 Toepassing van het systeem
Indien u het gebouw op een correcte manier hebt 
laten verzekeren door de aanvaarding van onze 
evaluatiemethode, garanderen wij u een volledi-
ge schadevergoeding zonder toepassing van de 
evenredigheidsregel ten belope van de waarde van 
het gebouw op het ogenblik van het schadegeval.

9.4.2 Inhoud verzekerd in eerste risico
De evenredigheidsregel geldt niet voor de verzeke-
ring van de inhoud, die verzekerd is in eerste risico.

9.4.3 Varia
De evenredigheidsregel wordt niet toegepast:
1.	op de optie diefstal
2.	op de waarborgen m.b.t. de buitencontractuele 

burgerrechtelijke aansprakelijkheid
3.	op de diverse kosten, die verzekerd worden bij 

wijze van uitbreiding van de waarborg
4.	op de waarborg Tijdelijke verblijfplaats

9.5	 Begunstigde van de vergoeding
Wij betalen de vergoeding aan de verzekerde, 
behalve als het gaat om een aansprakelijkheids-
waarborg. De vergoeding die wordt toegekend in 
het kader van een verzekering voor rekening van 
derden wordt doorgaans uitbetaald aan de ver-
zekerde, die vervolgens de betaling aan de derde 
doet zonder dat die laatste tegen ons enig verhaal 
kan uitoefenen. Wij kunnen de verzekerde evenwel 
vragen om vooraf een machtiging tot inning of een 
betalingsbewijs te geven.
Bovendien is elke wettelijke of contractuele vorm 
van beperking van de schadevergoeding eveneens 
tegenstelbaar aan derden.

9.6	 Berekening van de schadevergoeding 

9.6.1 Minimale schadevergoeding bij een gedekt 
schadegeval
De schadevergoeding zal nooit lager liggen dan:
-	 voor het gebouw: 100% van de schadevergoeding 

zonder btw, na aftrek van de slijtage boven 30%
-	 voor de  inhoud: 100% van de schadevergoeding 

btw inbegrepen
-	 voor de goederen: vastgesteld in werkelijke waar­

de, in verkoopwaarde, in vervangingswaarde of 

in dagwaarde: volgens de bepalingen van het 
verzekeringscontract

Het aanvankelijk bepaald bedrag wordt aangepast 
volgens de evolutie van de ABEX-index die geldt 
op de dag van het schadegeval in verhouding tot 
die welke van toepassing is op het einde van de 
normale termijn voor de wederopbouw.
Dat geïndexeerd bedrag mag niet hoger liggen dan 
het reële bedrag van de herstelling en is beperkt 
tot 120% van de aanvankelijk vastgelegde schade-
vergoeding.
In geval van wederopbouw, wedersamenstelling 
of vervanging van het beschadigde goed, omvat 
de schadevergoeding alle rechten en taksen voor 
zover de betaling daarvan gerechtvaardigd is en 
niet recupereerbaar noch aftrekbaar is.

9.6.2 Termijn voor de betaling van de schadever-
goeding
1.	Termijnen

a)	De verblijfskosten en de andere kosten voor de 
meest dringende noden worden betaald uiter-
lijk binnen 15 dagen na de datum waarop wij 
het bewijs hebben ontvangen dat die kosten 
werden gemaakt.

b)	Het aandeel van de schadevergoeding dat 
ontegensprekelijk verschuldigd is en in overleg 
tussen ons en de verzekerde werd vastgesteld, 
wordt betaald binnen 30 dagen na dit contract.

c)	 In geval van betwisting van het bedrag van de 
schadevergoeding, wordt het betwiste deel 
van de schadevergoeding betaald binnen 30 
dagen na de afronding van de expertise of, bij 
ontstentenis daarvan, de datum waarop het 
schadebedrag werd vastgelegd. De afronding 
van de expertise of de raming van de schade 
moet plaatsvinden binnen 90 dagen na de 
datum van de aangifte van het schadegeval. 
Indien de verzekerde echter een expert heeft 
aangesteld, begint de termijn van 90 dagen pas 
te lopen op de dag dat de verzekerde ons op 
de hoogte heeft gebracht van de aanstelling 
van zijn expert.

2.	Voornoemde termijnen worden opgeschort in de 
volgende gevallen:
a)	Als de verzekerde zich op de datum van de af-

ronding van de expertise niet heeft gehouden 
aan al zijn verplichtingen in het kader van het 
verzekeringscontract, beginnen de termijnen 
pas te lopen de dag nadat de verzekerde de 
genoemde contractuele verplichtingen heeft 
vervuld.

b)	Als er vermoedens bestaan dat de verzekerde 
of de begunstigde het schadegeval doelbe-
wust zou hebben kunnen veroorzaakt, alsook 
bij diefstal, hebben wij het recht om vooraf 
een kopie op te vragen van het strafrechtelijk 
dossier.

	 Het verzoek om daar kennis van te nemen, 
moet worden gedaan binnen dertig dagen 
na de afronding van de door ons bevolen 
expertise.

	 Als de verzekerde of de begunstigde die de 
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votre demande de diminution, vous pouvez résilier 
le contrat.

10.2 Paiement de la prime 

10.2.1 Quand ?
Le paiement de la prime doit s’effectuer par an-
ticipation à l’échéance, dès réception de l’avis 
d’échéance ou contre quittance.

10.2.2 Défaut de paiement de la prime 
A défaut de paiement de la prime à l’échéance, 
nous pourrons suspendre la garantie d’assurance ou 
résilier le contrat, après vous avoir mis en demeure 
par exploit de huissier ou par envoi recommandée.
La suspension ou la résiliation prendra effet à l’expi-
ration d’un délai de 15 jours à dater du lendemain de 
la signification ou du dépôt de l’envoi recommandé 
à la poste. 
Cette mise en demeure ne porte pas préjudice à 
la garantie relative à un événement assuré surve-
nu dans la période précédant la suspension ou la 
résiliation.
La suspension de la garantie prendra fin dès que 
vous aurez payé les primes échues.
Si nous n’avons pas notifié la résiliation du contrat 
dans la mise en demeure, la résiliation ne pourra 
intervenir que moyennant une nouvelle mise en 
demeure faite conformément aux deux premiers 
alinéas.
La suspension de la garantie ne porte pas préju-
dice à notre droit de réclamer les primes à échoir 
ultérieurement, à condition que vous ayez été mis 
en demeure de payer conformément au premier 
alinéa. Notre droit se limite toutefois aux primes de 
deux années consécutives.

10.2.3 Modification du tarif
Si nous modifions le tarif, nous vous informons :
-	 par lettre ordinaire au moins 4 mois avant la date 

d’échéance annuelle principale, vous pouvez an-
nuler ce contrat au plus tard 3 mois avant la date 
d’échéance annuelle principale.

-	 sur l’avis de renouvellement annuel ou par lettre 
ordinaire moins de 4 mois avant la date de re-
nouvellement principal vous pouvez annuler ce 
contrat dans un délai de 3 mois à compter de la 
notification.

Cette possibilité de résiliation n’existe pas si la modi-
fication du tarif découle d’une adaptation générale 
imposée à toutes les compagnies par les autorités 
compétentes.
Le présent article ne porte pas préjudice aux dis-
positions relatives à la durée du contrat .

10.3 Prise d’effet de l’assurance
L’assurance prend effet à la date indiquée dans les 
conditions particulières, après signature de la police 
d’assurance par les deux parties et paiement de la 
première prime.

10.4 Durée du contrat 
Le présent contrat d’assurance est conclu pour 
une durée d’un an. Il est tacitement reconduit par 
périodes successives d’un an, sauf si vous vous y 

opposez au moins deux mois avant l’échéance 
annuelle ou que nous nous y opposons au moins 
trois mois avant l’échéance annuelle.
Si vous décédez, l’assurance sera maintenue au 
profit et à charge des nouveaux titulaires de l’in-
térêt assuré.

10.5 Fin du contrat 

10.5.1 Cessation par résiliation
1.	Vous pouvez résilier ce contrat :

-	 au plus tard 2 mois avant l’échéance annuelle ;
-	 au terme de la première année, à tout moment 

moyennant un préavis de deux mois ;
-	 lorsque s’écoule un délai de plus d’un an entre 

la date de la conclusion de ce contrat et celle 
de son entrée en vigueur, moyennant significa-
tion de la résiliation au plus tard 3 mois avant 
l’entrée en vigueur de ce contrat ; 

-	 en cas de résiliation à notre initiative d’une ou 
plusieurs garanties ;

-	 en cas de modification du tarif ; 
-	 après toute déclaration de sinistre, mais au plus 

tard un mois après le paiement de l’indemnité 
ou le refus d’indemnisation ;

-	 en cas de réduction des risques en cours de 
contrat.

2.	Nous pouvons résilier ce contrat :
-	 au plus tard 3 mois avant chaque échéance 

annuelle ;
-	 lorsque s’écoule un délai de plus d’un an entre 

la date de la conclusion de ce contrat et celle 
de son entrée en vigueur, moyennant significa-
tion de la résiliation au plus tard 3 mois avant 
l’entrée en vigueur de ce contrat ;

-	 après la survenance d’un sinistre, mais au plus 
tard un mois après le paiement ou le refus de 
paiement d’indemnité ;

-	 en cas de non-paiement de prime ;
-	 en cas d’omission ou d’inexactitude non inten-

tionnelles lors de la déclaration du risque lors 
de la conclusion de ce contrat ;

-	 en cas d’aggravation du risque en cours de 
ce contrat lorsque vous refusez de prendre 
les mesures que nous jugeons nécessaires 
à la prévention des sinistres telles que men-
tionnées dans le rapport de l’expert ou l’envoi 
recommandé que nous vous avons adressé.

10.5.2 Cessation pour autres raisons
1.	Si vous décédez :

-	 ce contrat est transféré à vos héritiers ou à vos 
ayant-droits qui peuvent résilier ce contrat 
dans les 3 mois et 40 jours après votre décès 
en respectant un préavis de 3 mois ;

-	 nous pouvons résilier ce contrat dans les 3 mois 
du jour où nous avons eu connaissance de votre 
décès.

2.	En cas de faillite :
	 Ce contrat subsiste au profit de la masse des 

créanciers qui devient débitrice envers nous du 
montant des primes à échoir à partir de la décla-
ration de faillite.
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schadevergoeding vordert niet strafrechtelijk 
vervolgd wordt, vindt de eventuele betaling 
plaats binnen dertig dagen nadat wij kennis 
hebben gekregen van de conclusies van het 
strafrechtelijk dossier.

c)	Als wij aan de verzekerde schriftelijk de rede-
nen die zich buiten onze wil of die van onze 
gevolmachtigden voordoen hebben laten 
weten, en die de afronding van de expertise 
of de raming van de schade in de weg staan.

d)	Als het schadegeval te wijten is aan een na-
tuurramp, kan de minister die bevoegd is voor 
Economische aangelegenheden de in punt a. 
vermelde termijn verlengen.

3.	Het deel van de schadevergoeding dat niet wordt 
gestort binnen de voorziene termijnen, brengt 
van rechtswege een intrest op die gelijk is aan 
tweemaal de wettelijke intrestvoet te rekenen 
vanaf de dag die volgt op het verstrijken van de 
termijn tot op de dag van de effectieve betaling, 
behalve als wij zouden kunnen bewijzen dat de 
vertraging niet aan onszelf noch aan één van onze 
gevolmachtigden te wijten is.

9.7	 Wat gebeurt er met de getroffen goede-
ren?

U mag in geen geval, zelfs niet gedeeltelijk, afstand 
doen van de goederen; in geval van niet-wederop-
bouw of niet-wedersamenstelling mogen wij ze 
overnemen, herstellen of vervangen. 

9.8	 Werking van het stelsel van het verhaal
1. Volgens de verzekeringspolis zelf zijn wij in de 

plaats gesteld in alle rechten van de begunstigde 
van de schadevergoeding.

2.	U moet ons op de hoogte brengen van elke af-
stand van verhaal ten gunste van de aansprakelij-
ke personen of de borgen, behalve in de hieronder 
opgesomde situaties.

3.	Wij zien af van elk verhaal tegen u voor de schade 
aan de verzekerde goederen voor rekening van 
of ten voordele van derden.

	 Wij zien eveneens af van elk verhaal, behalve in 
geval van kwaadwilligheid, tegen:
a)	de personen die bij u inwonen
b)	uw voorouders of afstammelingen, uw echt-

geno(o)t(e) of verwanten in rechte lijn
c)	uw personeelsleden en maatschappelijke 

mandatarissen; als ze in het risico wonen, zien 
wij eveneens af van verhaal tegen de personen 
die met hen onder één dak wonen

d)	de naakte eigenaars en vruchtgebruikers die 
gezamenlijk verzekerd zijn in deze polis

e)	de mede-eigenaars die gezamenlijk verzekerd 
zijn in deze polis

f)	 uw gasten en de gasten van voornoemde 
personen

g)	uw klanten als zij in die hoedanigheid handelen
h)	de verhuurder van het vermelde gebouw als het 

huurcontract die afstand van verhaal voorziet
i)	 de regieën, de leveranciers van elektriciteit, 

gas, stoom en water, die verdeeld worden via 
leidingen of andere nutsinstallaties, in de mate 

waarin u ten aanzien van hen een afstand van 
verhaal hebt moeten toestaan

4.	Elke afstand van verhaal door ons heeft enkel 
gevolgen:
a)	in de mate waarin de aansprakelijke persoon 

niet gedekt is door een aansprakelijkheidsver-
zekering

b)	voor zover de aansprakelijke persoon niet zelf 
verhaal uitoefent tegen een andere aanspra-
kelijke persoon

9.9	 Voorschot
Na een eerste controle door de maatschappij kun-
nen wij u een voorschot bezorgen om de eerste 
dringende kosten te dekken als het verzekerd 
gebouw onbewoonbaar is geworden.
Als het toegekende voorschot hoger ligt dan de 
verschuldigde schadevergoeding en/of als dat ge-
bruikt werd voor het betalen van niet verzekerde 
schade, moet u dat deel van het voorschot waarop 
u geen recht heeft terugbetalen. De betaling van 
een voorschot heeft geen invloed op de ten laste 
neming van het schadegeval.

10. Algemene bepalingen

10.1 Mededelingsplicht
Bij het tot stand komen van de verzekering moet u 
alle inlichtingen verstrekken waarvan u redelijker-
wijs kan veronderstellen dat ze van belang zijn voor 
onze beoordeling van het risico door de vragen uit 
het voorstel correct te beantwoorden.
In de loop van de verzekering dient u ons zo spoedig 
mogelijk alle wijzigingen en nieuwe omstandighe-
den mee te delen die een aanzienlijke
en blijvende invloed hebben op het risico dat het 
verzekerde voorval zich voordoet.
Als u onopzettelijk gegevens zou verzwijgen of 
verkeerd zou voorstellen, stellen wij u, binnen de 
termijn van één maand, te rekenen vanaf de dag 
waarop wij kennis hebben gekregen van het ver-
zwijgen of van de onjuiste voorstelling van het risico 
of van een verzwaring ervan tijdens de loop van het 
contract, een aanpassing van de verzekering voor, 
met uitwerking:
- in geval van verzwijgen of het onjuist meedelen 

van gegevens: op de dag waarop wij er kennis 
van hebben gekregen

- in geval van verzwaring van het risico in de loop 
van het contract: met terugwerkende kracht tot 
op de dag van de verzwaring van het risico

Als wij evenwel aantonen dat wij een dergelijk 
risico nooit verzekerd zouden hebben, kunnen wij 
de verzekering opzeggen, binnen dezelfde termijn 
van één maand. Het staat u dan vrij het voorstel 
tot aanpassing van de verzekering te aanvaarden.
Als het voorstel tot wijziging van de verzekerings-
polis wordt geweigerd door uzelf, of als na het ver-
strijken van de termijn van één maand te rekenen 
vanaf de ontvangst van dit voorstel, dit laatste niet 
aanvaard wordt, kunnen wij de polis binnen vijftien 
dagen opzeggen.
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	 Le curateur de la faillite a néanmoins le droit de 
résilier ce contrat dans les 3 mois après la déclara-
tion de faillite. Notre résiliation ne peut se faire au 
plus tôt que 3 mois après la déclaration de faillite.

3.	Cession entre vifs et disparition du risque :
-	 en cas de transfert de propriété du bâtiment, 

ce contrat cesse de plein droit 3 mois après la 
date de passage de l’acte authentique. Dans 
ce délai, les garanties de ce contrat restent 
acquises au repreneur sauf si celui-ci est en-
tretemps déjà assuré dans le cadre d’un autre 
contrat ;

-	 en cas de transfert de propriété du contenu, ce 
contrat cesse de plein droit au jour où l’assuré 
ne l’a plus en sa possession ;

-	 si vous déménagez à l’étranger dès la date du 
déménagement.

4.	Intention frauduleuse :
	 Lorsque vous avez manqué à l’une des obligations 

nées de la survenance du sinistre dans l’intention 
de tromper l’assureur, ce dernier peut, en tout 
temps, résilier le contrat d’assurance dès qu’il a 
déposé plainte, avec constitution de partie civile, 
contre une de ces personnes devant un juge 
d’instruction. La résiliation prend effet au plus 
tôt un mois à compter du lendemain de la signi-
fication, du lendemain de la date du récépissé 
ou du lendemain de la date du dépôt de l’envoi 
recommandé.

10.5.3 Résiliation du contrat
1.	 le contrat peut être résilié par vous ou par nous 

par envoi recommandé à la poste, par exploit 
d’huissier ou par remise de la lettre de résiliation 
contre récépissé.

2.	le délai de résiliation n’a d’effet qu’à compter du 
lendemain :
a)	de son dépôt à la poste dans le cas d’un envoi 

recommandé ;
b)	de la signification dans le cas d’un exploit 

d’huissier ;
c)	 de la date du récépissé dans le cas d’une remise 

contre récépissé.
3.	la résiliation n’a d’effet qu’à l’expiration du délai 

mentionné dans l’envoi recommandé, l’exploit 
d’huissier ou la lettre de résiliation.

10.6 Dispositions administratives en vigueur 

10.6.1 Droit applicable
Ce contrat tombe sous l’application du droit belge 
et entres autres :
-	 la Loi du 4 avril 2014 relative aux assurances et ses 

arrêtés d’exécution ;
-	 l’Arrêté Royal du 24 décembre 1992 réglementant 

l’assurance contre l’incendie et d’autres périls en 
ce qui concerne les risques simples ;

-	 l’Arrêté Royal du 12 octobre 1990 sur l’assurance 
protection juridique.

Leurs dispositions impératives abrogent, rempla-
cent ou complètent les dispositions de ce contrat 
qui leur seraient contraires.

10.6.2 Election du domicile
Pour être valables, les communications qui nous 
sont destinées, doivent être envoyées à notre siège 
social en Belgique ; celles qui vous sont destinées, 
seront valablement expédiées à la dernière adresse 
qui nous est connue.
Si plusieurs preneurs ont souscrit l’assurance, toute 
communication faite à l’un d’entre eux est valable 
à l’égard de tous.

10.6.3 Taxes et frais
Tous les frais, impôts et cotisations parafiscales à 
acquitter en vertu de ce contrat, sont à votre charge.

10.6.4 Gestion des plaintes
Chaque jour, nous nous donnons à 100% pour vous 
offrir le meilleur service et sommes particulièrement 
sensibles aux attentes de nos clients. Si vous n’êtes 
pas entièrement satisfait(e), surtout faites-le nous 
savoir. 
En cas de plainte, nous vous conseillons tout d’abord 
de contacter soit votre conseiller financier ou votre 
chargé de relation, soit le Service Gestion des Plaintes 
de Belfius, par courrier à Service Gestion des Plaintes 
(numéro de colis: 7908), Place Charles Rogier 11 à 1210 
Bruxelles, ou par e-mail à complaints@belfius.be. Nous 
prendrons le temps de vous écouter et de chercher 
une solution avec vous. 
Vous n’êtes pas satisfait(e) de la solution proposée 
par le Service Gestion des Plaintes de Belfius? Vous 
pouvez alors contacter le Negotiator de Belfius, par 
courrier à Negotiation (numéro de colis: 7913), Place 
Charles Rogier 11, à 1210 Bruxelles, ou par e-mail à 
negotiation@belfius.be. 
À défaut de solution, vous pouvez vous tour-
ner vers l’Ombudsman des Assurances, Square 
de Meeûs 35 à 1000 Bruxelles, ou par e-mail à  
info@ombudsman-insurance.be. Plus d’infos:  
ombudsman-insurance.be.
Dans tous les cas, vous conservez le droit d’entamer 
une procédure en justice auprès des tribunaux 
belges compétents. 

10.6.5 Juridictions compétentes
Tout litige auquel ce contrat pourrait donner lieu est 
de la compétence exclusive des tribunaux belges.

10.7 Vente à distance : Droit de rétractation 
En cas de contrat d’assurance à distance, tant le pre-
neur d’assurance que Belfius Insurance SA peuvent 
résilier le contrat sans pénalité et sans motivation 
par envoi recommandé dans un délai de 14 jours 
calendrier. Ce délai commence à courir à compter 
du jour de la conclusion du contrat ou à compter du 
jour où le preneur d’assurance reçoit les conditions 
contractuelles et l’information précontractuelle sur 
un support durable, si ce dernier jour est postérieur 
à celui de la conclusion du contrat. 
La résiliation par le preneur d’assurance prend effet 
immédiat au moment de la notification. La résilia-
tion émanant de Belfius Insurance SA prend effet 
huit jours après sa notification. 
Si le contrat est résilié par le preneur d’assurance 
ou par l’assureur et que l’exécution du contrat avait 
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Als er zich een schadegeval voordoet vóórdat de 
wijziging of de opzegging van de polis van kracht is 
geworden, leveren wij de overeengekomen presta-
tie indien de niet naleving van de mededelingsver-
plichting u niet verweten kan worden. Is dat niet het 
geval, dan mogen wij onze tussenkomst beperken 
volgens de verhouding die bestaat tussen de be-
taalde premie en de premie die betaald had moeten 
worden indien wij naar behoren waren ingelicht.
ls opzettelijk gegevens over (de verzwaring van) 
het risico verzwegen zouden worden of verkeerd 
worden voorgesteld, dan is de verzekering nietig 
en komen de premies die betaald werden tot op 
het ogenblik waarop wij kennis hebben gekregen 
van het opzettelijk verzwijgen of opzettelijk onjuist 
meedelen van die gegevens, ons toe.
Wanneer gedurende de loop van het contract het 
risico dat het verzekerde voorval zich voordoet, 
aanzienlijk en blijvend verminderd is, en wel zo dat 
wij, indien die vermindering bij het sluiten van het
contract had bestaan, op andere voorwaarden zou-
den hebben verzekerd, zullen wij een vermindering 
van de premie toestaan vanaf de dag waarop wij 
van de vermindering van het risico kennis hebben 
gekregen.
Indien wij niet tot een akkoord komen over de nieu-
we premie binnen een maand na uw aanvraag tot 
vermindering, kan u het contract opzeggen.

10.2 Betaling van de premie

10.2.1 Wanneer?
De premie moet op de vervaldag vooruit betaald 
worden bij ontvangst van een vervaldagbericht of 
tegen kwitantie.

10.2.2 Niet-betaling van de premie
Bij niet-betaling van de premie op de vervaldag 
kunnen wij de dekking van het contract schorsen 
of het contract opzeggen, nadat wij u in gebreke 
hebben gesteld bij deurwaardersexploot of per 
aangetekende zending.
De schorsing van de dekking of de opzegging van 
het contract hebben pas uitwerking na het ver-
strijken van een termijn van 15 dagen vanaf de dag 
volgend op de betekening of de afgifte ter post van 
de aangetekende zending.
Die ingebrekestelling doet geen afbreuk aan de 
waarborg voor een verzekerde gebeurtenis die zich 
heeft voorgedaan tijdens de periode die voorafgaat 
aan de schorsing of de opzegging.
De schorsing van de waarborg loopt ten einde zodra 
u de vervallen premies hebt betaald.
Indien wij in de ingebrekestelling het contract 
niet hebben opgezegd, kan die opzegging enkel 
gebeuren door het versturen van een nieuwe inge-
brekestelling overeenkomstig het eerste en tweede 
lid van dit artikel.
De schorsing van de dekking doet geen afbreuk 
aan ons recht om de later nog te vervallen premies 
te vorderen, op voorwaarde dat u in gebreke werd 
gesteld overeenkomstig het eerste lid van dit artikel. 

Ons recht is evenwel beperkt tot twee opeenvol-
gende jaarpremies.

10.2.3 Tariefwijziging
Wanneer wij het tarief wijzigen en u hiervan op de 
hoogte stellen:
-	 per gewone brief minstens 4 maanden voor de 

jaarlijkse hoofdvervaldag, dan kan u dit contract 
opzeggen ten laatste 3 maanden voor de jaarlijkse 
hoofdvervaldag

-	 op het jaarlijks vervaldagbericht of per gewone 
brief minder dan 4 maanden voor de jaarlijkse 
hoofdvervaldag, dan kan u dit contract opzeggen 
binnen de 3 maanden vanaf de kennisgeving. Die 
opzeggingsmogelijkheid bestaat niet wanneer de 
wijziging van het tarief voortvloeit uit een algeme-
ne aanpassing die door de bevoegde overheden 
aan alle maatschappijen wordt opgelegd

Dit artikel doet geen afbreuk aan de bepalingen 
aangaande de looptijd van het contract.

10.3 Aanvang van de verzekering 
De verzekering gaat in op de datum die vermeld 
staat in de bijzondere voorwaarden, na onderteke-
ning van de verzekeringspolis door beide partijen 
en na de betaling van de eerste premie.

10.4 Duurtijd van de polis
Dit verzekeringscontract wordt afgesloten voor de 
duurtijd van één jaar. Het wordt stilzwijgend ver-
lengd voor opeenvolgende periodes van een jaar, 
tenzij u ten minste twee maanden voor de jaarlijkse 
vervaldatum bezwaar maakt of wij ten minste drie 
maanden voor de jaarlijkse vervaldatum bezwaar 
maken.
Als u overlijdt, blijft de verzekering gelden ten voor-
dele en ten laste van de nieuwe houders van het 
verzekerd belang.

10.5 Einde van het contract

10.5.1 Stopzetting door opzegging
1. U kan dit contract opzeggen:

-	 ten laatste 2 maanden vóór de jaarlijkse verval
datum

-	 na afloop van het eerste jaar, op elk moment 
mits een opzegtermijn van twee maanden

-	 wanneer, tussen de datum van het sluiten van 
dit contract en die van de inwerkingtreding er-
van, een termijn van meer dan één jaar verloopt, 
mits de opzegging werd betekend uiterlijk 3 
maanden voor de inwerkingtreding van dit 
contract	

-	 bij opzegging van een of meer waarborgen 
door ons;

-	 bij een tariefwijziging
-	 na elke schadeaangifte, maar uiterlijk één 

maand na de betaling of de weigering tot 
betaling van de schadevergoeding

-	 in geval van risicovermindering in de loop van 
het contract

2. Wij kunnen dit contract opzeggen:
-	 ten laatste 3 maanden vóór elke jaarlijkse ver-

valdatum
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déjà commencé, à la demande du preneur d’assu-
rance, avant la résiliation, le preneur d’assurance 
est tenu au paiement de la prime au prorata de la 
période au cours de laquelle une couverture a été 
octroyée. Il s’agit de l’indemnité pour les services 
déjà fournis. 
A l’exception du paiement pour les services déjà 
fournis, l’assureur rembourse toutes les sommes 
qu’il a perçues du preneur d’assurance conformé-
ment au présent contrat. Il dispose à cette fin d’un 
délai de 30 jours calendrier qui commence à courir : 
-	 si le preneur d’assurance procède à la résiliation, à 

compter du jour où l’assureur reçoit la notification 
de la résiliation ; 

-	 si l’assureur procède à la résiliation, à compter du 
jour où il envoie la notification de la résiliation. 

Toute communication ou notification concernant 
la gestion du contrat doit être adressée au siège 
social de Belfius Insurance SA, Place Charles Rogier 
11 - 1210 Bruxelles. 

10.8 Responsabilité des auxiliaires
Les dispositions légales relatives à la responsa-
bilité extracontractuelle (Livre 6 du Code civil) ne  
s’appliquent pas dans la relation contractuelle en-
tre nous et le preneur d’assurance. La réparation 
des dommages causés par l’inexécution d’une 
obligation contractuelle est exclusivement régie, 
dans les limites autorisées par la loi, par les règles 
du droit du contrat d’assurance, même lorsque le 
fait générateur du dommage constitue également 
un acte illégal. 
La réparation des dommages causés par l’inexécu-
tion d’une obligation contractuelle par l’interven-
tion d’un de nos auxiliaires ne constitue, dans les 
limites autorisées par la loi, qu’un motif d’action en 
responsabilité contre nous et non un motif d’action 
en responsabilité extracontractuelle contre notre 
auxiliaire. L’auxiliaire vise : une personne physique 
ou morale qui est chargée par nous ou qui intervi-
ent dans tout ou une partie de l’exécution d’une de 
nos obligations contractuelles vis à vis du preneur 
d’assurance, que cette personne soit directement 
désignée ou engagée par nous, ou par l’intermé-
diaire d’une société contrôlée directement ou 
indirectement par nous. Cela inclut notamment 
les employés, les administrateurs (exécutifs ou 
non exécutifs), les agents liés et les prestataires de 
services indépendants, ainsi que leurs employés, 
gérants ou administrateurs, agents et prestataires 
de services indépendants.

10.8 Intérêts de retard et indemnité forfaitaire 
en cas de non-paiement d’une dette 

Si vous ne payez pas une dette certaine, liquide et 
exigible, nous vous envoyons un premier rappel 
gratuit.
Si vous ne payez pas dans le délai indiqué dans ce 
premier rappel, des intérêts de retard vous sont 
facturés ainsi qu’une indemnité forfaitaire déter-
minée comme suit:
-	 en cas de solde dû jusqu’à 150 EUR: 20 EUR;

-	 en cas de solde dû de plus de 150 EUR et jusqu’à 
500 EUR: 30 EUR majorés de 10% du montant 
supérieur à 150 EUR;

-	 en cas de solde dû de plus de 500 EUR: 65 EUR 
majorés de 5% du montant supérieur à 500 EUR, 
l’indemnité forfaitaire étant limitée à 2.000 EUR.

Les montants mentionnés ci-dessus peuvent être 
indexés automatiquement sur base de l’indice 
des prix à la consommation, conformément aux 
dispositions légales et réglementaires en vigueur.
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-	 wanneer, tussen de datum van het sluiten en 
die van de inwerkingtreding ervan, een ter-
mijn van meer dan één jaar verloopt. Van deze 
opzegging moet uiterlijk drie maanden vóór 
de inwerkingtreding van het contract kennis 
gegeven worden

-	 na het zich voordoen van een schadegeval. Die 
opzegging geschiedt ten laatste één maand na 
de uitbetaling of de weigering tot uitbetaling 
van de schadevergoeding

-	 bij niet-betaling van de premie
-	 bij onopzettelijke verzwijging of onjuiste me-

dedeling van gegevens over het risico bij het 
sluiten van dit contract

-	 bij verzwaring van het risico in de loop van het 
contract

-	 in geval u weigert om de door ons noodzake-
lijk geachte maatregelen ter voorkoming van 
schadegevallen te nemen, zoals vermeld in het 
expertiseverslag of de aangetekende zending 
die u werd verstuurd

10.5.2 Stopzetting om andere redenen
1.	Als u overlijdt:

-	 wordt dit contract overgedragen op uw erfge-
namen op rechthebbenden, die dit contract 
kunnen opzeggen binnen 3 maanden en 40 
dagen na uw overlijden, met inachtneming 
van een opzeggingstermijn van 3 maanden

-	 wij kunnen dit contract opzeggen binnen 3 
maanden na de dag dat wij kennis hebben 
gekregen van uw overlijden

2.	Bij een faillissement:
	 Dit contract blijft bestaan ten voordele van alle 

schuldeisers die aan ons ook de vervallen premies 
verschuldigd zijn vanaf de verklaring van het 
faillissement.

	 De curator van het faillissement heeft evenwel 
het recht dit contract op te zeggen binnen 3 
maanden nadat het faillissement werd uitge-
sproken. De opzegging door ons is pas mogelijk 
ten vroegste 3 maanden nadat het faillissement 
werd uitgesproken.

3.	Overdracht tussen levenden en verdwijning van 
het risico:
-	 in geval van overdracht van eigendom van het 

gebouw, eindigt dit contract van rechtswege 3 
maanden na de datum waarop de authentieke 
akte werd verleden. Binnen die termijn blijven 
de waarborgen van dit contract verworven voor 
de overnemer, behalve indien die inmiddels 
al verzekerd is in het kader van een andere 
contract

-	 in geval van overdracht van eigendom van de 
inhoud, eindigt dit contract van rechtswege 
op de dag dat de verzekerde die inhoud niet 
meer in zijn bezit heeft

-	 als u verhuist naar het buitenland na de datum 
van de verhuizing

4.	Frauduleuze intentie
	 Indien de verzekeringnemer, de verzekerde of 

de begunstigde, één van zijn verplichtingen, 
ontstaan door het schadegeval, niet is nageko-
men met de bedoeling de verzekeraar te mis-

leiden, kan deze laatste te allen tijde het ver-
zekeringscontract opzeggen, zodra hij bij een 
onderzoeksrechter een klacht met burgerlijke 
partijstelling heeft ingediend tegen één van 
deze personen. De opzegging wordt van kracht 
ten vroegste een maand te rekenen van de dag 
volgend op de betekening, de dag volgend op de 
datum van het ontvangstbewijs of, ingeval van 
een aangetekende zending, te rekenen van de 
dag die volgt op zijn afgifte.

10.5.3 Opzegging van het contract
1. Het contract kan worden opgezegd door u of door 

ons via de post aangetekende zending, via een 
deurwaardersexploot of door de overhandiging 
van de opzeggingsbrief tegen ontvangstbewijs.

2.	De opzeggingstermijn begint pas te lopen vanaf 
de dag nadat:
a)	de brief ter post werd afgegeven in het geval 

van een aangetekende zending
b)	de betekening in het geval van een deurwaar-

dersexploot
c)	 de datum van het ontvangstbewijs in geval van 

een overhandiging tegen ontvangstbewijs
3.	De opzegging gaat pas in bij het verstrijken van 

de termijn die vermeld staat in de aangetekende 
zending, het deurwaardersexploot of de opzeg-
gingsbrief.

10.6 Administratieve bepalingen 

10.6.1  Toepasselijk recht
Dit contract valt onder de toepassing van het Bel-
gisch recht en o.a.:
-	 de Wet van 4 april 2014 betreffende de verzeke-

ringen en haar uitvoeringsbesluiten
-	 het Koninklijk Besluit van 24 december 1992 be-

treffende de verzekering tegen brand en andere 
gevaren wat de eenvoudige risico’s betreft

-	 het Koninklijk Besluit van 12 oktober 1990 betref-
fende de rechtsbijstandsverzekering

De dwingende bepalingen daarvan herroepen, ver-
vangen of vormen een aanvulling op de bepalingen 
van dit contract die ermee in strijd zouden zijn.

10.6.2 Keuze van woonplaats
De voor ons bestemde mededelingen moeten, om 
geldig te zijn, aan onze maatschappelijke zetel in 
België gedaan worden; die welke voor u bestemd 
zijn, worden geldig gedaan aan het laatste bij ons 
bekende adres.
Als meer dan één verzekeringnemer de verzekering 
hebben afgesloten, is elke mededeling die aan één 
van hen wordt gedaan geldig ten aanzien van hen 
allemaal.

10.6.3 Taksen en kosten
Alle kosten, belastingen en parafiscale bijdragen, 
die uit hoofde van dit contract verschuldigd zijn, 
komen te uwen laste.

10.6.4 Klachtenbeheer
Elke dag geven we ons 100% om u de beste service 
te bieden en de verwachtingen van onze klanten 
liggen ons bijzonder nauw aan het hart. Laat het ons 
dus zeker weten als u niet helemaal tevreden bent.
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LEXIQUE

Accident : Un évènement soudain, fortuit et impré-
visible pour l’assuré.

Annexe  : Bâtiment non adjacent au bâtiment 
principal.

Appareils électriques et électroniques: les ap-
pareils reliés à l’électricité qui font partie du mobilier 
et ne sont pas incorporés au bâtiment.

Attentat : Toute forme d’émeute, de mouvement 
populaire et d’acte de terrorisme.

Bijoux  : Petits objets en métal précieux, à savoir 
en or, en argent et en platine, ou sertis de pierres 
précieuses ou de perles et destinés à être portés. 
Ne sont pas considérés comme bijoux : les pierres 
précieuses et perles non serties.

Collection  : Un ensemble d’objets similaires qui 
forment une unité, de sorte que l’absence d’une 
partie entraîne une perte de valeur plus grande  que 
la valeur de cette partie et qui sont collectionnés 
en raison de leur rareté, de leur spécificité, de leur 
valeur esthétique ou de documentation.

Conflits du travail  : Toute contestation collective 
quelconque dans le cadre des relations du travail, 
en ce compris la grève et le lock-out.

Débordement ou refoulement d’égouts publics 
occasionné par des crues, des précipitations at-
mosphériques, une tempête, une fonte des neiges 
ou de glace ou une inondation.

Décongélation : Détérioration des denrées alimen-
taires utilisées dans le cadre de votre vie privée, suite 
à l’arrêt ou au dérangement d’une installation de 
réfrigération ou de congélation provoqué par l’ac-
tion de l’électricité ou par une coupure de courant 
soudaine et imprévisible suite à un dysfonctionne-
ment du réseau de distribution d’électricité.

Dommage immatériel : Tout préjudice pécuniaire 
découlant de la privation d’avantages liés à l’exerci-
ce d’un droit, à la jouissance d’un bien ou d’un ser-
vice, notamment la perte de bénéfice, de clientèle 
ou d’une part de marché, l’accroissement des frais 
généraux, les pertes de production, l’immobilisation 
de marchandises ou le chômage immobilier.

Emeute : Toute manifestation violente, même non 
concertée, d’un groupe d’individus qui traduit une 
agitation des esprits et se caractérise par des désor-
dres ou des actes illicites ainsi que par une révolte 
contre les organes chargés du maintien de l’ordre 
public, sans chercher nécessairement à renverser 
le Pouvoir établi.

Fixés à demeure : Les biens qui par leur affectation 
et leur ancrage au sol sont considérés comme im-
meuble parce qu’ils ne peuvent plus être déplacés.

Foyer : La partie d’une pièce d’habitation ou l’objet 
aménagé pour y produire du feu, en particulier : les 
cheminées (feu ouvert, insert), poêles et barbecues. 

Glissement ou affaissement de terrain  : Mouve-
ment d’une masse importante de terrain qui détruit 
ou endommage des biens, dû en tout ou en partie 
à un phénomène naturel autre qu’une inondation 
ou un tremblement de terre. 

Hébergement provisoire : Lorsque votre habitation 
est rendue inutilisable à la suite d’un sinistre, l’as-
sistance vous aide dans la recherche d’un logement 
provisoire. Ce logement doit être une solution tem-
poraire (limitée dans le temps et déterminée par 
l’expert) et ne peut être choisi par l’assuré. 

Heurt  : Choc soudain, fortuit et imprévisible aux 
biens assurés.

Incendie : Embrasement évoluant en dehors d’un 
foyer.

Indice Abex :  Indice des coûts à la construction fixé 
tous les 6 mois par l’Association Belge des Experts 
(ABEX).

Indice des prix à la consommation : Indice des prix 
du commerce de détail, publié tous les mois par le 
Ministère des Affaires économiques.

Inondation  : Un débordement de cours d’eau, 
canaux, lacs, étangs ou mers suite à des précipita-
tions atmosphériques, une fonte des neiges ou de 
glace, une rupture de digues ou un raz-de-marée, 
- ou le ruissellement d’eau résultant du manque 
d’absorption du sol suite à des précipitations at-
mosphériques ;

ainsi que les inondations, les débordements ou 
refoulements d’égouts publics et les glissements 
ou affaissements de terrain qui en résultent.

Sont considérés comme une seule et même in­
ondation, le débordement initial d’un cours d’eau, 
d’un canal, d’un lac, d’un étang ou d’une mer et tout 
débordement survenu dans un délai de 168 heures 
après la décrue, c’est-à-dire le retour de ce cours 
d’eau, ce canal, ce lac, cet étang ou cette mer dans 
ses limites habituelles, ainsi que les périls assurés 
qui en résultent directement.

Installation hydraulique : Toute conduite, flexible 
ou non, tant intérieure qu’extérieure du bâtiment 
assuré ou d’un bâtiment voisin, qui amène, trans-
porte ou évacue l’eau, quelle que soit son origine, 
ainsi que les appareils reliés à ces conduites, comme 
les machines à laver ou lave-vaisselle, appareils ou 
installations sanitaires et installations de chauffage.

Meubles de jardin : Ensemble de tables et chaises 
destinées à rester à l’extérieur, y compris coussins 
et parasols.
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Hebt u een klacht, contacteer dan best eerst uw 
financieel adviseur of uw relatiebeheerder, of de 
Dienst Klachtenbeheer van Belfius via brief naar 
Dienst Klachtenbeheer (collinummer: 7908), Karel 
Rogierplein 11 in 1210 Brussel of via e-mail naar 
complaints@belfius.be. We nemen de tijd om naar 
u te luisteren en om samen met u een oplossing 
te vinden.
Bent u niet tevreden met de oplossing die de 
Dienst Klachtenbeheer van Belfius voorstelt? Dan 
kan u de Negotiator van Belfius contacteren via 
brief naar Negotiation (collinummer: 7913), Karel 
Rogierplein  11 in 1210 Brussel, of via e-mail naar 
negotiation@belfius.be.
Vindt u niet meteen de oplossing, dan kan u te-
recht bij de Ombudsman van de Verzekeringen, 
de Meeûssquare 35 in 1000 Brussel, of via e-mail 
naar info@ombudsman-insurance.be. Meer info op 
ombudsman-insurance.be 
U behoudt altijd het recht om een gerechtelijke 
procedure te starten bij de bevoegde Belgische 
rechtbanken. 

10.6.5	 Bevoegde rechtbanken
Elk geschil aangaande dit contract behoort uit-
sluitend tot de bevoegdheid van de Belgische 
rechtbanken.

10.7 Verkoop of afstand: Herroepingsrecht 
In geval van verzekeringscontract op afstand,  
kunnen zowel de verzekeringnemer als Belfius 
Insurance NV het contract zonder boete en zonder 
motivering opzeggen per aangetekende zending 
binnen 14 kalenderdagen.
Deze termijn loopt vanaf de dag van het sluiten van 
het contract of vanaf de dag waarop de verzekering-
nemer de contractvoorwaarden en de precontrac-
tuele informatie op een duurzame gegevensdrager 
heeft ontvangen, indien dit later is. 
De opzegging door de verzekeringnemer heeft on-
middellijk gevolg op het ogenblik van de kennisge-
ving. De opzegging door Belfius Insurance NV treedt 
in werking acht dagen na de kennisgeving ervan. 
Als het contract wordt opgezegd door de verzeke-
ringnemer of door de verzekeraar en op verzoek van 
de verzekeringnemer met de uitvoering van het 
contract reeds begonnen was vóór de opzegging, 
is de verzekeringnemer gehouden tot betaling van 
de premie in verhouding tot de periode gedurende 
welke dekking werd verleend. Dit is de vergoeding 
voor reeds verstrekte diensten. 
Met uitzondering van de vergoeding voor reeds 
verstrekte diensten, betaalt de verzekeraar alle 
bedragen terug die hij van de verzekeringnemer 
krachtens dit contract heeft ontvangen. Hij beschikt 
hiervoor over een termijn van 30 kalenderdagen 
die loopt: 
-	 als de verzekeringnemer opzegt, vanaf de dag 

waarop de verzekeraar de kennisgeving van de 
opzegging ontvangt

-	 als de verzekeraar opzegt, vanaf de dag waarop 
hij de kennisgeving van opzegging verzendt

Elke communicatie of kennisgeving in verband met 
het beheer van het contract moet gericht zijn aan 
de maatschappelijke zetel van Belfius Insurance NV, 
Karel Rogierplein 11 - 1210 Brussel.

10.8 Aansprakelijkheid van de hulppersonen
De wettelijke bepalingen inzake buitencontractuele 
aansprakelijkheid (Boek 6 van het Burgerlijk Wet-
boek) zijn niet van toepassing in de contractuele 
relatie tussen ons en de verzekeringnemer. De 
vergoeding van schade veroorzaakt door de niet- 
nakoming van een contractuele verplichting wordt, 
binnen de wettelijk toegestane grenzen, uitsluitend 
geregeld door de regels van het verzekeringscon-
tractenrecht, zelfs wanneer de schadeveroorzaken-
de gebeurtenis ook een onrechtmatige daad vormt. 
De vergoeding van schade veroorzaakt door de 
niet-nakoming van een contractuele verplichting 
door de tussenkomst van een hulppersoon van ons 
vormt, binnen de wettelijk toegestane grenzen, 
slechts een grond voor een aansprakelijkheidsvor-
dering tegen ons en geen grond voor een buiten-
contractuele aansprakelijkheidsvordering tegen 
een hulppersoon van ons. De hulppersoon verwijst 
naar: een natuurlijke of rechtspersoon die door 
ons is belast met of betrokken is bij de uitvoering 
van een contractuele verplichting van ons jegens 
de verzekeringnemer, ongeacht of deze persoon 
rechtstreeks is aangewezen of ingeschakeld door 
ons, dan wel door een vennootschap die direct of 
indirect door ons wordt gecontroleerd. Dat omvat 
onder meer werknemers, bestuurders (uitvoerend 
of niet-uitvoerend), verbonden agenten en onafhan-
kelijke dienstverleners, evenals hun werknemers, 
managers of bestuurders, agenten en onafhanke-
lijke dienstverleners.

10.9	Verwijlintresten en forfaitaire vergoeding 
bij niet-betaling van een schuld 

Als u een zekere en vaststaande en opeisbare 
schuld niet betaalt, sturen wij u een eerste gratis 
herinnering.
Als u niet betaalt binnen de termijn vermeld in 
die eerste herinnering, worden er verwijlintresten 
aangerekend alsook een forfaitaire vergoeding die 
als volgt wordt bepaald:
-	 bij een verschuldigd saldo van maximaal 150 EUR: 

20 EUR;
-	 bij een verschuldigd saldo van meer dan 150 EUR 

tot en met 500 EUR: 30 EUR vermeerderd met 
10% van het bedrag boven de 150 EUR;

-	 bij een verschuldigd saldo van meer dan 500 EUR: 
65 EUR vermeerderd met 5% van het bedrag  
boven de 500 EUR waarbij de maximale forfaitaire 
vergoeding 2.000 EUR bedraagt.

De hierboven vermelde bedragen kunnen automa-
tisch geïndexeerd worden op basis van het index
cijfer van de consumptieprijzen, overeenkomstig de 
geldende wettelijke en reglementaire bepalingen.

mailto:info%40ombudsman-insurance.be?subject=
http://ombudsman-insurance.be
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Occupé : qui a été meublé et a servi de logement 
depuis la souscription du contrat et qui n’est pas in-
habité depuis plus d’un an au moment du sinistre.”

Personne vivant au foyer du preneur d’assuran-
ce  : Toute personne qui participe au ménage du 
preneur d’assurance d’une manière organisée et 
durable. «Vivre au foyer» signifie donc davantage 
que «vivre sous le même toit».

Perte d’emploi : Est considérée comme une perte 
d’emploi, le fait d’être licencié unilatéralement par 
son employeur. Cette perte doit être involontaire 
dans le chef du travailleur ; elle ne peut pas consister 
en une démission ou une résiliation d’un commun 
accord entre les parties. L’expiration d’un contrat de 
travail à durée déterminée ou d’une période d’essai 
restent exclues.

Piscine naturelle : une piscine ou un étang destiné 
à la baignade qui a été conçu par l’homme avec ou 
sans système de filtration naturel.

Premier risque : Une assurance au premier risque 
signifie que l’assureur peut accorder une couverture 
jusqu’à un montant déterminé. Si le montant du 
dommage est supérieur au montant déterminé, ce 
sera à l’assuré de supporter la différence.

Pression de la neige ou de la glace : Le poids d’un 
amas de neige ou de glace ou la chute, le glisse-
ment ou le déplacement d’une masse compacte 
de neige ou de glace.

Règle proportionnelle : S’il s’avère le jour du sinistre 
que les informations que vous nous avez fournies 
à propos du risque assuré ne correspondent pas 
à la réalité, nous limiterons nos prestations au 
rapport existant entre la prime payée et celle que 
vous auriez dû payer si nous avions été informés 
correctement.

Résidence temporaire  : Les bâtiments loués ou 
occupés, à savoir :

- hôtel ou logement similaire dans le cadre de voya-
ges effectués à titre privé ou professionnel et ce, 
dans le monde entier ;

-	 résidence de vacances, dans le monde entier, 
sans excéder toutefois une période de 180 jours 
par année d’assurance ;

-	 résidence que l’assuré occupe en Belgique, au 
cours de la période d’inhabitabilité du bâtiment 
assuré à la suite d’un sinistre couvert.

La seconde résidence de l’assuré n’est pas con-
sidérée comme une résidence temporaire.

Roussissement  : Altération d’un bien par une 
surchauffe sans embrasement.

Tempête : Un vent qui

-	 selon le relevé de la station de l’Institut Royal de 
Météorologie la plus proche, atteignait une vitesse 
de pointe d’au moins 80 km à l’heure ; et/ou

-	 a occasionné des ravages ou dommages dans un 
rayon de 10 km autour du bâtiment désigné :
•	 soit à des constructions assurables contre la 

tempête, conformément aux conditions de 
cette division, 

•	 soit à d’autres biens offrant une résistance 
analogue à un tel vent.

Terrorisme : Une action organisée dans la clandesti-
nité à des fins idéologiques, politiques, ethniques 
ou religieuses, exécutée individuellement ou en 
groupe et attentant à des personnes ou détruisant 
partiellement ou totalement la valeur économique 
d’un bien matériel ou immatériel, soit en vue d’im-
pressionner le public, de créer un climat d’insécu-
rité ou de faire pression sur les autorités, soit en 
vue d’entraver la circulation ou le fonctionnement 
normal d’un service ou d’une entreprise. 

Tremblement de terre  : Tout séisme d’origine 
naturelle :
-	 enregistré de manière isolée avec une magnitude 

minimale de quatre degrés sur l’échelle de Rich-
ter ;

-	 ou qui détruit, brise ou endommage des biens 
assurables contre ce péril dans les 10 km du 
bâtiment désigné, ainsi que les inondations, les 
débordements ou refoulements d’égouts publics 
et les glissements ou affaissements de terrain qui 
en résultent.

Sont considérés comme un seul et même trem­
blement de terre, le séisme initial et ses répliques 
survenues dans les 72 heures, ainsi que les périls 
assurés qui en résultent directement.
Valeurs  : Lingots de métaux précieux, billets de 
banque, timbres, actions, obligations ou autres 
assimilés.

Valeur à neuf  : Prix coûtant auquel les biens as-
surés peuvent être remplacés par des biens neufs 
semblables.

Valeur de reconstitution matérielle  : Frais de 
duplication à l’exclusion des frais de recherches et 
d’études.

Valeur de remplacement : Prix que l’assuré devrait 
payer pour l’achat d’un bien identique ou similaire 
sur le marché national.

Valeur du jour  : Valeur boursière, marchande ou 
valeur de remplacement à une date donnée.

Valeur réelle : Valeur à neuf sous déduction de la 
vétusté.

Valeur vénale  : Prix que l’assuré pourrait obtenir 
d’un bien qu’il mettrait en vente sur le marché 
national.

Vandalisme : Désigne tout acte de destruction ou 
de dégradation gratuite visant des biens publics ou 
privés, y compris graffiti, tag et affichage sauvage.
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LEXICON
Aan het erf verbonden: goederen die door hun aan-
hechting en hun verankering beschouwd worden 
als gebouw omdat ze niet meer kunnen verplaatst 
worden.

ABEX-index: indexcijfer van de bouwkosten dat om 
de 6 maanden wordt vastgesteld door de Associatie 
van Belgische Experts (afgekort ABEX).

Aanbotsen (het): een plotse, toevallige en onvoor-
ziene schok aan de verzekerde goederen.

Aanslagen: elke vorm van oproer, volksbeweging 
en daden van terrorisme.

Aardbeving: elke aardbeving van natuurlijke oor-
sprong:
-	 apart geregistreerd met een magnitude van 

minstens vier graden op de schaal van Richter
-	 of die tegen dit gevaar verzekerbare goederen 

gelegen in een straal van 10 km van het aange-
duide gebouw vernietigt, breekt of beschadigt, 
alsook de overstromingen, het overlopen of het 
opstuwen van de openbare riolen, de aardver-
schuivingen of –verzakkingen die eruit voort-
vloeien

Worden beschouwd als één enkele aardbeving, de 
initiële aardbeving en haar naschokken die optre-
den binnen 72 uur, alsook de verzekerde gevaren 
die er rechtstreeks uit voortvloeien.

Aardverschuiving of grondverzakking: een bewe-
ging van een belangrijke massa van de bodemlaag 
die goederen vernielt of beschadigt, welke geheel 
of ten dele te wijten is aan een natuurlijk fenomeen 
anders dan een overstroming of een aardbeving. 

Arbeidsconflicten: elke collectieve betwisting die 
zich voordoet in het kader van de arbeidsverhou-
dingen, met inbegrip van staking en lock-out.

Bewoond (voor de waarborg in 5.7) : wat bemeubeld 
werd en als woning diende sinds de onderschrij-
ving van het contract en gedurende meer dan een 
jaar niet onbewoond was op het ogenblik van het 
schadegeval.

Bijgebouw(en): gebouwen die niet aanpalend zijn 
aan het hoofdgebouw.

Brand: brand die zich voordoet buiten een Haard.

Consumptieprijzenindex: indexcijfer van de klein-
handelsprijzen, dat maandelijks wordt gepubliceerd 
door het Ministerie van Economische Zaken.

Dagwaarde: de beurs-, markt- of vervangingswaar­
de van een goed op een bepaalde datum.

Eerste risico: bij een verzekering in eerste risico 
geeft de verzekeraar een dekking tot een bepaald 
bedrag. Als het bedrag van de schade hoger is dan 
dat bedrag, dan zal het verschil ten laste zijn van 
de verzekerde.

Elektrische en elektronische toestellen: apparaten 
aangesloten op de elektriciteit die deel uitmaken 
van de inboedel en niet  ingebouwd zijn in het 
gebouw. 

Evenredigheidsregel: als op de dag van het scha-
degeval blijkt dat de door u aan ons verstrekte 
informatie niet overeenstemt met de werkelijkheid, 
beperken wij onze prestaties tot de verhouding 
tussen de betaalde premie en die welke had moe-
ten worden betaald als wij correct waren ingelicht.

Haard: het deel van een woonvertrek of het voor-
werp dat werd ingericht om er vuur in te ma-
ken, meer bepaald: schoorstenen (open vuur, in-
zethaard), kachels en barbecues. 

Hydraulische installatie: alle, al dan niet flexibele, 
leidingen, zowel binnen als buiten het verzekerde 
gebouw of van een naburig gebouw, die het water, 
van welke bron ook, aanvoeren, vervoeren of afvoe-
ren alsook de apparaten die met deze leidingen ver-
bonden zijn, zoals was- of afwasmachines, sanitaire 
toestellen of installaties en verwarmingsinstallaties.

Immateriële schade: geldelijk verlies als gevolg 
van het ontnemen van voordelen in verband met 
de uitoefening van een recht, het genot van een 
goed of dienst, inclusief winstderving, klanten 
of marktaandeel, toename van overheadkosten, 
productieverliezen, immobilisatie van koopwaar of 
onbruikbaarheid van onroerende goederen.

Inwonend: elke persoon die op een georganiseerde 
en duurzame manier deelneemt aan de huishou-
ding van de verzekeringnemer. “Inwonen” betekent 
dus meer dan “onder hetzelfde dak wonen”.

Juwelen: kleine bewerkte voorwerpen bestemd 
om gedragen te worden en vervaardigd in edele 
metalen: goud, zilver en platina of voorwerpen 
met ingezette edelstenen of parels. Worden niet 
beschouwd als juwelen, niet ingezette edelstenen 
en parels.

Materiële wedersamenstellingswaarde: de kosten 
voor het terug samenstellen met uitsluiting van  de 
opzoekings- en studiekosten.

Nieuwwaarde: de kostprijs voor de vervanging van 
de verzekerde goederen door vergelijkbare nieuwe 
goederen.

Ongeval: een voor de verzekerde plotselinge, on-
verwachte en toevallige gebeurtenis.

Ontdooiing: bederving van voedingsmiddelen die 
worden gebruikt in het kader van uw privéleven, 
als gevolg van het stilvallen of de verstoring van 
een koel- of vriesinstallatie door de inwerking van 
elektriciteit of door een plotse en onvoorzienbare 
stroomonderbreking na een gebrekkige werking 
van het elektriciteits-distributienet.
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Verrouillé  : Sont considérées comme verrouillées 
toutes les portes qui nécessitent une clé ou un autre 
moyen électronique afin d’être rouvertes. 

Vétusté : Dépréciation d’un bien résultant de son 
ancienneté, de son utilisation et de son entretien.
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Oproer: elke al dan niet beraamde gewelddadige 
manifestatie van een groep personen, die met op-
gehitste gemoederen plaatsvindt en gekenmerkt 
wordt door ongeregeldheden of onwettige daden, 
en door verzet tegen de organen die met de hand-
having van de openbare orde belast zijn, zonder dat 
een dergelijke beweging noodzakelijk tot doel heeft 
de gestelde openbare machten omver te werpen.

Overlopen of het opstuwen van de openbare 
riolen: veroorzaakt door het wassen van het water 
of door atmosferische neerslag, een storm, het 
smelten van sneeuw of ijs of een overstroming.

Overstroming: het buiten de oevers treden van 
waterlopen, kanalen, meren, vijvers of zeeën ten 
gevolge van atmosferische neerslag, het smelten 
van sneeuw of ijs, een dijkbreuk of een vloedgolf
- of het afvloeien van water wegens onvoldoende 
absorptie door de grond ten gevolge van atmo-
sferische neerslag, alsook de overstromingen, het 
overlopen of het opstuwen van openbare riolen 
en de grondverschuivingen of -verzakkingen die 
daaruit voortvloeien. Als één enkele overstroming 
wordt beschouwd, de initiële overstroming van 
een waterloop, kanaal, meer, vijver of zee en elke 
overloop die optreedt binnen 168 uur na het zakken 
van het waterpeil, d.w.z. de terugkeer binnen zijn 
gewone limieten van die waterloop, het kanaal, 
dat meer, die vijver of die zee alsook de verzekerde 
gevaren die er rechtstreeks uit voortvloeien.

Slijtage: de waardevermindering van een goed door 
de ouderdom, het gebruik en het onderhoud ervan.

Sneeuw- of ijsdruk: het gewicht van opgehoopte 
sneeuw of opgehoopt ijs of het vallen, het glijden 
of de verplaatsing van een compacte hoeveelheid 
sneeuw of ijs.

Storm: wind die:
-	 volgens het verslag van het dichtstbij gelegen 

meetstation van het Koninklijk Meteorologisch 
Instituut een topsnelheid van minstens 80 km/
uur bereikt en/of

-	 die verwoesting of schade heeft veroorzaakt in 
een straal van 10 km rond het aangeduide ge-
bouw

-	 hetzij aan constructies die verzekerd kunnen 
worden tegen storm, conform de voorwaarden 
van die afdeling

-	 hetzij aan andere goederen die een weerstand 
bieden die vergelijkbaar is met een dergelijke 
wind

Terrorisme: Een clandestien georganiseerde actie 
met ideologische, politieke, etnische of religieu-
ze bedoelingen, individueel of door een groep 
uitgevoerd, waarbij geweld wordt gepleegd op 
personen of de economische waarde van een ma-
terieel of immaterieel goed geheel of gedeeltelijk 
wordt vernield, ofwel om indruk te maken op het 
publiek, een klimaat van onveiligheid te scheppen 
of de overheid onder druk te zetten, ofwel om het 

verkeer of de normale werking van een dienst of 
een onderneming te belemmeren.

Tijdelijke verblijfplaats: de volgende gehuurde of 
gebruikte gebouwen:
-	 een hotel of een gelijkaardige accommodatie ter 

gelegenheid van privé- of beroepsreizen, wereld-
wijd

-	 een vakantieverblijf, wereldwijd, beperkt tot een 
periode van 180 dagen per verzekeringsjaar

-	 een verblijf dat de verzekerde gebruikt in Belgïe 
tijdens de periode van onbewoonbaarheid van 
het verzekerde gebouw als gevolg van een ver-
zekerd schadegeval

Het tweede verblijf van de verzekerde wordt niet 
beschouwd als een tijdelijke verblijfplaats.

Tuinmeubelen: het geheel van tafels en stoelen die 
bestemd zijn om buiten te blijven staan, kussens 
en parasols inbegrepen.

Vandalisme: elke irrationele en zinloze daad gesteld 
door een derde waardoor een verzekerd goed wordt 
beschadigd of vernield, inclusief graffiti, tagging en 
wildplakken.

Vergrendeld: worden beschouwd als vergrendeld, 
alle deuren waarvoor een sleutel of een ander elek-
tronisch systeem nodig is om geopend te worden.

Verkoopwaarde: de prijs die de verzekerde normaal 
voor een goed zou krijgen als hij het te koop zou 
aanbieden op de nationale markt.

Verschroeiing: wijziging van een goed door over-
verhitting zonder ontvlamming

Vervangingswaarde: de aankoopprijs die u nor-
maal zou moeten betalen op de nationale markt 
voor een identiek of gelijkaardig goed. 

Verzameling: een geheel van vergelijkbare voor-
werpen die een eenheid vormen, zodat de afwe-
zigheid van een deel ervan leidt tot een groter 
waardeverlies dan de waarde van dat deel, en die 
worden verzameld om reden van hun zeldzaam, 
specifiek, esthetisch of documentair karakter.

Voorlopig onderdak: als uw woning onbruikbaar 
is geworden na een schadegeval, helpt de bijstand 
u bij het zoeken naar een tijdelijke verblijfplaats. 
Die verblijfplaats moet een tijdelijke oplossing zijn 
(beperkt in de tijd en door de expert bepaald) en 
mag niet worden gekozen door de verzekerde.

Waarden: staven edel metaal, geld, zegels, aande-
len, obligaties of andere waardepapieren.

Werkelijke waarde: de nieuwwaarde min de slij­
tage.

Werkverlies: het feit dat men eenzijdig door de 
werkgever wordt ontslagen wordt als werkverlies 
beschouwd. Dit ontslag moet buiten de wil van de 
werknemer gebeuren; het mag niet gaan over een 
ontslag of beëindiging van de overeenkomst in on-



30 | 25
Belfius Insurance SA, compagnie d’assurances agréée sous le code 0037
Place Charles Rogier 11, 1210 Bruxelles – IBAN: BE82 7995 5181 0568 - RPM Bruxelles TVA BE 0405.764.064. 30 | 28
Belfius Insurance SA, compagnie d’assurances agréée sous le code 0037
Place Charles Rogier 11, 1210 Bruxelles – IBAN: BE82 7995 5181 0568 - RPM Bruxelles TVA BE 0405.764.064.
Belfius Insurance NV, verzekeringsmaatschappij toegelaten onder code 0037
Karel Rogierplein 11, 1210 Brussel – IBAN: BE70 0689 0667 8225 - RPR Brussel BTW BE 0405.764.064. 30 | 30

derling overleg tussen de partijen. Het beëindigen 
van een arbeidsovereenkomst van bepaalde duur 
of een proefperiode blijft uitgesloten.

Zwemvijver: een zwemvijver is een zwembad of 
een kunstmatig aangelegde vijver bestemd om te 
zwemmen met of zonder natuurlijk filtersysteem.


